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டு 0 டு rey 

சர்வேஸ்வ.சாயநம: 

வீரரமாரமுனிவார் அருளிச்செய்த 
திருக்காவலூர் கலம்பகழம், அன்னையழங்கலந்தாதியும், 

தேம்பாவணியிற்சிலபாடலும், வண்ணழம், வாமன் சரித்திரழம், 
புத்தகப் பேயாட்டவணையும் 

சென்னைக் கல்விச்சங்கத்து மாகேசசாகய 3 

௮. முத்துச்சாமி பிள்ளையவர்களால் சேய்யப்பட்ட * 

வீரமாமுனிவர் சரித்திரமும், 
SS 

இவசாலும், சில வித்துவான்்க௧களாலும், பல 

பிர இகளைக்கொண்டு சொல்கடைக்கும் பொருணடைக்கு 
மொப்பப் பமுதறவாயப்பட்டு கஞ்சை ககரதஅப் 

பூங்கொடி, சன்னப்பிள்ளை குமாரர் 

௱-௱ மரியப்பிள்ளையவர்கள் தம்பி 

அப்பாவு பிள்ளையென்பவராலும் 
ஞானாதிக்கப் பின்ளையென்பவராலும் 

இசக்ஷணிய-ூ் ஐ௮௱ச0௩-ல் 
அச்சிற் பதிப்பிக்கப்பட்டன. 

தஞ்சை பூக்காசத்தெரு அர்ச், வியாகூல மாதா கோவில் உத்தர 
வீதியில் மிராசுதாரும், கலால் கண்டி.ராகடரும், கலால் அ.றிவுரைக் 
கழகம்-தஞ்சை ஈகராண்மைச் கழகம்-தஞ்சை மாகாட்டாண்மைக் கழக 

உறுப்பினரும், தஞ்சை மிருக கஷ்ட விலக்கு சங்க உபதலைவரும், 

தஞ்சை 8, 1, 0, &, பசுமடத்துச் கழகத் தலைவருமான 
உயர்திரு, ஆறேக்கியசாமி நாடார் அவர்கள் குமாரர் 

உயர்திரு. ஆ. போன்னுசாமி நாடார் அவர்களால். 
பொதுகலம் கருதி, 

தஞ்சைக் கரந்தைத் தமிழ்ச் சங்கக் 3 
கூட்டுறவுப் பஇப்பகத்தில் மறு ௮ச்சு யேற்றப்பெற்றன. டு 
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வீரமாமுனிவர்செய்த 

சேதேம்பாவணிப்பாாடல் 

ஈறிலஈன் மைகிறைவுமோர்குறைஞற் நின்மையுக்தொழத்தகுக்தெய்வ 
மரறிலவியல்பேவேரிதாய்க்கிளை த்.அ வரும்பல சனையென நூலோர் 

ஆறிலக்கணங்களுரைத்தவையுள்ளோ னாண்டகையிலனலனென்றார் 
தாறிலகடரைமைவரிக்தன்ன சாற்று தம்புன்சொலாலவையே 

எ-, மட்டின்றியெல்லாரன் மைகிறைவு மெல்லாக்குைையின்மையு 
மென் றிவ்விரண் டேயெவரும்வணங்க கீதகுமெய்க்கடவுட்குரியமாறாத 
குணமதாமே. இதுவேராகக்கொண்டு களைதத பலகொம்புகளின் ஐன் 
மையாலிக்குணத்தை விரித்த நாலோர் மெய்யான சேவனையறிவதற் 
கரறிலக்கணங்களைச் சொல்லி யவையெலாமுடையோன் paler 
யென்றா சவற்றுளொன்ளாயினுவ் குறைக்தெல்லா வற்றையுமில்லா 
தவன்ேே றதவனல்லனென்றார். ஆகையாலளவிறக்த கதிருளசூரியனை 
மையாலெழு தினார் போல நாணனுமென்புன் சொல்லாலத்தேவாதிலக் 
கணங்களைச் சொல்லிக் காட்டுவேனென்றான் சூசையென்க, 

தன்வயத்தாதன் மு.தவிலனாதல் தகும்பொறியுருவிலனாதல் 
மன்வயத்தெல்லாகலமுளனாதல் வயின்னொ அம்வியாபகனாதல். 
பின்வயத்தின் றியொருங்குடனனைத்தும் பிறப்பித்சசாரணனதல் ் 
பொன்வயத்தொளிர்வான் முதலெலாவுலகும். போற்றதுமெய்யிழறைமையினிலையே, 

௭-ஆ, தன்னாலாதலுக்கதொடக்கமின் றியா தலு, மைம்பொரறிக்குரிய 
வுருவிலனா கலு நிலைபெற சகல ஈன்மையுளனாதலுமெங்கும் வியப 
னுதலுக் தன்னையல்லா தோருதவியின்றி யெல்லாவத்றையு மொருங் 

ன் படைத்த வாதி காரணனாதலு மென்றிவ்வாறி லக்கணங்கள் 
பான்டுனாளிர் வானு 1S தேதலெவவுலகும் வணல்கத் தகுமெய்க் 

கடவுளின்றேவதத்தஅுவமிமே யென்றானென்ச. 

அறக்கடனீயேயருட்-டனியே யருங்கருணாகானீயே 
'இறக்கடனீயேதிருக்கடனீயே இருக் அளமொளிபடஞான 
கிறக்கடனியேகிகர்கடந்துலன் ஸணிலையுநியுயிருகிகிலைகான் 

.. பெறக்கடனீயேதாயுநீயெனக்குப் பிதாவு£ீயனைத் அரியன்றோ. 
கார்தீதிசள்மறையாக் கடலினுண்ஷூழ்காக் கடையிலரசொரளிர் பரஞ்சடசே 
நீர்த்தொள்சுருட்டிமாறலையின் றி நிலைபெஅஞ்செல்வஈற்கடலே ் 
போர்த் திரள்பொருசக் கவவிடாவாணே பூவனக்சாங்யெ பொறையே 
சூட்த்திரன்பயக்குநோய்த்திரள் அடைத்துத் அகடுடைச் அயிர்தருமமுதே. . 
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விரமாமுனிவர் சரித்திரம் எழுதிய 

௮. முத்துச்சாமி பிள்ளையவர்களின் 

சரித்திரச் சருக்கம். 

SSS வ. 

உண்மை விளக்குஞ் சாதாரண சத்தியவேதத் இருச்சபையின் 
பிரதான சேசு சபைக்காருப்பிச சாஇகளாய்ச் இந்தே இத்கெழுக் 
தருளிவக்த தத்துவபோதகசுவரமி வீரமாமுனிவர், சாங்கோபாங்கர் 
முதலிய தபோதனர்கள், ஈமஸ்ஒருதம், தமிழ், செ.லுங்கு முதலிய 
பாஷைகளைச் சம்பூரணமாயுணர்ந்து இத்தேசத்துப் பூர்வ விருக் 
தாக்தங்களையும் பற்பல கலைஞானங்களையும் நன்றாகவாரரய்க்தறிக்து 
நிகரற்ற பாண்டி தீதிய வல்லவர்களாய்ப் பற்பலவேசவிவரணவுன்ன த 
பிரபந்தங்களை அருளிச்செய்கனர், அவைகளைச் சென்னைக் கல்விச் 
ஏங்கதீது மாநேசராகியும் இங்கிலீசு பாஷையிற் vane srr @uyin 
தமிஜிலக்கணவிலக்கிய ஆராய்ச்சியின் மிக்க புலவசாகியும் வேதவித் 
பன்னராஇியும் விலையுயர்ந்த மாணிக்கத் தீபம்போல விளங்கியிருக்க 
௮. மூத்னுச்சாமி பிள்ளையென்பவர் மிகுந்த பிரயாசப்பட்டு மஹா 
வருமையாகச் சம்பாஇத்து அவைகளின் கட்டுசை யலங்கார த்தையும் 
கருச்தினுட்பத்தையும் யாவருங்கேட்டு வியப்புறும்படியாக நாடோ 
Bi பிரசங்கத௮ வர்தஅக்கவிர அவற்றின் அருமைகளைச் சென்னைக் 
கல்விச் சங்கத்தின் பிரதரன கலைவர்களாஇிய், பிரான்ஸ் உவைக்து 
எல்லீசு அரையவர்களுக்கும், ரிச்சார்டு இளார்ச்குது ச“ 
கும், ஜெனால் மல்க்கன் அசையவர்களாக்கும், பெஞ்சமின் பாயில் 
கடன் அரை (ாதலிய அகேகந் அரளைகளுக்கும், விளங்க விரிச் 
அரைத்து இரோப்பு தேசத்துக் கல்விச் சங்கக்தினும் பொன்மலை 
யி மேலெறிக்குஞ் செஞ்சடசொப்பம் பிரகா௫ிக்கும்படியாகவுஞ் 
செய்தனர். மேலும் முன்னோர் கையெழுத்தாயெழுதிப் படித்துவந்த 
செபங்கள், மந்திரங்கள், பிரார்த்தனைகள். முதலியவைகளைப் பறி 
சோதித்து, லத்தீன் முதலிய மூலபா ஷையின் முூதனூல்களுக்கெங்க 
'வொத்திட்டுப் பிழையறக்திருத்தி அவைகளை யொரு புத்தகமாகக் 
சேர்த்து அத்துமவுக்தியானமெனப் பெயரிட்டுப் புதுவை மேற் 
ிராணியா ரவர்கள நமதியின்மேல் அச்சிற்பஇப்பிக்கனர். சாதா 
ரண சத்தியவேதக் கிறிஸ்தவர்களொருவரும் நியாயஞ்சொல்ல மாட் 
டார்களென் றகங்கொண்டு பொன்னம்பலஞ் செய்தவேத விகற்பத் 
அக்குன் தக்க கண்டனையாகம். பற்பல கியாயப் பிரமாணல்களைக் 
காட்டி வேக அட்பங்களைப் பு௪ட்டிச் சிற்த அலங்காரமாய் செவிட் 
டாத மதுரமாய்ச் செப்பரும் பொருளாய்ப் பிணித்த. இக்காற  



௪ a முத்துச்சாமி பிள்ளைய்வர்கள் சரித்திரச் சுருக்கம் 

மென்னும் அரிய பிரபந்தமொன் நினைச்செய்தனர். அப்பிரபக்தத்தை 

முன்னிவ்விடம் வக் திருக், கும்பகோணங்கோர்ட்டு சரஸ்.காதாராகிய 

மஹா-௱-௱ சாமிநாத மு.தலியாரவர்கள், சமஸ்ஒிருக வித்துவான்கள் 
கமிழ்ப்புலவர்கள் முதகலியோரைச் ச௪பை-ூட்டி அரங்கேற்றுதல் 
செய்வித்து அதனைக் கேட்ட யாவரு மூழ்ந்து மிகவும் கொண்டாட 
இரத்தின மிழைத்த கண்டிகைமாலையும், விலையுயர்க்த வுபயளூரத்துச் 
சாலுவையும், வெகுமதியாக வளிக்கப்பெற்றனர். அன்றியும், சென் 
னைக் கல்விச் சங்கத்துப் பிரதான பண்டிதர்களு மற்றச் சாஸ்இரி 

- களும், வித்துவான்களுமிப் பிரபந்தத்தின் சொற்றிறத்தையும், 

பொருட்டிஐ.த்தையுங் கண்டு வியந் த மகிழ்க புகழ்க்து இப்பிரபக்த 

மிகுந்த பயனுளதென்று சமஸ்இருதத் தலும் தமிழிலுஞ் சாத்து 

கவிகள் பாடியளிக்க, அவைகளை யக்நூன் முடிவிற் சேர்த்தச்சற் 
பதிப்பித்தனர். இஅவுமல்லாமல் புறச் சமயத்தகாரைச் சாதாரண 

சத்திய வேதத்தி னியாயப்பிரமாணங்களைக் கொண்டு போதித்துத் 
இருப்பியும், எழை பரதே௫களுக் சன்ன வஸ்திராதிகளை யளித்தம் 
வந்தனர். மேலும் இவர் வீரமா முனிவருடைய சரித்திரத்தைத் 
இரட்டி, செப்பரு மலங்காரக் கோவையாக்கி இங்கிலீசு பாஷையில் 
மொழி பெயர்த்து அச்சிற்ப இப்பித் தமன் றி, இந்துக் இறிஸ்டியன் 

அப்சர்வசென்னு மொரு புச்தகம், தமிமுமிங்கிசமாக வெழு இனர். 

அன்றியும், தேவார முதலிய அகேகங் &ர்த்தனைகளுஞ் செய்தனர். 

இப்படிப்பட்ட ரத்தப் பிரதாபம் பெற்ற வேதவிற்பன்ன 

வித்துவ சிசோமணிக்கு தச் புரட்டாசிமி” ௨௩௨ கடவுள் 
மோட்சானந்த பேரின்ப செல்வபாக்கியத்தை யளிக்கச் இத்தமசகி 

அவரைத் தம்முடைய இவ்விய சந்நிதான த் இற்சேர்க்துக்கொண்டார். 

தேம்பாவணிப் பாடல். “ 
தேனுக்தயையின் முூனிவோய்மீ செத்திற்சருள் செய்கணிவேரய்நீ 
கூனுங்கலை யற்றுணர்வேய்கீ கூறுந்தொணி யற்றுரைப்போய்£ீ 
மாறும்பொருள் யாவிலுகின்றே மாறாகிலைகொள் மரபேரய்நீ 
மீறுந்தவிர்ந் அன்.புகழ்ச்கடலாழ்ட் தெனக்கேகரை காட்டருளாயோ. 
ஒனிகாக்கொவொன் சுடர்புகழ வொளிகாக்கொடு பன்மணிபுகழக் 
களிகாக்கொடு பற்புள்புகழக் கமழ்காக்கொடு காமலர்புகழத் 
தெளிகாக்கொடு நீர்ப்புனல் புகழத்தினமே புகழப்படுவோய்£ீ 

ட அனிராக்கொடு கானுனைப் புகழவறியா கூகையுணர்த்தாயோ 
ட ௩ 

© > Ste  



  
ரு (Father Beschi) 

8-11_1680ல் இசோப்பிய வெனில். காட்டில்-பிறக் ௮, 1696ல் ௪௪௬ அபை சரரக், 

12-ஆண்டு தேவகலைகள் கற்றுத்தேறி, 1710 பிற்பால் இந்திய கோவாவில் காவா 

wees, மதுரை மிஷினைச் சேர்க 

அம்பலககாட், மைலை முதலிய விடங்கள் தங்கி ரு பலசை மெய்ம் eae 

உயிரிழப்புத் கண்டதேப்பி, 5-ஆண்டுகளுள் தமிம் இலகிய. விலக்சண வல், ல் 
தேம்பாவணி, தொன்னூல் விளக்கம், ௪ தசரா தருக்காவலூர் ஈலம்பகம், ன்னை 

யழுங்க லந்தாதி, வேதிய ரொழுககம், வேத விளக்கம், வண்ணம், லத்தீன் ae 

முதலிய பற்பல நூற்கள் இயற்றி 4-2-1747% சடவுள், இருவ நீழலில் — 

அம்பலககாட்டில்--இன்பற வதிந்த பெரியார். ஈக Beschi's Life by 80, 1, 328௧௧, 8.7. 

  

ஐயம்பேட்டை; மணற்பாடு; 

SOLDEN & CO., MADRAS,



வீரமாமுனிவர் சரித்திர வரலாறு, 

இது தேசத்திற்கு வந்திருகது சமஸ்கிருதழுர் தமிமுஞ் சம் 
நாணமாயுணர்த்து, இத்தேசத்அப் பூர்வ விருத்தாக்தங்களையும் பற். 
பல கலைஞானங்களையு மாராய்ந்தறிக்கத இராஜரிஷியாகய வீரமா 
முனிவர் லத்தீன் பாஷையிலெழுஇவைகத்த செந்தமிழிலக்கணத்தை 
இங்கிலீசு பாஷாச்தரப் படுத்தி யச் பஇப்பிக்கும்படி சென்னைக் 
கல்விச் சங்கத்துக்குக் தந்து மீளவும், இக்லொண்டு தேசக்திற்குச் 
சென் றங்கிருக்கின் ஐ பெஞ்சமின் பாபிக்கடன் அரையவர்கள் வீரமா 
gees பிரபந்தங்களெல்லாவற்றையுக் தேடி வைத்துக் 
காண்டிருக்கிறவராசலாலும், அவற்றிற் தல பிரபந்தங்களை லண் 

டன். பட்டணத்திலே தானே யச்ூற் பஇப்பிதது இத்தேசத்துக் 
சனுப்பிப் பிரபலம் பண்ண விருப்புற்றிருக்கிறவசா சலாலும் வீரமா 
ன ச சரித திரமும் விவரமாய் வேண்டுமென்று கேட்டுக் 
காண்ட இன்மேல், இப்பொழு.௪ சென்னைக் சல்விச் சங்கத்திற்குக் 

தலைவசான மாமணிகளுக்குள்ளே விலையேறப்பெற்ற வயிரமணியாக 
விளங்கிச் செந்தமிழ் கொடுந்தமிழென்னு மிருவகைத் தமிழினையு 
மூணர்க்து இலக்கண விலக்இயல்களையுக் தெளிக்து அச்சங்க த.அக்குக் 
கலைஞான த் தாயாகி கல்வியமு தாட்டிக் கருணைமுகங்காட்டி யதனைக் 
கனிவாக வளர்த்து வருகின்ற ரிச்சார்டு ளொர்க்குத் அரையவர்களு 
டைய வுதீதரவின்படியே விரமாமுனிவருடைய சரித் திரமிப்பொழு 
கெழுசப்பட்ட வரலாறெப்படியென்னில், முன்னாலே அருக்தமிழ்க் 
சலைகளையாய்நது ௮0ேக பிரபந்த ஆசிரியர ae ந்த புதுச்சேரி வித்து 
வான் சாமிகரதபிள்ளை யென்பவர் ட. சரித்திரத்தை 
விருப்புற்றாராய்ற் து ௭௯-ம் எழுதிவைத்ததைக்கொண்டும், 
கொழுகொம்பில்லா தலைகொடி போலுல், கொழுனனில்லாக் குலக் 
கொடிபோலும் அதாசமின் தித் தேய்க துடக்கு ஆரியம், தெலுங்கு, 
மலையாண்மை முதலிய இக்தேசபரஷைகளிற்தேர்க் அ தமிழிலக்கண 
விலக்கியதை யொருங்குணர்க்து சென்னையிற் கல்விச் சங்கம் நாட்டு 
தற்கு வேண்டுமுயற்கசி செய்தமைத்து அப்பல் கலைச் சங்கத்தைப்: 
பாண்டியனைப்போலும் பாது காதஇருக்ச பிரான்ஸ் உவைத்து: 
எல்லீசு துரையவர்களுடைய அம இப்படி ஐ௮ு௱ிஎ-ம்ஹு வீரமா 
மூனிவர் வாசம் பண்ணின ஸ்தலல்கடோறுஞ் சென்று அவர் செய்த 
அரற்களைச் சேகரம் பண்ணிக்கொண்டு வசப்போயின பொழுது அன் 
கங்கே யவருடைய வர்திதமானங்களை யறிந்துல் கேட்டு மிருந்த 2ஷ 
வருக்கங்களை வினவிக் கெறிந்தெழுதி வைத்திருந்த ப்புகளைக் 
கொண்டும், வீரமாமுனிவர் அமி? லுண்டுபண்ணின பிரபந் தங்கி 
னுக் தமிழை லத்தின் முதலிய பரஷைகளில் மெரஹி பெயர்த்த புஸ் 
அகங்களிற் கண்டிருக்க பற்பலசங்க இகளைக்கொண்டும், நிச்சயித்து  



௬ வீரமாமுனிவர் சரித்திரம் 

௮௨௨௨-ம் சென்னைக் கல்விச் சங்கத்தில் தலைமைப். புலமை 
ய.த்தியோகஸ் தர்களி 'லொருவசாகய ௮. முத்துச்சாமி பிள்ளேயவர் : களாலெழுதப்பட்டது. 

வீரமாமுனிவர் சரித்திரம். 
இராஜ.ரிஷியாயய விரமாமூனிவருடைய சரித் தரத்தைச்சொல் 

வதற்கு முன் அவரிந்தச் Fi BHT Oa வந்த வரலாற்றைச் சொல் 
௨௮ மதறகடு2 கருமமாதலா லவ்வரலா தைச் சுருக்கமா யாரம்பத் 
திற் சொல்லப்பட்டிருக்கன் ஐ. அ௮ஃதெப்படியெனில், உலகசட்சக 
ரான சேசுக்கிறில் அநா தர் அவதாரம் பண்ணின சிய கண்டத்துக் 
குட்பட்ட பூகோள தக்கு ஈடுப்பட்ட இருககரமாகய செருசலேமி லிருந்து அதற்கடுத்த அராபி பாசு தேசங்களின் வழியாக இரட்சக 
ரூடைய அனுக்கிரகத்தாலவருடைய பிர தானசீஷர்களிலொரு மாதவ 
நிஷியாகிய அர். தோமையாசென்னும் அப்போஸ் தலசானவர் சத் இய 
வேத விசுவாச வித்தை யிந்த இகத தேசத்தி லாதி காலத்திலாூன் நி 
mids sit. -இவ்வண்ணமே சத்திய வேச விசவாசவிக்தானது 

இசோப்புக் கண்டத்திலு மிரட்சகருடைய சஷர்களால் மூளைக்கப் 
பட்டு இவ்விய விருட்சமாக வளர்ந்து Uh gg இரோமை ஈகரத்இல் நிலைகொண்ட பின்பு அந்ககரத்தித் அிருச்சபைக்குக் கரணப்படுந் தல்மைபெத்த அரியபிடா திப இயாகய அர். பாப்பானவர் கற்பித்த 
பிரசாரம் சேசு சபைக் குருக்களிலொருவராகிய அர். சவேரியா ரென்னுக் திருக்தவ முனிவ ரானவர் பொர்த்தசேக்காரர் நாசனமா Wa விந்௮ தேசக் இற்கு வச த்தொடக்கெ கொஞ்சு காலத்துள்ளாக இகராட்டு4் கெழுக்தருளி. வரத. ௮ இனம் புரிக்ச அபரிமிசமான அர்ப்புதங்களென்னும் அழுத மாரியால் மூன் மூளைத்திருக்க வேத விசுவாச முகலான ௬இர்த புண்ணியங்களோங்கி வளரத் தலைப் பட்டன. அதன் பின்பு இர்காட்டுக்கு aS இரோமைப் பிராமரை சென்னும் கக்வபோதகசுவாமி கடல்மடை இறந்தா ம்பேரல விரிக் அக் கதிரவனொளிபோல விளக்கி வியாச்யொன அக்கமாய் வேதப் பிரசங்கமாய்த். தமிழிலுஞ் சமஸ்கிருதததிலு மெழுதிப் பரப்பிய Gags சாஸ் இரக்களென்னும். விசாலமான கடாகங்களில் நின்று பாய்க்த ஞானப் பிரவாகங்களால் முன் வளரக் தொடங்க வேத Seat sinter gs wider ston BAS BULL i i gy செழித்துக் தழைத்து அஞுஞானக் கடுங்கானலைப் பரப்பி யஐத்றும் புறச்சமய விசவா௪ மாகிய பாலையிலலைக்து கலித்து வக தடைந்தோர்கள் இரா விளைப்புத் இரத்து மாறாச் சுகமுத Bie D a Ben 0 இவ்விய விருட்சமாக வோக்இ விளங்கா கின் ஐது. - aoe 

me - ததீதுவபேரதகசவாமி இசோமைப்பிராமண சென்னப்பட்ட. -சென்னையோவெனில், பிசமம் TH FDU SS AES எங்குமிருக்கறவ  



வீரமாமூனிவர் சரித்திரம் at 

ரென்ற பொருளல்லாமலும், வேதமென்சற அர்த்தமுமிருககற இ 
னால் பிராமணரென்ப.து வேதமுணர்க்தவர்களென் ஐ பயனாம். ஆத 
லால் இரோமைப் பிசாமணரென் றபொழுஅ இ?ேோமையிலிருக் அ 

வநகத வேதியரென் றபயனாம். இஃதிப்படியாயினும், மதுரையிற்கூடின 
இத்தேசத்துப் பிராமணர் தத்துவபோதகசுவாமியை நீராசென்று 
கேட்டபொழுது அவர் தம்மைப்பிராமணரென்று அப.தீசஞ்சொன் 
னதாயவர்கருக்தும், அச்சொம்பயனுமறியாக கலர் கத்துவபோதக 
சுவரமிமேல் அறுசொல்லத் தொடங்கினார்கள். ஏூேதேனெனில் பிரா 

peOraueh arts பல்டி வம்சஸ் தென்று இலர் பயன் 
படுத் அவர். ௮தமெய்யாகில் மற்ற மூன்றுவருண த்தாரும் பிரமதேதவ 
னுடைய வம்சஸ்கசென்ே ற சொல்ல?2வண்டும். ட் னில் பிரம 
தேவனுடைய நெற்றியில பிராமணர் பிறந்ததுபோலே ட 
தோளிலும், வைசியர் துடையிலும், சூத்திரர் பாதத்திலுமுற்பததி 
யானார்களென்று சொல்லப்படும், ஆகலாலெல்லோரும் பிரமாவினிடத் 
தலிருக்து பிறக்தார்களென் ௮சொல்லலாகுமே. அப்படியிருக்கப் பிரா 
மணர்மாத்திரம் பிரமசேவனுடைய வம்சஸ்தரென்றெப்படி சொல்ல 
லாம். ஆதலால் பிசாமணசென்னுமொழி தொழித்பெயசேயல்லாமல் 
வம்ஸப் பெயசாகா௮. அஃதெப்படியெனில் நட ர அட வேதிய 
சென்பதுபோலப் பிரமம் என்னும் வேதமுணர்க் தோதுபல ரெந்தத் 
கேசத்தாராயினும் அவரை வேதியசென்றும் பிராமணசென்றுஞ் 

சொல்லலாம். தத்துவபோ தகசுவாமி இப்பயனே கரு தினவராதலில் 
தாமுண்டெபண்ணிய வேதவிவசணபிரபந்தங்களில்வே,சசாஸ் Bisons 
குப்பிசமவா இகளென்றும், யூதருடைய குருக்களாகிய அனாசன் கைப் 

பாசனிவர்களை யூதப்பிமாமணரென்றும் அகேசவிடங்களிற் பிரயோ 
கம்பண்ணியிருகூறார். இதவுமன்றி தத்அவபோதகசுவாமி இசோமா 

புறிக்குச்சென் று தமத சவிஸ் தாரங்களை விளக்கம் Be 
அர் தம்மைப்பிசாமணரென் ஐது ௮.சத்தியமல்லவென்று HDC Sty oF 
Meare சங்க தாருக்கு மெய்ப்பித்தரர். இவ்வரலாறு கரங்கன் பாடி 

யில் அச்சித்பதித்த ர்க் க ட் 
உ௱உ௰ல-ம் பக்கத்திலு மின்னும் பலபுததகங்களினும் காணப்படும் 

இகன்பின்பு மேற்சொல்லியபடிக்குக் தத்துவபோதக சுவாமி 
யால் தழைத் அவிளக்னெ வேத விசுவாசத்தருவானஅு கிலைபெற் 
ஙிருக்கும்டடி தொடர்புவிடாதமாலையாக வரப்பிரசாத நிபுணரா யரிய 
சாமர்த்தியம் பொருக்திய பலபலசபைகளில்வருகின் ஐ எண்ணிறக்த 

காரணக்குருக்களில் முக்கியமாய்ச் சேசுசபைக் குருக்கள் தத்துவ 
போதகசுவாமியைத் தொடர்ந்து அவர் கிரப்பிவைத்த வேகவிவசண 
சாஸ் திரங்களாகய உள ற்றடங்காத தடாகங்களில் கின்று இடைவிடா 
மல் முயன்றிஹறைத்த ஞானப்பிரவாகங்களால் மேத்சொல்லிய வேத 
விசுவாசத்தரு மெலிக்அுவாடாம லெக்காளும் 2 விளங்கக் 
கொண்டு வராகின் ஐ௮.  



3 eGtiondaePaly கரிதாம் 
இப்படிவருகையில் இப்பொழு திக்காட்டில் விரமாமூனிவசென் 

௮ம் நம்பூரி ஐயரென்றுஞ் சொல்லப்பட்டவர்கள் செல்வஞ்செழித் 
தோங்கும் இத்தாலிய தேசத்திலுயர்க்க கோத்்இரத்திற் பிறக்து 
வளர்ந்து இசோமாபுரிமடத்தில் வேதவிவரண சாஸ் இர முதலிய பல 
அற்களை ஐயந்திரிபில்லாமல் நன்றாய்க் கத்றுணர்ச் அ சேசுசபைக்குட் 
பட்டுக் காமா திகளைவர்ச்சிதது சிரேஷ்ட தவம்வ௫த் அப் பாலசக்நியா௫ி 

தான் ஒவ்விருவரையும் அர்-பாப்பானவர் தெரிந்து 
இரண்டுகலைஞான மணிகளென் ஐருளிச் செய்து அவர்களை யித்தேசத் 
தி.ந்கனுப்பினார். அவ்வண்ணமே ௬௭௱-ம் வருஷத்தில் இசோமாபுசியி 
விருந் இக்க இந்துதேசத்இற்கு வக்.த அவ்விருவரில் கம்பூரி ஐயசென் 
பவர் சோனாடாகிய மலையாளத்துக்குச் சென்று மலையாண்மையிலும் 
ஆரியத்திலும் நிகரில்லாப் பாண்டித் தியமுள்ளவராய் அப்பாலை 
களிலெண்ணிறந்க வேகவிவரண சாஸ் இரங்களையுல் காவியபிரபத்த் 
களையும் விளக்கி யெழுதி வேசோபகேசஜஞ் செய்து விற்றிருக்கார். 

வி ரமாமுனிவரோவெனில், இக்தத் தமிழ்காட்டிற்கு வநது. தமி 
ழிலக்கணவிலக்கியங்க ளெல்லா மாரசாய்க்து தேர்க்து ஒப்பற்ற சம் 
சண வரப்பிரசாத வித்துவானாயெ பின்பு, தத்வ போதசசுவாமி 

ட அரத் வேதவிவரண சாஸ்திரங்களென்னுந் தடாகங்களி 
னுடைய திருச்சுவை மாருதிருக்கத் தூரெடுக்த தன்மையோல 
வேதவிவரண சாஸ்திரங்களைத் துலக்கம் பண்ணியும், மேற்சொல் 
லிய வேத விசுவாச DHS HES விரோதமான வைகள் வக்அ அவ் 
வேதவிசுவாசத்தருவின் செழிப்பைப்பார்த்து மேல்விழுக்து பூப். 
பிஞ்சு மூதலானவைகளை ஈஷ்டம் பண்ணவொட்டாமல் இட்டமரன 
ரன் விகற்பச்சங்கையணுகா த மெய்ஞ்ஞான த்தை 
gen மேலான கியாயங்களாத் பிணித்த வேதப்பிரபந் தங்களை 
விளக்கம் பண்ணியும், வேதவிசுவாசத் கருவைக் காப்பாற்ற வேத 
விவரண சாஸ்திர த்தடாகங்களில் கின்று மேற்சொன் oxo Ca Bus 
ரிடை விடாது (Ques Den DFG td வருத்தவேதனையின் றி யெளிதாய்ப் 
பாய்ச்சல் ட் 8055 விசமாய், சூக்ஷமாகத் தொகுத்த 
அங்க நாற்களைப்பாடியும், வீரமாமுனிவர் ௮ற்புகமேசையாயமைத்த 
அால்முதலாகிய அரிய செயல்களைக்கண்டு பிரமித்து ஆச்சரியப்பட 
STAVE. 

௮தெப்படியெனில், விரமாமுனிவர் தமத ஜென்மதேசத்இத் டன கமனு சுயயாஷையாகிய இத்தாலிய பாஷையோரடு எபி, DEG, லத்தின்-பொர்த் அ செமுதலகேகம் பாஷைகளிலே தேர்ந்த பாண்டிக்தியராயிருக்க தன்றியும், இந்து தேகத்திற்கு. வக்க பின்பு 
சமஸ்கிருகமுக் தெலுக்கும் படித். விசேஷமாய்த் தமிழ்ப் பரஷை 
யை கானாவி௫ இலக்கணங்களோடு முழுதும் ஐந்து வருஷத்தில் கன் 
ரய்ப் படித்துச் தேர்ந்து இந்நாட்டிலே தொன்று கொட்டிருக் ௪  



dicractad ePaens : ன் 
திருவள்ளுவர் முதலான ஞானிகள் கல்லாசிரியர் நற்கவிவாணர்க 
ஸிவர்களாதற் செய்யப்பட்ட சகலவி௫மான இலக்கியங்களை இருபத் 
தைந்து வருஷமாசாய்க்து பரிசோஇத்துக் கொண்டு வந்த பின்பு இத் 
தேசத்தாருக்குள்ளே பரம்பரையாய்த் தொடர்ந்துவரு மநந்தவித 
அஞ்ஞான கோய்களை த. தீர்க்கும் ௮ருமருக்காக இனிச் சொல்லப் 
போகிற பற்பல அறிய மூற்களைச் செய்தார். அக்தூல்கள் பொண் 
மலை யுச்சிமே வெறிக்கும் கல்விச் சூரியகை எங்கெங்குர் தோன்றிப் 
பிரகாசித்து விள ங்கும் தன்மை சல்வியாராய்ச்சியுள்ள கற்றோசெவர்க் 
கும் விசிதமாய்ச் தெரிக் இருக்கன் தாமே. 

மேலுமிவரிக்தச் தேசத்தில் வக்த நாள் முதலாகப் புலால் மாம் 
ஸங்களை நிவாத்தித்து இரண்டு தமிழ்த் தவூப்பிள்ளைகளைப் பறி 
சுத்த அன்னபாகஞ் செய்யச்சொல்லிக் தனமொருபொழுஅ மாத்தி 
ரம் போசனம் பண்ணிக்கொண்டிருப்பார். 

சமது மடத் திலிருக்கும்போது கோபிச்சந்தனம் கெற்றியிலிட் 
டுக்கொண்டு அலைக்குச் சூரியகாக்தஇப் பட்டுக் குல்லாவும், அசைக்கு 
நீர்க்காவிச் சோமனுக் இருநெல்வேலிக் கம்பிச்சோமன் போர்வை 
முக்காடுமிட்டுக் காலிற் பாதகுறடும் போட்டுக் கொண்டிருப்பார், 
,இவர் வெளியிற் சாரிபோகும்போது பூல்காவி அக்கியும், பூங்காவி 
ஈடுக்கட்டும், வெள்ளைப் பாகையும், இளங்காவி யு.த்தறிய முக்காடும், 
கையினிற் கரவியுறுமாலையும், காதில் முத்துக் கடுக்கனுல் கெம் 
பொட்டுக்கடுக்கனும், விசலிற் ஐம்பாக்கு மோதிரமும், கையிற்றண்டு 
கோலும் காலிற் சோடுடனும் வந்து பல்லகன் மெத்தையின்மே 
லிட்டிருக்கும் புலிக் தோலாசன த் தின்மேலெழுச் தருளி யிருஈ் து உபய 
வெண்சாமரை விசவும், இரண்டு மயிற்றோகைக் கொச்தரட்டவும், 
தங்கக் கலசம் வைத்த காவிப் பட்டுக்குடை பிடிக்கவுஞ் சாரிபோ 
வார். இவகிறங்குமிடங்களிலும் புலிக்கோலாசன த்தின் மேலுட்கா 
வார். 

இக்காட்டிலுள்ள அஞ்ஞானிகளைச் சர்வேஸ்வரனுடைய வேத 
மார்க்கத்திக்குள்ளாக்கும் படிக்குத் தமது தேசாசார வழக்கங்களை 
மாற்றி, தமிழ்த் தேசாசார வஸ்.இிசாபரணங்கள் பூண்டு தேசங்க 
டோறும் யாத்திரை பண்ணியங்கக்கே படித்தவர்களோடு வாதத் 
அ.க்கொண்டுமிருப்பார். 

இ௫வுமல்லாமல் ஏழைபரதே௫களுக்கு மிகுக்க வுபகார வ்களுக் 
தான தருமங்களுஞ் செய்து, அந்தர் தக்கோயிற்றிருப்பணிகளுக்கு 
வேண்டியவுபகாரல்கள் பண்ணிக்கொண்டும், அநேகம் பிள்ளைகளுக் 
குப் பாஷைகளைக் கற்பித்து யோக்கய ராக்இ யவாகளுக்குத் தகு 
மான வுத்தியோகங்கள் கொடுப்பிக அக் சொண்டுமிருப்பார்.* இப் 
படியிருக்கையில், வீசமாருனிவர், முத அச்சாமிக்கச்சராயப்பாளையக் 

=  
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காரனுடையபரூசைச் சேர்ந்த கோணாங்குப்பமென் ஐ அரியனூரி 
லொரு !கோயில் ஈட்டுவிக்அப் பின்பு மயிலாப்பூருக்கு வந்து மேந்றி 
சரணியாசைக்கண்டு பேசி வஸ்திராபரணமெல்லாக் தமிழ்ஸ் இரி ரூப 
மாகவொரு மாதாப்படமெழுதி ௮சை மனிலாவுக்கனுப்பி ஒருஸ் இரி 
யினுடைய வுன்னதத்திற்கு மாதா சுரூபமும், கையிலொருவருஷத் 
அப் பிள்ளைப் பிரமாணஞ் சேசுகாதர் சுரூபமுஞ் செய்வித்து ௮தை 
மயிலாப்பூருக்கழைப்பித்து அதற்குப் பெரியகாயகியம்மனெனப் 
பெயரிட்டு அதை மேற்படி யூருக்குக் கொண்டுபோய்க் இருவிழாச் 
செய்து அந்த உற்சவத்திற் பாடல்பாடிப்படிக்கச்சொல்லி 
அந்த மாதாவின் சுரூபத்தை யக்கோயிலில் ஸ்தாபித்தார். 

மேலும் அரிய ஜாசரசினிலையிட்டசங்கப்ப மழவசாயர் முன்னாலே 
சாலிவாகனசக வருடம் ஐ௬௱௫௦௭-ல் ஏலாக்குறிச்சித் இருக்காவ 
அரரில் சர்வேஸ்வரன் கோயிலுக்குச் லாசாதனம் பண்ணிக் கொ 
டுத்திருந்த நிலத்திற் பிற்பாடு விரமாமூனிவர் அடைக்கலகாயகத் 
திருநாமத்தாலொரு கோயில் ஃட்டுவித்தார். அந்தச் சாசனமாவது, 
ஸ்வஸ் த ஸ்ரீ சாலிவாகனசகரப்தம் தக௱டு௦௭-இரா௯க௨ தஸ் ஆடிமீ” 
உ௰௯உ ஸ்ரீமஅ-ராஜமானிய-ராஜ ஸ்ரீ அரியனாரர௫னி௯யிட்டரல 
சுப்ப மழவராயர் ஏலாக்குறிச்சித் திருக்காவலூரில் வீரான தேவன் 
வழிக்குக் இழக்கு, கோவிலூர் வழிக்கு மேத்குக் குட்டைக்குத் . 
தெக்கு, பெரிய ஏரிக்கு வடக்குப்பட்ட யாவுஞ் சர்வேஸ்வரன் கோயி 
௮க்குச் லாசாகனமாகத் கந்தோம். சந்திராஇத்தருல் கல்லும் 
காவிரியும் புல்லும் பூமியுமுள்ளளவுஞ் சுகமேயிருக்கவும். இந்தத் 
தருமத் அக்கு யாதாமொருத்தன் விகாகஞ் செய்தால் கங்கைக்கரை 
லே காராம் பசுவைக் கொன்ற தோஷத்திற் போசக்கடவான். 

விரமாமுனிவர் பாடலாய்ச்செய்த இசைத்தமிழ்ப் பிரபக்தல் 
களியாவையெணில், முன் கோயிம் கட்டின ஸ்தலமாகய ஆசியனூர் 
பெயரை காட்டி யுலகத்திலவதறிக்க இர௯்ஷகருக்குக் கைத்தரதையா யிருந்த அவரை வளர்த்த அர். குசையப்பரைக்குறித்து மூவாயிர த் 
SIM PW பதினைந்து பாடலுள்ள முப்பத்தாறு படலமாக வகுத் 
அத் தேம்பாவணி யென்னும் வேதவிவரண காப்பியத்தை ஐ௭௱உகம் 
வருஷத்தஇற் பாடினர். ௮தில் கவிகளின் இட்பத்தையுவ் கருத்தி 
BL uso FYB SUAS ara OHH கண்ணெரமாட்டாமல், 
அதற்கு உமையிடவேண்டுமென்று வீ ரமாமுனிவருக்கு விண்ணப்பம் 
பண்ணிக்கொண்டதின்மேல், ஐ௭௱௨௦௯-ம் ஆண்டிலதந்குப் பதவு 
ரையுமிட்டார். அதிலே வேதாகம நியாயங்களை விரித்து விடீராத 
சங்கைகளை யறுத்து மெய்ஞ்ஞானபோத்ங்களை விளக் அஞ்ஞான 
மார்க்கங்களையகற்றி ௮அகேகவித சரிதைகளை யடகஇச் இறந்த கட் 
டுரையாய்த் தெவிட்டாத மதரமாய்த் தெளிக்த. கருத்தாய்ச் செப்ப 
ரும் பொருளாய்ச் சகல அலங்காரத்தோடு -தொகுக்அப் பாடியிருக்  
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இன்றார். அக்நியபாஷையிலிப்படிப் பாடத்தக்க வல்லவ. ாசென்ஞுச். 
சரியப்பட்டு ஆண்டவரனளித்த வரப்பிரசாத ஏவலாலொருவர் , செய் 
யத்தகுவதொழிய வேறல்லவென்று கண்டவர் வியந்து; மகிழ்ந்த, 
புகழ்வதுமன்றி ௮ப்பெருங் காப்பியத்தைப் படி.த்துங் கேட்டு 
முணர்க்தோர் கடவுளளித்த மெய்ம்மறை தெளிந்து ௮ தவழி நடந்து 
கச்டெலால் கடக்து கதிபெற்று வாழ்வர். 

வீரமாமுனிவர் பாடிய பெருங் காப்பியத்தைக் கண்டு வியந்த. 
வித் அவான்களும் அவருடைய மாணாக்கர்களும் அவர் பாடிய பிரபத் 
தங்களுக்குக் குருவணக்கஞ் சொல்லவேண்டுமென் று விரும்பியவ 
ச அமதஇப்படி அந்தாள் வரைக்கும் அவருல்கு வழங்கவக் த தைரியகா த: 
சுவாமியென்கிற பெயரில் தைரியதுக்கு விரமென்றும், காமா திகளை 
முனிக்து வென்றவராதலால் முனிவசென்றும், மா என்பது பெருமை 
யைக்குறிக்ச அடைமொழியாக முனிவசென்பதோடு கூட்டி ப 
முூனிவசெனக் காரணப் பெயரமைத் அ வணக்கங்கூறலாயினார். இதன் 
பின்பு விரமாமுனிவரானவர் இரண்டாவது கட்டின தஇருக்காவ.லூரி 
லெழுக்தருளியிருக்கும் ' அடைக்கல _நாயகியைக் குறித்துத் தேர்க்த. 
அலங்காரமாய்க் திவ்வியமான பேரின்பமாய்த இருக்கரவலூர் 
கலம்பகமும், அடைக்கலமாலையும், கலிவெண்பரவும் இம் மூன்று 
பிரபந்தமும் பாடினார். 

பின்னையும் பொர்த்துசு தேசத்திற் பிறந்து வேசசாட்டியான 
அர். கித்தேரியம்மாளைக் குறித்து ௮க்த அரிய இருக்கன்னியின் 
சரித்திரத்தைப் பத்துறுப்பாகப் பிரித்து ஆயிர த்தொரு நூறுதொ 
டையாகப் பாடினாச். ௮௮ வெள்ளுரையாயினுஞ் இத்திரவலங்காச 
YS சிறக்க மஅரமுர் இளைப்பத் தோன்றும். 

மேலும் ஆண்டவருடைய அரிய திருப்பாடுகளின்மேல் அவரைக் 
கன்னிமை குன்றாத அற்பு மாயின் உ ௮மலோத்பவியான அர்ச்சிய 
சிஷ்ட மரியாயி பிரலாபிச்ததைக் குறித்து அன்னையமுங்கலந்தர இ 
யும், அகேகல் சரத் தனைகளும், வண்ணங்களும் ேேவாரங்களும் பாடி. 
னார். Nees Caras As gata sor STC விரமாமுணிவர் பாடிய 
இசைக்தமிழ்ப் பிரபக்தங்களின் கட்டுரை யலல்காரத்தையும் கருத் 
இினுட்பத்தையுவ்கண்டு சரமேற்கெரண்டு களிததப்பு கழ்கின்றார்கள். 

.அவரிடத்திலெப்போஅ மைந்துகத்றுச் சொல்லிகளிருக் அ அவர் 
பாடும் பாட்டி னாலடியை நாலுபேர் காலேட்டிலெழுக அவற்றைக் 
சேர்த்தொருவன் புத்தகத்திற் பதியச் செய்வான். ஏனெனில் அவர் 
பாடுகிற விரைவுக்குத் தக்கதா யொருவனே யெழுதக் கூடா த.தினால் 
டுசான்ன வோரடியைக் கேட்டவனெழுஅமுன் அவருக்குத் தோன்று 
மிரண்டாமடியை - மற்றொருவனுக்கும் முன்ருமடி நான்காமடியையும் 
அவ்வண்ணமே வெவ்வேது பெயர்க்குஞ் சொல்லி. யெழுஅவிப்பார்.  
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இப்படி பாடுசிறவிரைவு இராக்காலங்களிலவர் நித இசை செய்யுமுன் 
னினைத்துச் சொல்லும்பொழுஅ முக்கியமாய் நடந்துவரும். 

. இவையுமன் றி, விரமாமுனிவர் செய்த இயற்றமிழ்ப் பிரபந்த 
களியாவையெனில், அவர் குருக்களிடமாயிருக். து வேதோபதேசஞ் 
சொல்ல அ௮னுப்பப்படு பதக ளவ் வேதியர் தொழிலினுடைய 
இயல்பும் மாட்டி முதலிய தன்மைகளும் தெரிந்த. பிறரையுக்கதி 
யேற்றித் தாங்களுல் கரையேறும்படி வேதப்பிரமாணங்களை நாட்டி. 
அவை விளங்கத் தக்சு உபமான நியாயங்களைக் கூட்டி யவரவருக்கு 
வேண்டின நல்லொழுக்கம் பலவையுல் காட்டிக் கற்பனையலங்கார 
மாய்க் கருத்தின் கூர்மையாய்ப் பொருக்துத் திட்டி இருபதஇகாரங் 
களாகப் பூட்டி ; மி ணக அ ர வேத 
விவரண சாஸ் இர மெழுதினார். - 

மக்கட்காதிகாரணமு மவதியுமுன்னர்க்கூறி பாவக் தன்மையினை 
யும் இடம், காலம், செயல் முதலியவற்றைப்பற்றிப் பாவமெய்அம் 
பலவகையினையும், பாவ விஷத்தையு மதனால் வருந்தீங் னையும் பின் 
னர்க்கூறி, மக்களெவர்க்கும் பொய்யாதெய்அம் சாவு, தீர்வை, ஈரகம், 
மோக்ஷமென்னும் இக்கான்இன் றன்மையினையும் நானாவகையாய் 
விளங்கக்காட்டி அவ்வருஷத்இற்றானே ஞானவுணர்த்தலென்றொரு 
ஞான நரலெழுதிஞர். ௮.தில் சாவைப் பேசும்பொழு௮ ௮ தனியல்பு, 
நிச்சயம், உபத்திரவமிவற்றையும், தீர்வையைப் பேசும்பொழுது 
அகோரம் வரும்வழிமுதலியவற்றையும்,நசகத்தைப் பேசும்பொழுது 
அதனியல்பு, இருள்,பூதி,கோய்,யா கனை முதலியவற்றையும்,மோக்ஷத் 

. தைப் பேசும் பொழுது ௮.தனீர்மை, சிறப்பு,ஒளிமை,இன்ப முதலிய 
வற்றையும் கண்முன் வைத்துக் காட்டினாற்போல அதன தனுரிமை 
விளங்க அற்பு தப் பிரசங்கமாயலங்கரித் துரைக்கின்றார். 

தரங்கன்பாடியார் முழுதப்பிதமாய்த் தாங்கள் தமிழில் இருப் 
பினவொரு சவிசேஷத்தை யொரு கெட்டிக்காரன் கையிற் கொடுத்து 
விரமாழுனிவரிருச்கு மூரிற்போ யுபதேசம் பண்ணிக் தங்கள் மதத் 
தைப் பிரபலம் பண்ண அவனை யனுப்பினார்கள்.  அவனுமகங்கக்கே 
Sita விரமாமுனிவரிருக்கு மூரிலும் வந்து சில மனிதரைத் இருப் 
பப்பிரயாசப் பவெதைக்கண்ட சல கத்றோர் விரமாமுனிவரிடத்துச் 
சென்று விண்ணப்பஞ் செய்அ கொண்டதின் மேல் வச்சரமணியான 

மெய்வேசுத்அ முன்றோன்னறும் வளைய த் கல்களாகிய ப.றச்சமயங்களை 
யின்னவென்று காட்டுவோமென்றும், மெய்வேதக் குணமின்னதென 
விளக்கயெ பின்பு, தரங்கன் பாடியார் சமயம்வக்த காரணவகையையும், 
அவர்கள் போதனையையும், அவர்கள் தமிழில் திருப்பி வைத்திருக்க 
சுவிசேஷத்்இன் தப்பிதங்களையு மின்னவையென்று வேத வுகாரணம் 
களாலும், மெய்யான கியாயங்களாலுந் தெளிவாய்க் காட்டி தளரா 
௨௰௮-ம்ஷ், வேத விளக்கமென்றொரு புத சகம் பதினெட்டஇகா£  
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மாகவெழுதிக் தரங்கன்பாடியாருக் கனுப்பி, அந்த வேத விளக் 
கத்திலுள்ள விஷயங்களைக் குறித்துத் தரங்கன்பாடியார் ஆக்ஷபிக் 
கிறதா யிருந்தாலதற்குத் தகுதியான சமாதானங் கொடுப்போ 
'மென்று தரங்கன்பாடியை யடுத்த இருக்கடையூரில் வரத வீரமா 
முனிவர் எட்கொள்வரைக்கும் காத் இருகும், அதைக் குறித்தொரு 
வரும் பேசவசாகதைக் கண்டு மறுபடியுக் தாமிருக்கற ஸ்தலச்அக் 
குப் போய்விட்டார். அவர்களி மறுக்கமாட்டாம லகேக நாளைக் 

ர பின்பு கத்தோலிக்கு வேதத்தின்மேற்: பூருவத்திலொருவன் 
eens பாஷையிலெழுதன திருச்சபை பேதகமென்னும் 

வேறொரு கிறிய புத்தகத்தைக் தமிழிலெழுஇி வீரமா முனிவருக் 
கனுப்பினார்கள். அவரதைப் பரிசோதித்து ௮ இலிருந்த எழுபத் 
ஜெட்டுப் பொய்களையுக் தப்பிதங்களையு மெய்யான நியாயப் பிரமா 
ணங்களைக் கொண்டெடுத்துக் காட்டிப் பேதகமறு தீ தலென்றொரு 
புத்தகமெழுதி மீளவுக் தரங்கன்பாடியாருக் கனுப்பினார். x26 
காலத்தில் ௮கன்மே லவர்களொன்௮ஞ் செய்ததைக் காணோம். 

விரமாமுனிவர் மேற்சொன்ன வேதவிவரணப் பிரபந்தங்க 
ளெல்லா முக்கியமா யிந்அக் கிறிஸ் தவர்களுக் குபயோகமாகச் செய் 
தஅமல்லாமல் இக்துக்களுக்கெல்லாம் பொப் பிரயோசனமாய்சத் 
தமிழ்ப் பாஷைக்குவேண்டிய மகாதெளிவான இலக்கணமும், ௮௧ 
சாதியுஞ்செய்தார். அகெப்படியெனில்:- தமிழிலே முன்னோர்செய்த 
இலக்கண நாலெல்லாஞ் செக்கமிழ் மொழிகளிற் சிறப்பிக்தெழுதி 
யிருக்கின் றமையால் தமிழிலக்கணத்தைப் படிப்பவ அன்னு 
சென்பதையும், படிப்பவர்க்குள்ள பிரயாசத்தையும், வீரமாமுனிவர் 
கண்டு அதை யாவரும் விரும்பி யெளிதாய்ப் படிக்கும்பொருட்டு முன் 
'செக்தமிம் மொழியிலிருக்க விலக்கணத்தை த௭௱௩0-ம்ஷ் இளச் 
தமிமுமையா யெழுதி அதற்குச் கொன்னூல் விளக்கமென்று பெய 
ரிட்டார். அனாலிப்படி யிளக்கமிழமிலெழுதினாலு முன்னோர் தந்த 
நூற்களுக்கிது ௮ இகமாம் விரிக்தபோகரமலுஞ் ஈருங்இக் குறைந்து 
போகாமலும், பின்னறியத் தக்கதுகளைநிக்இயும், முன்னறியத் தக்கது 
களைக் கூட்டியும் முக்கியமாய் வேண்டின வி௫இகளெல்லா முழுமையுக் 
'கெளிவாய் விளக்கிக் Cains நூலாக முடித்தார். அத தமிழ்ச் 
கடலை நீக்இப் பெரும் பயனாகிய ஒளிமணிகளை யெடுத் சணியும்படி 
கையிற்றந்த சிறக்க இலக்கணக் தெப்பமாகதக் தோன்றி விளங்கு 
இன் ஐதாமே. 

தமிழ்ப்பாஷைக் இந்நாட்டிலே முற்காலத்தில் கெளிவான ௮௯ 
சாஇயின்றிப் பலவிதபாடலாகவுஞ் சூத் இரங்களாகவுமுள்ள நிகண்டு 
,திவாகரங்கள் மாத்திரமே யிருக்கன. விரமாமுணிவ ரதுகளையெல் 
லாஞ்சேர்த்து இரோப்பியருடைய அகரா இகளைப் பார்க்க “௮ இக 
தெளிவான அ௮கராஇியொன்று த௭௱௩ெ-ம்ஷு செந்தமிமுக்குச் -  
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செய்தார். அதெப்படியெனில்:- ஒருபெயருக்குப் பலபொருளிருக்கிற. 
தெல்லாம் முதலாவது பெயரகராஇயென்றும், ஒரு பொருளுக்குப்... 
பலபெயறிருக்கறதெல்லாம் இசண்டாவது பொருளகச ரஇியென்றும், 
இரண்டுமுத லகேகஞ் சேர்த்தொரு சொல்லாக வழங்குவதெல்லாம் மூன்றாவது கொகையகரா இியென்றும், ககரமுதல் ers ral ap saya er 
பதினெட்டெழுக்அம், குறிலும், நெடிலுமா யெதுகைபற்றி வருக் 
தமிழ்ப் பதங்களெல்லா மடுக்கி நான்காவது தொடையகராதி யென். 
அம் வகுதீது, இக்கானஇிற்கும் பொதுநாமமாகச் சதுரகசாதியென்று 
பெயரிட்டுக் செறிந்த காட்டுக்குச் சமானமாய் த் தமிழ்ப் பாஷையி' 
விரு ௪ திவாகர நிகண்டுகளைச் இறந்த சிங்காரக்தோட்டம் Guras 
திருந்தச் தோன்றும்படிக்குத் தெளிவாகச் செய்தார். ் 

வாக்யெ இத்காந்த மிவற்றின் வகையை விளக் நிதிக் கணித 
மென்றும், இதிக்கணிதமென்று மிருவகுப்பாகவம், இவ ற்நினுட்பிரி 
வுள்ள பல வகுப்பாகவும் வகுத்து, திருச்சபைக் கணிதமென்றொரு 
சோதிடநால் செய்தார். மேலும் வாதம், வைத்திய மிவற்றிற்கு 
வேண்டுஞ் சலவளமான ூற்களைச்செய் தாடரன்று கேேள்வியாயினுக். 
இடைக்கவில்லை. 

இக்அுக்களுக்குப் பொதுப் பிரயோசனமாகச் செய்த மேற் 
சொன்ன நூற்களன்றி இேோப்பியருச்கும், விசேஷமா யிரோப்பி. 
லிருந்து வருங் குருக்களுக்கும் பொதுகலமாகவும், செக்தமிழென்றும் 
கொடுக்தமிழென்று மிருவகையாய் வழங்கும் கமிழ்ப் பாஷையை 
யவர்களெளிதாய்க் கற்கும்படி இருவகை இலக்கணங்களும், ௮கர.இ. 
களும், லத்தின் பாஷையில் மொழிபெயர்த்து ஏராளமா யெழுதிப் 
பரப்பினார். அஃகெப்படியெனில்:-இலக்கணமில்லாதாயினுல்க ற்ஜோர் 
களாலும் கல்லாதவர்களாலுஞ் சாதாரணமாய் வழங்கப்படும் கொடுந் 
தமிழுக்கு இலக்கணங் கத்மித்து அசை ஐ௭௱உ௰௯-ம்ஹ, லத்தீன்... 
பாஷார்்தரம்பண்ணி இள௱௩௰௨உ-ம்ோ, தசங்கன்பாடியில் அச்சிற் பதிப்பித்தார். மீளவும் ஐ௪௭௱௭௩௰௩ மஸ, செக்கமிழுக்கு எழுத்துச் 
சொல், யாப்பு, இம்மூன்றையஞ் சேர்த்து அதற்கு லத்தீன் மொழி. 
பெயர்ப்பும், அதத்குப் பின்பு அவர் தமிழி லண்டு பண்ணின ஐந்த. லக்ணைச் தொன்னூல் விளக்கத்தை லத்தீன் பரஷையில் விவரணம் பண்ணின மொழிபெயர்ப்பும், கொடுத்தமிழுக்கும், லத்தினுக்கும், ௮௯ சாதியும், பொர்த்துசே பரஷையையும் ல,த்தீன்பாஷையையுஞ் சேர்த்... 
அதி கமிழ்லே மொழி பெயர்த்த மற்னோகரர இயும், கொடுந்தமிழ் 
ரம பரமார்த்த குறாக்சதையும், அதற்கு லத்தீன்மொழி 
பெயர்ப்பும், Fis BB ip வா$ப்பவர்க்கு வாமன்சரித் இரமும், 525 
லத்தின் மொழிபெயர்ப்பும், வாக்ய இத்தாக்க சணிதத்திற்கு லத் தின்மொழி பெயாப்பும், தெலுங்கு பாஷைக்கு லத்தீனிலே வியா. அரணமுஞ் செய்தார்... pig tee ae ee  



= 
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இவையல்லாமல் திருவள்ளுவர் குறளை லத்தின் பாஷையிலே 
மொழிபெயர்த்த வியாக்யொனம் பண்ணினார். அ௮ர்ச.நால் சென்னைக் 
சல்விச்சங்கத்துக்கின்னம் இடைக்கவில்லை. மேலுமவர் செய்ததாய்க் 
கேள்விப்பட்டுக் கடையாமலிருக்இ ற காற்களின்னஞ் சலவுளவாம். 

இதத்குக்காரணமென்னவெனில், உலகத்திலுள்ள சகல Garry 
பொருட்களுக்கும் பாலாகச் சுரந்து பொழிந்து. அவைகளை வளர்க் 
இன்ற மேகமானஅ ஓரோரிடத் இடித்துச் சில சேதங்களை வருவித் 
தாலுமதைக்குறித்து ௮ம்மமைமேகக்தைப் பகைத்து அதுவுலகத் 
அக்கெல்லா மாகாதென்பாசொருவருமில்லையே, அப்படியிருக்க ஓரி 
டத்திலாயினுஞ் சேதமுண்டாரக்காமலுலகத்திலுள்ள எண்ணிறந்த 
மன்னுயிர்களுக்கங்கி ஞானாமிர்தம் பொழிக்தூட்டியவைகளைக் காப் 
பாற்றி மேற்கதி பெறத்தக்க . ஈன்னெறியில் வளர்ச் துக்கொண்டு 
வர்ச சேசுசபைஐயப் பகைத்து அதுவுலகத்தக்செல்லா மாகாடுதன் 
னலாமோ? கோருிள்ள கண்ணோர் தங்களுக்குப் பகையான சூரியப் 
பிரபை மற்றையாவர்க்குமாகாசென் றத விலக்கவேணுமென்றாு ற் 
போல, அசசராயினும் அறவழி தப்பினாலஞ்சாமலவரைக் சிர் இடித் 
அப் புத்திசொல்லு மரிய மெய்ஞ்ஞானக் குருத்துவ செறியை மேற் 
கொண்ட சேசுசபையவ்வசசர்க்காகாமையாலதை விசோஇத்து அது 
வுலகைத்துக்கெல்லாமாகா தென்றவர்கள், அர். பாப்புவினிடத்இல் 
மூறையிட்டுக்கொண்டு ௮தை யெடுததப்போடக் காரணமாயினார் 
கள். ஆனாலச்சபை யெக்காளு மெவ்விடத்து மிருக்கவேண்டுமென் று. 
அர். பாப்புவுக்குச் இத்தமாயிருக்காலும், மேற்சொல்லியவசசசா 
லிரோப்பு கேசங்களிலதிக கலகம் வராமலிருக்க அவர்கள் கேட்ட 
மனுவின்படி சேசுசபையை பெடுத்அப்போடக் கட்டாயமா யுடன் 
பட்டாம். வேதாகமங்களெல்லாம் ஓஇியுணர்ந து “ண நூற் 
களெவயையும் விளங்கத் தெளிந்த பாலசந்நியாசம் பண் பரமகதஇ 
யின் பாக்கியமே யெண்ணிக் தங்கணாட்டுக்கான உடைகளை விடுத்த 
இக்தரித்திர நாட்டிற்கேற்ற தவவேடக் கொடுக் அ மேலான வினிய 
ஆண்களை மறுத்து மிருதுவான தங்கள்: சேகங்களையொறுத் அக் 
கானலடர்க்த இக்காடெலாக்இரிக்து கதிதரும் வேத நலங்களைச் சொ 
fsa ௮ந்தகாரமாகிய அஞ்ஞானத்தால் மூடப்பட்ட இந்நாட்டிலே 
சூரியப் பிரபையாகிய மெய்வேத நூற்களை யளவில்லாம லெழுஇப்: 
பரப்பி யிந்காட்டை விளக்கக் சொண்டிருந்த நிகரில்லாத அரிய சேசு 

சபை இரோப்பு சேசத்தி லெபெட்ட Aone வருஷகாலமா யிந்காட் 
டிற்கு ௮ச்சபைக் குருக்களின் வருகையற்அுப் போன இனாலே மேதி 
சொல்லிய வேதவிவரணப் பிரபக்தங்களாகிய தடாகங்களும் வத்திக் 
கல்வி சாஸ்திர நூற்களாகய சலச் சூத்திரக் கால்களுந் SIG 

போயின. : ஆதலாலருமை தெரிந்தவற்றை முக்கியமாய்க் காப்பாற் 
அதின்ற சேசுசபை இந்நாட்டிலில்லாமையால் தத்துவபேர sera  
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முதலான பலகுருக்களா லுண்டுபண்ணப்பட்ட எண்ணிறந்த நூழ். 
களி லங்கங்கு கல நூற்களழிந்துஞ், தைக்கும், எல்கெல் இல: 
ூற்கள் இதறியும், பரக்அும் போயினமையாலிக்காளிலவை யாரிடத் 
தொருப்பட அகப்பட ற்கரியவாயின; 

விரமாமுனிவர், அதற்குமேல், இருச்சராப்பள்ளிக்கு ஈபாபா 
யீருந்த சந்தா சாயபைத்தாஞ் சர்இத்துப் பேசவேண்டுமென்று 
பார்சம், இர அஸ் தானியும், ae மாதத் இற்குள்ளாகப் படித்தும் 
பின்பு சந்தா சாயபைக்கண்( பேசும்பொழுது சந்தா சாயபு இவரை 
யற்புதமான புத்திமானென்று நிச்சயித் தவர்மேல இக OA Bis Wor 
ருக்கு, இஸ்மத் சக்நியாசியென்று பெயரிட்டுக் தன்பாட்டன் சாத் 
அல்கான் ஏறின தந்தப் பல்லக்கைக் கொடுத்தான். இஸ்மத் என் 
பது அருாபிபாஷையில் க. குடிக் திருக்கிற பழுதற்ற என்று 
பயனாம். மேலுமிவர் சலவுக்குக் கொள்ளட துக்கு வடக்கு திருச் 
சீராப்பள்ளி மையைச் சேர்ந்த உக்களூர் மால்வாய், அசசூர், கல் 
அர் வருஷத்திற்கு உத ரூபா யெடுக்குமிக்கான் கு கசரொமக்களையுஞ் 
சர்வமானியமாகப்பண்ணி இவரைத் தன்னிடத்தில் திவானாக விருக்க 
வும் மிகவும் பிரார்த் இி.த௮, திவானுக்இியோகல் கொடுத்து வைத்தக் 
கொண்டார். இப்படிக்கவர் தீவானாகவிருக்கையில் வெளியே சரரி 
புறப்பட்டால் இததேசத்துப் பிர தான இந்துக் குருக்களுக்கு நடந்து 
வருகி.ஐ சிறப்பைப்போல இந்துக் கிறிஸ் தவர்களுடைய குருவாகிய Preece இந்நாட்டு வமக்கம்பற்றி மேந்சொன்ன எப்பேர அமுள்ள சிறப்புகளோடுகூட, பிதாம்பசத்தாற் செய்த பன்னிரண்டு குமரவாகணக் கொடியும், காலு வெள்ளித் சடிக்காரரும், முப்பது 
தரைமேற் சேவகரும், குதிரைமேல் டங்காவும், நாசகுரமும், இவ ர ரர று வெள்ளைக்குதிரையும், ஒரு கறுப்புக் குதிரையும், சேணமுதலிய சிங்காரிப்போடு முன்னே டக்க, அர்க்கார் டலாயித் அகள் aCe பின்னாலே யோசொட்டகத்இன்மேல் நகரவும், ஒசோட்டகத்் தின்மேல் கைத் தாளமு முழக்கிக்கொண்டு,மற்ரோசொட் “டையின்மேல் சை பண்ணுகிறதற்கு வேண்டிய ae Bruns Br முதலாகிய வஸ்அக்களும் மூன்றொட்டையின்மேத் கூடாரங்களும் மக்றைச் சாமான்களும் வரும்படிபோவார். இவரிறங்குிறவிடங்க னிலும், ஈபாபுக் கச்சேரியிலும் புலித்தோலாசனக்தின்மேலுட்கார்ச் இருப்பார். ் 

இப்படியே லெளகே சம்பந்தமான  தீவாணுச்தியோகத்தைப் பார்த்துக்கொண்டு வந்தாலும், தமிழ்க்கலைஞான ஆராய்ச்சியிலும், கவிபாடும் திறமையிலுல் கனழாயத்தியுள்ளவரா யிருக்க Lb, oa Bs சம்பந்தமான அவர் சுயத்தொழிலாகய மேன்மே அமதிகரித்து அதை நிறைவேற்றிக் கொண்டும் வருவார். இதவு மன்றி, அவர் புசச்சமயத்தாருடனே தர்க்கவாசம்பண்ணி யவர்சளாச்  
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இறிஸ்அவேதத்திற் சேர் த்துக்கொண்டுவருவார். சாஸ்திர காவியவ் 
களிலே சூள், காலடி) இக்தாமணி, கம்பராமாயணமிவற்றைப் பறி 
சோதித்து அவைகளில் மிகுந்த சந்தோஷமடைந்து _ வருவார். பின் 
னுமவரிடத்தி லகேக வித் அவான்கள் தங்களாற் கூடியமட்டு மவரைச் 
சோதித்த அவர்கள் சோ திப்புக் கவரகப்படாமையைக்கண்டு போய் 
விடுவார்கள்; 

இப்படி நடந்துவருங்காலத்தில் நன்முகக் கற்றறிந்த இரண்டு 
பண்டாரங்கள் வாயினாற் பேசியாவதில்லையென் றியோசித் துக் கையி 

ற் பேசுஞ்சாடைக் காண்பித் இவரைச் செயிக்க வேண்டுமென் நிவ 
டத்திற்கு வந்து உபசார முறைமைகள் செய்அகொண்ட பின்னும் 
டன் வாயினாற் பேசவேண்டியதுகளைக் கைச்சாடையாற் பேசு 
oe இவருஞ் சம்மதித் சென்ன பேசவேண்டுமென்று 
கைச்சாடையித்கேட்க, அவ்விருவரு மிரண்டு விரலைக் காண்பித்தால் 
நாமிருவர் வக் தோமென்று நினைப்பா ர இதனாலே மோடனஞ் செய்யலா 
மென்னு நினைத்து அவ்விருவரிலொருவ ஸிருவிரலை நீட்டிக்காட்ட அப் 
பொழுதிவர் அர்த்தம் பண்ணிக்கொண்டதாவத, வானம், பூமி, ௪ச் 
இரன், சூரியன், ஆண், பெண், தாய், தந்ைத, மோக்ஷம், நரகம், 
மெய்க்குரு, பொய்க்குரு, ஈல்வினை, தீவினை, பாவம், புண்ணியம், மித் 

ஆரு, சத்துரு, அழுதல், சிரித்தல், சாவு, வாழ்வு, தங்கல், விழித்தல், 
மூடல், இறத்தல், இப்படிக்கிரண்டிரண்டாகு மரேகங்களை நினைத்துச் 
தமதொரு விரலை நீட்டிக் காட்டிக் கையோடு கையறைக்கார். அவர்க 
எகைக்கண்டு கலக்ூப் பூலோக பரலோகத்தையும், சப்சசாகாத்ைை 
யும், தாபர சங்கம பூதிய முதலான அகளையும் படைத் களிக்தவசொரு, 
வரெனச் கெளிகஅ கையோடுகையஹறைக்அ காட்டிய விவரக் தெரியா 

மல் மயங்கி கியாயச் கெரியச்செய்யவேண்டுமென வாயினாலே பேசக் 
கூடாதென்று வந்த விரதத்இற்கு விரோதமா: யிவரைக் கேட்கச் ௪௬ 
லத்தையு முண்டுபண்ணினவ சொருவர் தவிர மற்றதகளெல்லாம் 
பொய்வாழ்வெனச் சொல்லக்கேட்டு மறுமொழி பேசாமத் போய்விட் 
டாரகள் ie 

இதன் பின்பு, கல்விப் பெருக்கக் தாலகங்கறித்ச ஒன்ப அடை 
பண்டாரங்கள் வந்த வீரமாமுணிவரோடு தர்க்கம்பண்ணி யவரை 
வெல்லவேண்டுமென்ன கருதிச் தோற்றவர்கள் வெற்றிபெற்றவர்கள் 
சொற்படி நடப்பதென்று உடன்படிக்கை பண்ணிக்கொண்டு தர்க்இத் 
கச் தலைப்பட்டார்கள். உ பண்ணின தர்க்கத்தி லவை 
வெல்லமாட்டாமல் தாங்களே தோர்ததபடியா லவரில் ஆறுபேர் சத் 
இய வேதத்திற்குட்பட்டார்கள். மூன்றுபேர் சடைக எறுபட்டு 
வெட்கத்தினால் மேல் ௪மைக்குப் போய்விட்டார்கள். ௮த்தச் சடை 
சள் இருக்காவலூர் கோயில்மண்டபத்தில் வைக்கோம் கட்டுப்போல 
ஐதர்கலாபனைமட்டுக் தொங்கிக்கிடக்தன. S உ = 

ம் ்  
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இப்படிக்கிவர் தேத௪ சஞ்சாரம் பண்ணிக்கொண்டு போகிற 
போது சவக்ஷேத்திரமாகய வைக்இஸ்வரன் கோயிலென்னு ஐூரில் 
வந்இறங்கியிருந்து கர்கள் கற்றுச்சொல்லிகளுடனே வெளியே 
யுலாத்தப் புறப்பட்டு வினை£ர்.த்தான் கோயிலருகாமையில் வருகிற 
போதந்தக் கோயிலில் வெகு ஆடம்பரமாயிருப்பதைக்கண்டு அந்தக் 
கோயிலுக்கு வந்திருக்தவர்களிற் சிலயோக்கியர்களைக் கண்டிஃதென்ன 
கோயிலென்றார். ௮வர்களினு வினைதீர்த்தான் கோயில், கூன், குருடர், 
Goat, முதலிய பிணியாளர்கள் வற்து வணங்கி வழிபட்டா லந்த 
வினைகளெல்லாஞ் சூரியனைக்கண்டவிருள்போல oe அதுதியா 
கச் சொன்னார்கள். ௮.த.ற்கிவர் சொன்ன மறுமொழியாவஅ. 

(வெண்பா) 

வாதக்காலாக்கமக்குமைத்துன நகுகீரிழிவாம் 
போதப்பெருவயிறும்புத் திரற்கு--மா தரையில் 
வந் தவினை இர்க்கமருக்கறியான் வேளூசான் 
எந்தவினை: தர்த்தானிவன். 

(இதன் பொருள்.) 
வேளூசானாகிய வைக்தியகாத சுவாமியானவற் கொருகால் வா 

மாம், தனது மைத்துனனாகிய விஷ்ணுவிற்கு நீரிழிவாம், தனது பிள் 
ளைக்கு மிகவும் பெரு வயிழும், இப்படிக் தங்களுக்கு வந்த வியாஇ 
யைப்போக்க அவுஷந் தெரியாதவன் ரு. Sis 
தானென் ஐவாறு, ட 

வாதக்கா லென்றது, காளியுடன் வா திட்டாடினபோகொரு 
காலைத்தூக்கி யாடினாராகையால் வாதக்காலெனவும், விஷ்ணுவித்குப் 
பாதத்திற் கங்கை யுற்பத்இியாதலால் நிரிழிவென்றும், புத்திசற்கு 
இயல்பாகவே பெருங்காத திரமாகையா ற் பெருவயி் ெனவுஞ் சரிய 
மாகப் பிரசங்கம் பண்ணுகையிற் கேட்டிருக்க சைவர்களெல்லாக் 
திகைத்து நின்றிவரைச் சந்தோஷித தார்கள். அவருபதேச மூமை 
Go, 55 கேசஸ்தர்களிற் பலபேர் இறிஸ் தவர்களானார்கள். 

உன்னைக் கரத்தலும் பிறரை யுணர்த்தலுஞ் செய்த வீடுபெற்றுப் 
வாயென் ௮ அர். இன்னப்பருளிச்செய்த வேதவசன தக்கு முழுது 
மூடன்பட்டு விளங்க காரணக் குருவாகிய விரமாமுனிவர் தம 
தான்மாவையும் :9றரான்மாக்களையும், உலகுடல்பசாசென்னும் அலை 
கடலினின்றுல் கரையேற்றும் பொருட்டு அல்லும் பகலு மரிய பிரயா 
சைகளை யனுபவித்துச் சர்வேஸ்வசனுடைய வேதத்தைப் பிரசங்கம் 
பண்ணிப் போதித்துக் கொண்டிருந்தார். 

முட்விலிவர் சந்தாசாயபுக்குத் தீவானாகத் திருச்சொப்பள்ளியி 
லிருக்கையில், ஐ௭௱ச0-ம் வருஷக் இல் காதர்9ங்கு பாளையம், இருச் 
சிராப்பள்னியில் வக முக் திக்கைப் போட்டுக் கொண்டிருந்து திருச்  



வீரமாமுனிவர் சரித்திரம் ௧௯ 

சாப்பள்ளியைப் பிடித்அக்சொள்ள எத்தனமா யிருக்கறபோ தவர் 
வெளிப்பட்டு உலாந்தக்காரருடைய காயல்பட்டணத்திற் கடுத்த 
மண ற்பாடென்னு ஸூருக்குப்! பாயங்குள்ள சேசுசை மடத்தி லவ 
எந்தியமட்டு மிருக த விரண்டு வருஷகாலமா மு. இர்ந்தவய இன ராயினும் 
உயர்க்கத மனழமுயற்சியோ டங்கே வேதோபதேசம் பண்ணிக் கொண் 
டும், தாம் பாடிய பெரும் காப்பிய முூகலானவற்றைப் பிசசங்கித்துக் 
கொண்டுமிருக்தார். ஈந்தியாவில் வக்தநேகம் பிரசைகள் பரலோக 
இன்ப வெள்ளத்திற் அளைக்து விளையாடும்படி ஆற்.றற்கரிய மயூ 
அன்ப வெள்ளத்தி லுலைந்து வருந்திய வேகாருண்ணியசாகய வீரமர 
முனிவரால் அப்பரலோகத்தை யலங்கரிக்க ஐ௭௱ச௨-ம் ஆண்டு, 
ஆண்டவற்குத் இருவுளமாயிற்று. 

விரமாமுணிவர் சரித்திர phi Dm. 

வீரமாமுனிவர் சரிதைப் 
புறநடை. 

கடவுள் இரு அவதாரமாயின பின்பு கடவுளுடைய பிரதான 
எஷஒர்களிலொருவசாகிய, அர். கோமையாசென்னு மாதவரிஷியான 
வா் ஆதிகால இலிக்கத ஈம அகிய சண்டத்இந்குட்பட்ட இச்சிக்து 
ராச்சி யற்திற்கு வந்து சத்திய வேதவிசுவாச விக்தானதை பூன்றி 
ஈளைப்பித் ௪ ஆண்டு, ௬௦௩. இசோப்புக் கண்டத் இலு மிசக்கசருடைய 
ர்க சென்ன வேதவிசுவாச வித்கானஜை விளைக்க, அ ம் 

க்கே முளைக்கப்பட்டு வளரத் கொடங்குகையில் வளச வொட்டாம 
லழித்த அஞ்ஞான அர்மதச் சக்ரெவர்ததிக விருக் இராச்சிய பரிபர 
லனம் பண்ணின இசோமாபுரிதானே மேத்சொல்லிய வேதத்துக்குச் 
தலையிடமாக மெய்ஞ்ஞானத் திருத்சேசிகரிறார்து. வேதபரிபாலனம் 
பண்ணும்படி கடவுளுக்குக் திருவுளமாயின ae ௩௱கெ. aCa gs 
விசுவாச வித்தான தங்கே பயிராகி யோக்இ வளர்ந்த நிலைபெற்ற 
விருக்ஷமாகப் படர்க்த பின்பு மற்ற இரோப்பியருக்கு முந்திப் பொர்த் 
அ௫சுக்காரர் ஆதியி லிர்த ஈந்இக்கு வந்த வருஷம் ஐசறா௯ொ. மேதி 
சொல்லிய ரனில் oars BD 2. Bo ச்சபைக்குத் 

தலைமை பெற்று வீத்றிருக்குக் திவ்விய பீடாஇப இயரகிய அர். பாப் 
பானவர் கற்பித்த பிரகாரஞ் சேசுசயைக் , ராகிய அர், சவேரியச 
Crags BH ssa (pourrait Mak” Os கெழுக்தருளி வந்த 
வருஷம், ௬௫௭௪௦௧. இகன் பின்பு இமோமைப் பிசாமணசென்னும் 
கதஅவயபோதக சுவாமி யிக்தத் தேசங்களுக் கெழுக்கருளி வந்த வ 
ஆம் ஐசாள. அவரிங்கே ௪0௯ வருஷகால மிருர் கபடியாலவர் ee 
யடைத்இந்த ஜறு௱உ௰௨-ம் வருஷமட்ட ரக ஈ௬0௬ வருஷமாயித்று, 
ஆதலாலாதியிலே யிர்காட்டில் வேகமுபதேகிக்கப்பட்டு, ஐசராகூடு- -வருஷமாயின பின்பு இரோப்பியரிந்த.த் தேசங்களுக்கு வந்கார்கள்,  
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இரோப்பியரிங்கே வந்து, ௩௱உச-வருஷமாயிற்று. வீரமாமுனிவர் 

வந்து, ஈ௨உ௰௨ ஆண்டாயினதெனக் காண்க. இதிலே யறியக்தக்க 

முக்கியமான இல விசேஷ விவசணமுண்டாம். அஃதென்னவெனில்:-- 
இர்காட்டிலுள்ள இக்அக்களிலும், இரோப்பியரிலுஞ் சிலர் ஆராய்ந் 
தறியாததினா லிங்குள்ள இக்லுக்கிறிஸ்தவர்களை இரோப்பிய ரிங்கே 
வந்தபின்பு இரோப்பியருடைய வேதத்தில் நூதனமாகப் பிரவே௫்த 
வர்களென்னறு சாதாரணமாய் நினைக்கிருர்கள், இதுவுமல்லாமல், மே 
லெழுஇிய வீரமாமுனிவருடைய சரித் தரத்தை வாசிப்பவர்கள் முத 
லாய் மேற்படி rier EOD காட்டியபடி ஆதியிலே வேகசபோதகஞ் 
செய்த இந்த ௮சய கண்டத்திற்குட்பட்ட பூதகாடராகிய துர். தோ 
மையாசென்பவரும் வேதமுபதே௫க்கப்பட்ட அ௮கேகங் காலக் இத்குப் 
பின்புவக்த இரோப்புக் கண்டத்தைச் சேர்க தேசஸ்தர்களாகிய 
அர். சவேரியார், தத்துவபோதக சுவாமி, வீசமாமுனிவர் முதலான 
வர்களைப்போலே இசோரப்பியசென்றும், கிறிஸ்த வேதர்தானே 

இரசோப்பியருடைய வே.தமென்று மெண்ணுவார்கள். ஆனால் பூகோள 
விவரங்களையும், பூர்வபரம்பசைகளையும், பொய்யாத வேகதசரித் இரங் 
களையும் ஆராய்ந்து பார்க்கி லப்படி யெண்ணுவதற்கு எவ்வளவேனு 
மிடமிரா௮, ௮ஃதெவ்வாறெனில், இஈ்கப் பூகோளமானது அசிய 
கண்டம், அபரிக்ககண்டம், அமேரிக்ககண்டம், இரோப்புக் கண்ட 

மென கான்கு கண்டங்களாக அசர இதுகளில் 
i ௮ூய கண்டத்திலுட்பட்ட தூர்க்கி, சரியா, அளாபி, பார்௯, இக்துஸ் 

தானி, திபேத, தார்த்தாரி, சன முதலான ராச்சியங்களுக்குள்ளெ 
அ௫ிய கண்டத்தில் தென்கிழக்குப்புறமா யிருக்கிற இக் அஸ் தானியென் 
இற தேசத்திலே இந்துக்கள் அல்லது கலனை அற யாமிருக்கன் 
ஜோம். இவ்வகிய கண்டத்திலேகானே வடமேத்குப் பு.றமாயிருக்இ.ற 
சீரியவென்னு மிராச்சியத்தில் தேவ பூமியென்னும் யூ2தய நாட்டில் 
இசச்ஷகர் இரு அவதாரஞ் செய் தருளிஞர். ee நாதரோடு 
கூடவிருக்த பன்னிரண்டு பிரதான ஷர்களிலொருவசாகிய அர். தோ 
தன அனு மாதவமுனிவர் கடவுள் இரு௮வதாரஞ்செய்த, ௬0௦௩-ம் 
வருஷத்திலேதகானே இக்துஸ்தாணியைச் சேர்ந்த இந்த ராச்சியம் 
களில் மலையாள ததில்வக்து வேதமுபதேத௫த்து சந்நியாச மடங்களையு 
மேத்படுததிக் குருக்களையும் நியமித்துக் கடைசியில் மயிலாப்பூருக்கு 

வத்இருக்து மரணமாக முத் இபேறுபெத்றார். ௮வரு மிசோப்பியரல்ல. 
yar போதகஞ்செய்த பாஷையு மிரோப்புபாஷையல்ல. அப்படி. 
யிருக்க, இக்த ஈமது ௮சிய கண்டக்திற்குட்பட்ட தேசபாஷைகளி 
லொன்றாகிய சீரிய பாஷையிலே அர். தோமையரர் வேதோபதேசம் 
பண்ணின பிரகாரம் மலையாளத்துக் குருக்கள் அக்காள் முதற்கெரண் 

டிக்காள். மட்டும் ௮ப்பாஷையிலே வேதமக்திரங்களைச் சொல்லிப் 
.ூசைசெய்கிருர்கள். இதற்குத் இருஷ்டாந்தமென்னவெனில், தமி: 
(நில் வேதமநர்இரங்களில் வழங்குகிற சிலுவையென்னு மொழியே  



வீரமாமுனிவர் சரித்திரம் ௨௧. 

மேற்சொல்லிய சரிய பாஷைச் சொல்லென் நறியவும். அந்நாள்முதற் 
கொண்டிந்காள் மட்டும் இத்தேசங்களிலுள்ள சமஸ்த சாஇயாரிலு 
மெண்ணிறஈ்த மனிதர் இத்தேசங்களில் வழங்குகிற மற்ற மதரச்சாரவ் 
கள் நீங்கலாகத் தங்கள் தேசாச்சாரங்களிலும் குலாச்சா£ ங்களிலு 
டமவ்வளவேனும் வழுவாமல் சர்வேல்வரனுடைய சத்திய வேதத்தை 
யனுசரித்துக்கொண்டு வருகிறார்களாதலால், கிறிஸ் துவேதமிந்தத் 
தேசங்களிலே கடவுளவதரித்த நூறு வருஷத்துக்குள்ளாகப் போத 
கஞ் செய்யப்பட்டதகென்பது பரம்பரை வர்த்தமானங்களாற் பிசத்தி 
யட்சமாமே. பின்பு, கடவுளவதறித்த, ஐசாக௮-ம் ஸ் வைகாசிமி” 
2௮௨ இசேோசப்பியரில், பொர்த்துசேரென்னுஞ் சாஇயாரிந்த ஈக்இ- 
தேசத்துக்காஇயில் வந்தார்கள், ஐ௫௱கூடிக-ம் ஸ், இக்கலிசுக்கா 
ரர்கள் வந்தார்கள். ஐ௫௱௯௪-ம் ஒஹ் உலார்தக்காரர்கள் வந்தார்கள், 
க௲௩௰௮-ம்ஷோ பிசாஞ்சுச்காரர்கள் வந்தார்கள், இப்படி யிரோப்பிய 
ரிங்கே வந்து வர்த்தகங்கள் செய்யவும், இராச்சியங்களை யாளவும், மற் 
அமுள்ள தொழிலாளிகள் தங்கள் தங்கள் லவுகேக் தொழிலைச் செய் 
யவும் வந்ததுபோல, அவர்களிலே குருக்களாயிருக்கிறவர்களுக் தன் 
கள் வைதீகத் தொழிலாகிய வேதபோதகஞ் செய்யவக்தார்கள். ௮ஃ 
தெப்படியென்னில், இந்த ஈக்தியில் மேற்சமுத்இரக் கரையிலே மேற் 
சொன்ன பொர்த்துசெச்காரர் முதல் வக்திறக்கினபொழுது அக்தக் 
களை துறையிற் கட்டியிருந்த அனந்தமான கேரயில்களையும், 
அனச்தமாயிசங் இறிஸ்தவர்களையுங் கண்டு அவர்களாச்சரியப்பட்டுப் 
Visa ௮ர். தோமையாசாலிக்தத் தேசஸ்தர் அதியிலுபதேசம் 
பெத்முர்களென்ற பூர்வோத் திரங்களெல்லாமறிக்து. 
௮ர். தோமையார் மரணமாயினவிட மெக்கே யென்று விசாரித் 

அங்கேயிருந்து இழ்ச்சமுத்இரக் கரையிலிருக்கிற மயிலாப்பூருக்கு வரது 
அவர் மசணமாயின விடத்கமைக் கண்டங்கே முன்னிருக்ததைவிட பிர 
பலமான கோயில் கட்டுவித்அ வேதோபசேசம் பண்ணுகிற தங்கள் 
சாஇக்குருக்களையும் நியமித்து வைத்தார்கள். அதுமுதற் கொண்டு 
இசோப்பு தேசப் பாஷைகளிலொன்றாகய லத்தின் பாஷையில் வேத 
முபதேடக்கிற இரோப்புக் குருக்கள் வரத்தொடங்கினார்கள். இவ் 
வண்ணமே மற்ற இசோப்பியர் வந்திறங்கி அந்தந்த விடங்களிலே 
வேதோபதேசம் பண்ணுகிற குருக்களும் வர்திருக்து இறிஸ்்அ வேதக் 

தைப் பிரபலம்பண்ணத் தலைப்பட்டார்கள். அதலாலிரோப்பியரும், 

Qiong வேதத்தை யுபதேசம் பண்ணுகிற இரேோப்புக் குருக்களு 
மிகச ஈந்இக்கு வரத்தொடங்கி யிப்போழு௮, உ௱உ௪-வருஷமாகிறஅ. 
இறிஸ்அவேதமிந்த இசாச்சிெயெங்களிலுபதேசம் பண்ணப்பட்டிப்பொ 
YS ஐ௭௱௪0-வருஷமாகிறது... இப்படியிருக்கையில் சறிஸ்அவேத 
மிசோப்பியருடைய வேதமென்பதும், அவர்கள். வந்த பின்புதான் 

இக்தத் தேசஸ்தர் அந்த வேதத்துட் புகுந்தாரென்பதும், மு.ற்றுமூண 
சாத முழுப்பேதைமையாமே, இரோப்பியர் வேதமென்று சோல்வே£  
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மாடல் னதேசத் இலிருந்து €னருங் கிறிஸ் அவேதக் குருக்களாக வரு 
் வதால் சனருடைய வேதமென்றும், அரமேனியா தேசஸ்தர் கிறிஸ். 
வேதக் குருக்களாக வருன் றமையால் அரமேனியர் வேதமென்றும், 
கொங்கண தேசத் இலிருந்து கொங்கணிய பிராமணரும், மலையாளத்தி 
லிருந்அ மலையாளிகளும் கிறிஸ் அுவேதக் குருக்களாக see மையால் 

கசொல்கணர் வேதம், மலையாளத்தார் வேதமென்றுஞ் சொல்லவேண்டி: 
யிருக்கும். இறிஸ்அவேகமென்னுஞ் சர்வேஸ்வரனுடைய சத் தியவேதம் 
உலகத்திலுள்ள சகல மனுக்குலங்களுக்கும் பொது வேதமாதலா 
லனைவோருக்குஞ் Gu tia aces poems ஒரு தேச துக்கும், 
ஒரு Saas (இர முரித்தாயிருச்கமாட்டாது, Agia சடவுள் 
இரோப்புக் கண்டத்தி லவதரியாமல் ௮சியகண்டத் திலவகரித்ததி 
லும், இரோப்பியருக்கு முக்இ ஈந்இயர் இறிஸ்து வேதத் Beate ce 

லும் இரோப்பியரைவிட ஈந்தியர் வேதத்துக்கஇக சொந்தக்கார 
ரன் தற்ப சந்தேகமின்றிச் சொல்லலாம். இவ்வண்ணமேயித தெளி 

வான பின்பு இதன் மேலும் ௮னுமித்துக் இறிஸ்துவேதமுண்டாகி யிப் 
பொழு, ஐ௮௨௨-வருஷந் தானே யென்றும், இக்காட்டில் வழக்கும் 
சைவ, வைணவ ஸுதலான சமயங்கள் ௮கேக சதுர்யுகங்களிலுள்ள 
௮கேக கோடி வருஷ்காலந்துவக்கி யுண்டாயிருக்கிககென்றும், இத 
னாலே கறிஸ்்அ வேதம் நாதன வேதமென்றும், சைவ, வைணவ முத 
லான சமய௫களே பூர்வ சமயங்களென்௮ஞ் சொல்வார்கள். னால் 
இபேோதாயுகத்துக்கு வருஷம் 0௪ எக்ஷ்க்து ௨0௮2 மென்றும், திரேதா 
யுகத்துக்கு வருஷம் 0௨ லகஷித்து ௬௭௧ மென்றும், தஅவாபச யுகத் 

.. துக்கு வருஷம் ௮ லக்ஷத்து ௬௧ மென்றும் கலியுகத்தஅக்கு வருஷம் 
௪ ல-்ஷ்த்து ௩௨௧ மென்றுஞ் சூரிய சித்தாக்தத்திற் சாதாரணமாய்ச் 
சொல்லப்படுகிற தல்லோ, இப்படியிருக்க, பவிஷியோத்திர புசா 
ணத்தில் கிரேதாயுகத்துக்கு வருஷம் ௨௦௪ ல-்ஷமென்றும், திரேதா 
யுகத்து வருஷம் ய௬ ல௯்ஷமென்றும், தவாபமயுகத்துக்கு ட லகஷமென் 

௮ம், கலியுகத்துக்குக் கொஞ்சக் குறைய ௫ ல-்ஷமென்றும், தேவிபாக 
வதத்தில், கிரேதாயுகத்துக்கு உ லஷூமென்றும், திரேதாயுக த்துக்கு. 
ட லக்ஷமென்றும், அவாபச யுகத்துக்கு ௮ லக்ஷமென்றும், கலியுகத் 
அக்கு ௬ லக்ஷமென்றன், சொல்லப்பட்டிருக்கன் ற௮. இனவுமன் றி, 
கரகமஞ்சரியென்னுஞ் சோதிரிஷ சாஸ்இசக்தில் கிசேதாயுகத்துக்கு 
வருஷம் ௯௭௬௦ என்றும், திரேதாயுகத்துக்கு வருஷம் எ௱உ௦ என்றும், 

. அவாபரயுகத்தக்கு வருஷம் சா௮ம என்றும், கலியுகத்துக்கு வருஷம் 

உ௱ச௰ என்றுஞ் சொல்லப்பட்டிருக்கன் உ௮. இஃதப்படி யொன்றுக் 
“கொன் ஜனொவ்வாமலநேக விதங்களாகச் சொல்லுற இனாலும், பூர்வக் 
தொடங்கி நடந்ததுகளை நடக்த வண்ணமாய்ப் பரம்பரைக் இரமமா யித் 
காட்டில் முன்னோர் தொடங்கி அந்தந்தக் காலங்களி லுள்ளவர்க ளெழு 
_இக்கொண்டு வருகிற வாடிக்கை யில்லாததினாலும், வித்துவான்கள் 
ங்கள் மன இன்படியே தங்களுக்குத் தோன் றினபடிக்கு உள்ள காரி  



சல்லாபம் ௨௩ 

யங்க ளில்லாததுகளை யதிகமாய்ச் கூட்டியுங் குறைத்தும் பாடி வைத் 
திருக்க தினாலும், மேற்சொன்ன புகங்களஞுடைய கணக்கை யுள்ள 
சென்று ஓக்அக்கொள்ளவும், வேஹே வகையில் இவ்வளவு தானென் று 
நிச்சயிக்கவும் பரிச்சேதம் கியாயங்கடையாஅ. இதனால் மேற் 
சொன்ன சைவ முதலான சமயங்கள் உலகோற்பத்தி முதலாயுள்ள- 
சத்திய வேதத்துக்கு முந்தினதென்று பேதையிற் பேதையுஞ் 
சொல்லான். சர்வேஸ்வரன் வேதமென்றும், சத்திய வேதமென் இஞ் 
சொல்லப்பட்ட கிறிஸ் துவேகசுமோ வென்றால், உலகம் படைப்புண்ட 
காள் முதற்கொண்டுண்டாயிருக்கிறசென்பது பிரத்தியக்ஷமாமே. 
அஃதெப்படியென்னில், ௮னாதி சர்வேஸ்வரனானவர் உலகத்தைப் 
படைத்து ௮ திமனிகளை யுண்டாக்கன ஆஇயுகதக்தி லவனுள்ள ததிலே 
தானே தெள்ள ஜிவென்னும் ஞானமாகிய வேதத்தை யியல்பாகவே 
யெழுதித் தந்தருளினார், அதற்கே இயல்வேதமென்று பெயராம். 
அகன் பின்பு இரண்டாவ மோயீசனஅ யுகத்தில் மேற்சொல்லிய 
இயல் வேதத்தைச் சிலாசாகனமாக இருகல்லின்மே லெழு தியனுக்கர 
இத்தருளினார். இதுவே வரிவேதமெனப்படும். பின்னும் மூன்றாவது 
சு கனாகிய சர்வேஸ்வரன், காமாதாரமாயிருக்து ஆசசயாதாரமாகிய 
கிறிஸ்அவென்னு மிர௯்£கராக அவதரித்து இயல்வேதமென்றும், வரி 
வேகமென்றும், மேற்சொல்லிய இருவகையினையுக் தமது திரு வுட 
லாகிற ஏட்டின் மீதிலே இயல், வரி, அருள், இம்ஹன்றின் குறிப்பா 
ய மூவாணிகளாலெழுதித் தம திருவிரக்சமாகய மைக்சாப்பிட் 
டுத் தந்தருளினார். இதுவே அருள் வேதமாகிய கிறிஸ் வேகமெனப் 
படும், ஆதலால் தறு௱-ச்சிலவான. வர மென்பது கிறிஸ்துவி 
டைய. இிரு௮வதாரக் கணக்கும், அருள் வேத மனுக்கிரசகம் புரிந்த 
காலமுமாமேயொழிய வேதமே யுண்டான காலக் கணக்கல்ல வென் 
றறியக கடவது, 

விரமாமுனிவர் சரிதைப் புறகடை முற்றிற்று. 

வாமன் சரித்திரம். 
— வையயயம் 

சூசைமாமுனிவருக்கும், வாமனுக்கும் நடந்த சல்லாபம். 
- என்ற ஞானோபதேசம். 

mnie Seip வி௫ யுச்சப்பகலினு மிருண்ட சண்பகச்சோலை 
பினடுவே dan மண்டபத்திலொருநாள் மூவாசையத்று தவத்தின் 
ரூபமாகத் தோன்றின ட ன தம்மைச் சூழ்ந்தடர்த 

அடைக்க சயைக்கெல்லாம் பசமகதியைச் சேருஞ்சு௰ர்் த நெறியைக் 
காட்டிக்கொண்டிருந்தார். இவ்வாறிவர் இருவாய் . மலர்ந்தோ தின  
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வேதநூ லினிய௰ய தேனென் றவரவர்தஞ் செவியா லுட்கொண்டு மன 
மலர்க் இருக்கையி லவர்களுக்குள் பெருஞ் செல்வத் அயர்ந்து படை 
முகத்தஞ்சாத வீரகெஞ்சுடைய தளக்கர்த்தனாகய வாமனென்ஜொ 
ருவ னித்தமே யந்தஞானவிதிகளை விரும்பிக்கேட்பான். கேட்பினு 
கெடுரொள் பூக்தடாகத்இற்டுடந்து வேர்கொள்ளாக பாசிபோ லவனு: 
மெல்லாவற்றையு முட்கொண் டொப்ப நடக்கமாட்டா திருப்பான் 
எக்காலமுமிரணப்போரிற் செயகங்கொண்டவனாயினும் பரவத்தித் 
பழூக் காமப்போரி லெப்போதுர் 'தோர்வைப் பட்டவனாவான்... 
ஆகையாத் கேட்டவுணர்வினாலுள்ளசைக்து புண்ணியத்தின் மேலா 
சையுட்கொண்டவுடனே தான்விலைமாதசை நினைத்து மயக்இத்தடு 
மாறி மனக்கவலையாற்றா தருக நோவான். நொர்இச்சிந்தையுட் 
கொள்ளாதொரு காளக்த முூனிவரைநோக்கிச் சொல்லத் தொடக் 
யிருவருட்சல்லாப முண்டாயித்று, ஆகையால். 

வாமன்--ஐயா வாலிபத்திலருக்தவத்தோடு நீர் பழனெதார 
கையிற் சொன்னதெல்லாஞ் செய்வ அமக்கெளிதாமே. நானோ 
வென்றால் பரவத்இற்சென்மித்அப் . பாவத்தோடு வளர்க்து பாவத் 
அள் எமிழ்க் இக்ிடக்கவே வாயூமை பாடவுக் கானொண்டியாடவுப் 
கைமுடவன்௫லம்பம்போடவும் பல கற்பனைகளைக்சேட்டாற் போலே 

நீரோ தினபடி டப்ப. தென்னா லாற்றாதையா. 

முனிவர்--இதைக் கேட்டந்த முனிவ ரவனுள்ளத் தொளித்த 
கோயைக்கண் டினிதருக் தயையோடுள்விரக்கத் இருவுளம் பத்றிச் 
சொல்லார்:- கொலை முகத்தஞ்சா தரிய பல போர்க்களல்களைக் கலல் 
காமற் கடந்த விரனே! புண்ணியத்தின். முகத்தஞ்சி வசைபடக் 

மம்பி யசைப௨க் களம்பிக் இடப்பானேன்? மனக் அணிந்தெத் 
தாழிலாயினுஞ் சிறிது காலம் பழகஞலே போது மூடனே யெத் 

கொழிலுமெளிதாம். வில்லையேக்தலும் விசைபட வளைத்தலும் அம்பு 
கோக்தலும் நாணி பிடித்தலுல் குறிபடவெய்தலும் கெடுவாள் சுழத்: 
2௮ மெதிர்பாய்க்து வெட்டலு. மெதிர்வெட்டு விலக்கிக் காத்தலும் 
கேடகத் தொளித்துத் தாக்கலு மற்றப் போர்த் கொழிலெல்லா 
மாயுதமொன்றும் பிடியா கவர்கள் மலைத்து மயங்கும்படிக் கருமை. 
யல்லோவாகிலு மிப்பேரஇிவையெல்லா முனக்குமரிசென்பாயோ? 

வா--சொன்னூசெல்லாமுள்ள௮.. போர்த்கொழி லொன்றை. 
நீக்கி மற்றது மிகவு மருக்கொழிலென்செனக்குத் தோன்றுமே, இண் 
னங்கின்னரர் செய்கொழிலதிசயப்படாமத் காணமாட்டேன். விண 
யைக் கையிலேந்தி முறுக்காணியைச் சுழத்றித)இண்ணென ஈரம் 
பொலி யெழும்ப மாத்திரை (நிறையும்படிக் கொவ்வொன்றா யிமுத் 
அத். தடவிச் சமனாக்னெ பின்னர் முழுவிரல்களைக் கொண்டுலாவின 
தன்மைக்குக் கடுகவோடிக் சளம்புமினிய சங்€ேசேம் பலவகை கேட் 

கும்போ த மனிதர் செய்யத் ககுந்தொழிலல்லவென்பேன். அப்  



சல்லாபம் ௨௫ 
படியே மத்த. யாவு மறியாசவர்க்கல்லாமற் பழகினயசவர்க்கு 
மெளிகே. ஆயினுஞ் சுகர் தவழியிக் பழக்கமுர் அவக்கமும் வெகுவரி 
தையா. a a ் 

_.. முஅப்படியல்ல. சிலகொழிற்களிலே சலர்நெடுகாட் பழூனுக் 
இருந்தச் செய்யவுமாட்டார். ௮.றத்கொழி லப்படியன்று, அணிக் 
தாலேபோது மவனவ ஸாசைக்களவாகத் திருத்தமாகும். மீளவு 
நான் சொல்லும்படிக்கு நடக்க நிறையுள்ள வுன் ௬ுகசெல்வங்களை 
வெறுக்அப் பூம்புகை காட்டினமதுமலர்மெத்தை நிக்க வெறு நிலத் 
திற் கடக்கவும், பல சவைக்கஇனிய விருந்துகளை யொழித் இலை காய் 
இழல்குகளைப் பட்டக்கவும் ரிஷிகளொப்ப வனவாசமாய்க் தவத்தைச் 
செய்யவும் வேண்டுமோ அல்லவல்ல, எல்லாராலுமிகழப்படுந் தீவினை 
யொன்றைவிட்டு நல்வினை யொழுக்கக்கோடே கிற்கத் அுணிக்தாத் 
போதுமே. அணிவதே காரியம். 

வா--பகல் செய்யுஞ்சுடர் முகத்தெதிர் கின்ற மின்மினிப் பூச் 
சக்கொத்த கான் சகல நூற்கடலைக் கடந்த வறிவுடைய பரம ஞானி 
நீரறியாததொன்றுண்டெனக் கூறுவேனோ? என்னுயிர் மயக்க 
வருச்அம் பழகோய்காட்டச் சிறிது வசனங்களைப் பிதற்ற வுத்காரம் 
வேண்டுமையா. 

மூ--கூசாமற் சொல்ல. உயிர் கோயெல்லா மொளிக்கவே wens 
தியம் பிறக்கும், வெளியாகவே தீர்க்தசகென் (றண்ணலாமாகையர 
லினியுள்ளெண்ணின தெல்லாம் வெளிவிட. 

வா--ஆண்டவ ரருக் தொழிலாளிதானே. பலவென்புகளை கிரை 
பட வைத்த மற்றதுகளோடே பல உரம்புகளைப் பின்னி விசைபட 

மாட்டித் கோற்பையிலே போட்டுக் குரு கோய்க் த சசையுள்ளிட் 
டுப் பரவத்திணித்து நிறைய நிரப்பிக் தோலின் படக்தின்மே லழ 
குறப் பல. கி௰ம் பூசி யொன்பது வாசலைவிட்டு ஈமக்கிர் சவுடலைச் 
சுவாமி முத்துத் தந்தார். கந்த வுடலை நாமும் பேணிப் ம்புகை 
காட்டிக் கந்தப் பொடிகளைப் பரிமள நீராட்டிப் பாலினுரைக் 

கொத்த மென்றுகிலுடுத்து மின்னிய வணிகலன் சுமக்க மாட்டி மது 
மலர் மாலைகள் சூட்டிக் கம்மென மணக்கக் தரித்தணிந்து பகலிச 
வோயாமற் பேணினும் விடாம லூற்றையூறி நாறுமுடலிதுவன்றோ. 
_இவ்வகைப்பட்ட நீசவடலோடழியாத வுயிசை யாண்டவ நிறுகப் 
பிணித்தார்.. இத்தன்மை லுயிர். கிறைபட்டிருக்க வுடல்வழியா கத் 
தானுணர்வடைய வேண்டியிருக்கையி லிவ்வுடம் பெர்கேசமுர் தனக் 
கன்பந்தேடிப் பலமுறை யுண்மை காட்டாமற் பெரய்யை யுணர்த்தி 

-யுயிர் கெடும்படிக் குள்வினைகளைக் கொண்டுவிடுமே. இவ்வாறயிர்க்குத் 
அணையாக வந்த சடலஞ் ச௪.ற்பனையாகக் கொடிய வுயிர்ப்பகையாமே. 
இஅவுமுட்பகையாகக் கொள்ள நிக்தமே போராடி யசை. வெல்லுவ 
அரிதே. ஆயினும் புறத்து நின்றிகனோ டுடன்பட் டுயிரைக் கெடுக்க 

ச ie  
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விதிலேயுக் கொடிய வேறொரு பெரும்பகையுண்டையா. உயிர்த் 
துணையாக வுடலைத் தந்ததே யுடற்றுணையாக மாதரினத்மைச் சுவாமி 
கற்பித்துத் தந்தார், எங்கள் வினை மிகும்படிக்கு ஈமயிர்க்குடலே 
யுட்பகையான தன்றி ஸ்திரி சாதியும் புறப்பகையாக யிரண்டுக்கூடி 
யொருகையாகப் பொருதுங் காலத் தெவனிற்பானையா. நிர் பஞ்சேச் 
இரியங்களை வென்ற தபோதனராகக் கொள்ள விசெல்லா மறிவீ 
ரின்னம் குருதியொழுகும் பெரும்புண் பலமுறைபட்ட கானே ஈன்று 
ன த. களின் தத ae கொலைக்காயுத 
மாமே. மின்னியிருண்ட தலைமயிர் மனிகரைப் பிணிக்கும் பெரும் 
வலையாகவு மீனெனவுலாவிப் பாய்க் து கில்கொள்ளா தடு மிருகண் 
களே கெஞ்சைப் பாய்ந்து பிளக்கும் கொடுவேலாகவும், அவர்கள் 
சொல்லு மினிய சொல்லே கஞ்சுகலந்த பாலாகவும், பாடுங்குமலே 
செவிவழியா லுண்ணுழைந் தயிரைக் கொல்லு கஞ்ச தோய்த்த 
அம்புகளாகவும், இவ்வாறுயிரைக் கூர்தலாற் கட்டவுவ் கண்ணாத் 
காயப்படுத்தவுங் குரலாத் கொல்லவும் விடாமத் செய்வார்கள், இத 
களுமித் கொகைப்பட்ட பலவு மொருமுகமாகப் போர்பொரு 
கெதிர்க்க மனம் வெர் ௮௬ல் குலைந்து கலங்க யாசை மிகவே மெய் 
யை மறந்து தன்னை மறந்து நல்வினை இவினை யொன்று மறியா அயிர் 
படும் கேமெட்டோ. அப்பொழுதொருவன். செய்த பிர இக்ை 
யுணர்க் கச ஞானம் படி.தீத கல்வி கேட்ட வுறுதகளொன்று மு.தவா 
தையா. 

--ஆசை மிகுந்தபோது கல்விஞானமூசவா தென்ருயாகலு 
ச... மிகுந்த (Geel pace 'இியெரி னல 
விழுந்த போதங்கேயுதவுமோ? காமகோய் சுடச்சுட மனம் வெம் 
அருகு மென்றாயாகிலு மதவேகும் வேகக்கெழும்பும் புகையிருள் 
மண்டி யதனால் வக்த நோயுவ் கேடு மறிகிறதரிதகாம். நியோவென்றா 
லிசகெல்லா மறிக்திருக்க மயங்குவானேன்? வாய்கினிதென்றாலு 
மறிந்து கஞ்சுண்பது பேதைமையல்லோ? அமிர்தமென்று கஞ் 
சினை ஈக்னொலஅ கொல்லாதோ? ் 

வா--இதெல்லா மறிக்தாலும் பற்றிய காமத்தயை யவிப்ப 
தெனக் கறிதையா. 

ம--அரிதென்றா . லந தனமருகருகணுச் சேருவானேன்? 
நித்த மேன்மேலு மாசையென்டற விறகுகனைக் குவித்து வேகுக் 
தீயைத் தாண்டித் தாண்டிக் ளெப்புவானேன்? 

வா--பெண்ணின த்தாருக்கு ஆண்டவர் மலர்க் மகத் தி லெழு 
Bar ape மிகுதியாலதைக் கண்டபோ தாசை வெறுப்பதரிதையா. 

-மு-காஞ்செப் பழமிகச் இவர்தழகானாலு முண்பாயோ 
வென்ன? =  



வா--நெடுகாள் வேர் கொண்ட  வாசையுடனே. பிடுங்கற 
தெளிதோ? 

மு--எளிதன்ஹேனு மரிதென் உமையா லாசையதிக மதிகமாய் 
வேரூன்றி விலைமாகரை விழிப்பவு மணுகவுய், கேட்கவும், பேசவும், 
விடாம லேன் இப்படிச் செய்திருக்க வேண்டியகல்லோ? பழம் 
புண் 2 நாளில் மருர்தினு லாறாதென்று தானகைத்தெமே கை 
யாத் பித்துப் புரையோடச் செய்தாலாறுமோ? 

வா--கானோ புண்ணாகவு மான புண்ணிற் புரையோடவுஞ் செய் 
இறேன்? முன்விரிவாகச் சொன்னதன்மையால் மாதரது சறுவாங்க 
மெல்லாம் கஞ்சுதோய்க்த வாயுதக் காடாமே. வேண்டாமென்றாுலு 
பிககன்வெசரிவிதக்வெவனு ஞூயிர்ச்சேதமில்லாது தப்புவாரில்லை. 

மூ--நீ சொன்னதெல்லா முண்மை. மெய்யாகையி லிந்தச் சம 
AD Gyre emcee, மதைவெல்லும் வழியும் வேளாமென் ஐறிவா 
யாக, இசணச் சமரிடத்து வளைத்த வில்மேலெதர்த் அப் போய்ச் சர 
மழையி லஞ்சாதவன் செயக்கொள்ளுவான், காமப்போரிலிவ்வா 
ன்று, இதிலஞ்சிப் பின்வாங்க்யோடினவர்க்காகும் வெற்றி. மாதர் 
சறுவாங்கமெல்லா முயிரைக் கொல்லுமாயுத மென்னாயாஇலு மவர் 
களை யண்டாமற், காணாமற், கேளாமற், பேசாமல், விலகி நின் மூலவர் 
களா௮யிர் லயம்வருமோ? வி.றகிரையில்லாவிட்டால் நெருப்புத் 
தானே யவியு முன்னுட்பகையு மாதர் புறப்பகையு முயிர்க்கரு பகை 
யென்றும். ஆயினும் புறப்பகை யுள்ளே நழைய வுட்பசைக்குள்ள 
கண்முதலைந்து வாசலை நீ திறப்பானேன்? 

வா--இப்படியாகில் வீர் காடு நிக்கி மனிதர் சஞ்சரியாத வனத் 
இ.ற் புகுந்தொளிக்க வேண்டிய தாக்கும். 

pay SSI SW ILD es தேவையில்லை. ஊரண்டையி 
லிருக்குஞ் சுகொட்டுக்குப் ர வெறிக்க கபர 
லங்களை யு.த்றுப்பார்க்க, உன்னை மயக்குவிக்கு முகமதுவே, பவளத் 

துதையிற் கோத்த முத்துவடம்போற் செவ்வுதட்டுள்ளே கிரை 
யாய்த் தோன்றின பல்லுமதுவே, வான்மீன் போலே விளக்கி 
யெதிவேல் போலே சினந்அன் னெஞ்சுள் ஞருவித்தைக் த விருகண் 
ணிருந்த விடமிதோ அருவருப்புள்ள கிடங்கு பள்ளமதுவே, நீ 
யபேட்௫த்த வில்லென வளைக்க புருவமும் பிழறையென வொளிர்க்த 
ஆதலும் செந்தாமரையென மலர்க்க வாயு மிதெல்லா மெங்கே? யிக்த 
முகத்திலேகா னிருக்கதன்றோ? நீ யபேட்சிக்கு மழ௫ய முகமுமித் 
தன்மைத்தாவது நிச்சயமாகி லிதற்கோ வுயிர்கெடப் பொருளற மா 
னங்குறைய மிருகக்தோடொத்த வின்பத்துக்காசைப்படுஇன்றாய். 
இதற்கோருபாயம் பாராமற் கல்வியுணசாம ஓஹுதிகொள்ளாம 

லொரு அணிவின்றி மயங்கிக் கடக்கின்றாய்? ட  
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வா--உமத- வாய்மொழி இருவிளக்காக மயக்கச் திருளை நீக்க 
ன.தாகையி லென்மனக் தெளிந்தது சரியேயையா. ஆனால், நெடு 
காள் பழக்கத்தனாலே மனம் பலயீனங் கொண்டதாகையித் ௪டுதிக் 
தேறித் துணிவதரிதையா; 

மு--பழம்புண்ணாற் ற கெருப்பு வேணும் புண்ணியவானே! 

வாசமதுமல ரரும்பின் றன்மைத் திளமையின் முகைதக்த வழகளை 

யோனே! பகைப்படை வணக்குமிளைய சங்கமொத்த வீரனே! யுன் 
பல வல்லமை பராக்ரம மெண்ணாதே. பகியவுன் னருமைப் பரு 
வழு ஈம்பாதே. சனந்ததர்ந்தடித்த பெருங்காற்றின்முகத் தளன் 
காய்களுழூ இரும். பிறக் தயாவரு மிறப்பது நிசமே. இன்றோ வன்றோ 
வெப்பொழுதோ வென்றொருவனுமறியான். சென்மித்த வயிற்றிலும், 
வளர்த்த கையிலும், வளர்பாலியத் திலும், வீரவயதிலு மெத் தரு 
ணத்இலு, மெந்த ஸ்தலத் திலும், வியாதியுமொன்தின் றி நித்தமே பற் 
பலர் சாவது காணாயோ? ஆயினுஞ் சாவசெல்லாருக்கும் பொதுமை 
கானே. இயோர்க்கு விசேவகஇயாம் நரகமே. மயக்கம் நீ௰இத் 
தெளிக்து தேறக்கடவாய், இப்பொழு இக்கே தீவினை விவெகொன் 
ஹே. யெப்போதுமங்கே தீயிலே வேவதொன்றே.. யிவ்விரண்டி 
லொன்று தப்பாது. காய்க்கும் பொதுவாய்கிற்கும் நீச சுகத்தை 
காலுநாள் நக்இக்கொண்டிருந்த பின்பு, . ஆட்சக்திரகாலமு Quiles 
கத் இிலோயாமற் பேயோடே வெந்து, குறையாமனொக்து, சாகாமறத் 
செத்து, முயொமற்பட்டுக், கதறி, யலறி, யென்றென்றைக்கு மாறாத, 
வேதனையனுபவிப்பது ஈன்றென்றோ அணியமாட்டா திருக்கிறாய்? 

எதிர்த்த பகைவரைக் கொல்வஅமாத்தரமோ வீரம்? உன்னுயிர் 

சாகாதபடிக்கு ரோக்தையான விச்சைகளைக் கொல்லத் அணிவதே 
விரர்தொழிலா மன்றோ? த 

் வர போதும் போதுமாண்டவனே! நீர் தயைசெய்து சொல் 

லிக்காட்டின ஞானவுறு இகள் கூர்க்த அம்புகள்போலென்மன தட் 
பட்டுருவி மயக்கக் தெழுக்தவாசையெல்லாம் வேருடன் பிடுங்கித்றே. 
இத்ஜையவசையு மறியாமற் செய்த வக்சரமங்களையுமெனக்கு வர 
விருந்த கேடுகளையு மிப்போ௮ ஈன்றாய்க் கண்டுபிடித்து நாணி யினி 
இவினை வெறுக்கவும், கல்கனை யணுகவுந், அணிக்தேனையா வென்று: 
சரண்மேல் விழுந்கழுகான். முனியான வரு மவனை யெடுதஅ- மார் 
போடிறுகத் தழுவி யாறுதலு முறுதியுமாக வாசீர்வதித துப்பினார். 

வாமன் மன முககோக்கம் கருத்காசை யிவையெல்லாம் Cages 
கானும் வேறு மனிதனாய்க் களிகாக்துபோனான். BS ee Se 

வாமன் சரித்இரம்-முக்திக்ற.....  



தேம்பாவணிப் பாடல் 

பாற்கலந்திட்ட தெண்ணீர் பால்குன்றும் பண்புமில்லாமல் - 
பேத்கலக் தொளிர்க்த வெய்யோன் வெயிலுமுன் னெரித்ததபம் 
போர்கலர் இசைத்த மற்றைப் புண்ணியக் அு.றவுவாய்க்த 
சாத்கலந்தியல்பை யேற்றுக் சகுதியோ வென்றான்பாலன். 
கெருட்டகு முணர்விற் சான்றோன் சேடனைக் தழுவிச்சொல்வா 

SO Oa பூக்க மரும் பொழறையீகைமற்ற 
மருட்டகு மியல்தீர்மாட்டு மதியைமீன் சூழ்க்ததேபோ த் 
பொருட்டகு சாட்டில்வைகும் பொலக்அுறவணியுமன்றோ. 
மீயகன்றுயர்க்ச மாண்பாள் விளள்கவே Ly DELP oT DI 
மாயகன்ஜொன்று-நீத்தை யாயிசத்திரு நாருண்டிற் 
பாயகன்றொளியித் சான்றோன் படரிருணீக்கு முன்னர் 
நாயகன்மருளை நீக்க சானெனவாயினானே... 

உரை--வானுலகிலுயர்க்சக மாட்சிமையுடைய கன்னித்தாய் 
கதிரை விசிக்கொண்டு நிழ்பவே, மூவுலகமுண்டாக்கி யொன்று 
GP ou வையாயிசத்திரு நாறு வருஷமாகஇச் சூரியன் பரப்புக் 
தன்னொளியா லிருளை நிக்குமுன்னராண்டவனாங். கொண்ட மயக் 
கத்தை நீக்க ஈம்மைப்போல மனிதனானானென்க. 
விண்எழித்தோங்க மின்பயில் கொடிஞ்ச வேய்ச்.அயர் தேர்த்தள் சாப்போ 
கண்டிழித்கொளிபாய் வாட்டிரள்சாப்போ .சால்தவிர் பறித்திரள்சாப்பே 
மண்கிழித்தொழுகும் புனலெனச்£றி மதம் பொழிகறித்தொள்காப்போ ' 

புண்கிழித் தடலார் காப்பதோரீயே புசக்.த செய்காப்பதுகாப்பே, 
உரை--மேகதக்தைக் இழிதஅயரப்பட்ட வொளிவிடுஞ் Gar 

மூள்ள தேரின்றிரளுயிரைக் காக்குமோ, கண்கூச வொளிர்க்த வாள் 
முத லாயுதத்திரள் காக்குமோ, oe Gsaa © Sons 59 par 
காக்குமோ, பூமியைக் கிழிச்சகோமொறுபோலச் சீறி மதம்பொழி 
யும் யானைத் திரள் காக்குமோ, புண்படுத்தி வல்லமையுடைய படை 
வீரர் காக்குமோ, நீயே புசக்து செய்யுல் காவலேயினிதாய்க் காக்கு 
மென்க. 

வஞ்னெருளம்போலளக்கறி தரழ்க்சவாருணத்இடைவழிஎண்டி 
யஞ்சினர் ஈனையாக்கடக்கலேதந்தா யாறுநின் றதர் விடத்தந்தாய் 
அஞ்செனர் சுகத்திவினி௮ கூவிளையோர் சுச்டை குளிர்ச் அறத்தக்தா 
யெஞ்சனெருன்னை ஈம்பியதன்மைத் தியற்றவொன்றுனச்கரி அண்டோ. 

உரை--வஞ்னெர் மனம்போல வளக்கப்படாதவாழங்கொண்ட 
கடலிட க தில் வழியாகியஞ்னெ யூதர் ஈசனையாமலதைக் கடக்கத் தந் 
காய், சோர்கானென்னு கதிநின் றன்னார்க்கு வழிசெய்யத்தந்தாய், 
ஈபூக்கன் சூளையிற் போட்ட மூன்றுபாலரு கித்திசை கொள்பவர் 
போல வினிதாய் நெருப்பிடத்திற் குளிர்க்திருக்கச். தந்தாய், குறை 
கொண்ட. யாவருமுன்னை நம்பினதன்மைக் கவரைக்காக்கவுனக்கரிய 
தொன்றுண்டோவென்க, ss  



எல்லீசு துரையவர்கள் பாடிய 
தரவு-கொச்சகக் 

கலிப்பாவுக 
௮. முத்துசாமிபிள்ளையவர்கள் செய்த விரிவுரை. 

நன் நியுமலையில்லா ஈன்மணியார் பேர்கடலாய் 
என்றுரைப்பார் நம்புவே-யிவருக்குக் தஞ்சமுண்டு 
நின்னீரமதின்மலர்ந்த நிறமலரே யெனுட்செழிப்ப 
முன்றெய்வம் விட்டென்பேன் மூறையொன்றாய் நமசிவாய 

(கன் றியும்) சகல நன்மைச் சுரூபமா யளவுபிரமாண மந்த பரி 
யந்த மட்டுமாத்திசை யெண்ணெண்ணிக்கை யேல்கையெல்லை யிவ் 
வளவவ்வள வென்தில்லாமல் கன்றென்னப்பட்ட தெல்லாமொன்ரு 
கக் குவிந்த வோர் ஞானக்குன்.றமாக வோக்கிகிற்க, அந்த ஈன்மைக் 

தன் றத்திலே நின்று ஈன்மைப் பிரவாகவருவியாகவும், ஓயாமலூறு 
ன். ற ஈன்மை பூற்றாகவும், கோடையிலுமுலராக கொழுஞ் சுப 

சுனையாகவும் பெருக வெள்ளப் பிரளயமாகவோடிவக்துு; பரலோக 

பூலோக டமிலா மென்னுந் தறிபுவனமாகிய சிங்கார வனத் 
இற் பாய்ந்து சராசரங்களுக்கு ஈன்மையீய்க்து சகலமும் விளைய 

ee = - அதெத்தன்மையென்னில், தேவரீருடைய 
இருவுளப்படியே சோதிமண்டலத்தின் சக்கரவாளங்கள் ௬ழலு 
இன்ற செல்லுஇன்த சுற்றுகின்ற நன்மையுஞ், சோதிமண்டலங்க 
ளால் பூமண்டலக் தொக்தப்பட்டு நடக்கின் ஐ சூஷியான ஈன்மையும், 
பூமண்டலத்திற் பற்பல இசைகளிற் சக்கரவர்த் இகளிருக்து பரிபால: 
னம் பண்ணுகன் ற நன்மையும், சக்கிரவர்த்திகளாற் தளக்கர்த்தர் 
மந்திரி பிரதானிக எந்தத்த ஸ் தலங்கஸி லாளுகன் ஐ கன்மையும், ௮ச் 
சமஸ்தான பதிகளுடைய சமரச விதரணங்களைக் குடிபடைகள் 
காழ்க்து செலுத் அன் ஐ ஈன்மையும், இப்படிப்பட்ட நன்மைகள் இர 
மமாக நடக்துவருகற இனால் சமஸ் தமான அகளையும் விளக்கு தவொளி 
பகவானான சூரியனுதயாஸ்தமானஞ் செய்கிற நன்மையும், சக்திரன் 
ஜோன்றித் தண்ணொளி வி௫ச் சுக்லெ இரிஷ்ணகாள். தவர௫ுத ஈன்மை 
டிம், தாரகை ரா ரகங்கள் மாறுகிற பாய்.ற கடிகைலக்கணங்கள் 
தப்பாத நன்மையும், சாந்த சண்டமாக வாடை கோடை தென்றல் 
கொண்டல் வந்து விசன் த ஈன்மையும், தகுதி தகுதியாக வருஷ 
வசக்த குளிர்வேணிற் காலங்கள் வருஇன்ற. நன்மையும், சகலவித 

விலங்கு பறவை நடக்கின்ற பறக்கின்ற சந்ததம் ' பலுகுன்த ஈன் 
மையும், தாருமசம் பூண்டு முதலிய விளை௫ற தழைக்கற புஷ்பிக்ெ 
காய்க்கித கனிக்கிற நன்மையும், இத்தன்மையாய்ச் சமஸ் தமான 
பொருள்களுக்குஞ் சகலவித ஈன்மைகளையுக் சந்து இர், ஈன்மைகளை 
யெல்லா மனிதனனுபலிக்க மனிகசை யுண்டுபண்ணின ஈன்மையும்,  



தரவு கோச்சகக் கலிப்பா ௬௧ 

மனிதர்க்கு அறிவு முதலான ௮ந்தக்காண சக்திகளென்னு முள்ளு 
அப்புகளையும், வச௫ன கமன கான முதலிய தொழிற்களைச் செய்யும் 
பு.றவு௮ப்புகளையுங் கொடுத் தருளிய நன்மையும், மனிகரிவையெல்லா 
முணர்ந்து நன்றியறிந்து கன்மார்க்கக்திலொழுக வேதநிஇ முது 
லானதுகளை விதிக் நன்மையும், அவ்விதிப்படி யொழுகன கல் 
லோர்களுக்கு நித்திய மோக்ஷவாழ்வைத் தந்தருளச் சக்தமாயிருக் 
இற நிகராத நன்மையும், இவ்வித ஈன்மையெல்லா மீய்ந்து ஈடப்பித் 
தருளப்பட்ட காதனே. (அலையில்லா .நன்மணியார் பேர்கடலாய்) 
அளவுஃட்டு மாழமு மிவ்வளவென் றறியக்கூடாக அலையில்லாக நிலை 
யாக நிற்கு மகண்டகருணா சமுத்திரமே, தன்வயத்தாதல் முதலில 
னாதல் உடம்பிலனாதல் எல்லாகலமுளனாதல் எங்கும் வியாபகனாதல் 
எவற்றிற்குல் காரணனணாதலென ஆறிலக்கணமென்று மெண்குண 
மென்றஞ் சொல்லப்பட்ட லக்ஷணக்களன்றி யனக்த தெய்வ aap 
ணங்களாகிற. இருமணி நிலைந்த தூயவருட்கடலே (என்றுரைப்பார் 
நம்புவரே யிவருக்குச் தஞ்சமுண்டு) என்றும்மை கம்புகன் றவர்கள் 
மாத்இாமே சொல்வார்கள். இப்படியும்மை விசுவ௫த்து ஈம்புசன் ற 
நல்லோர்களாகய விவர்களுக்கு மிவ்வண்ணமே யும்மை நாடியிருக் 
இன்ற மற்றயாவருக்கு மஞ்சாச வடைக்கலமு மெஞ்சாத தஞ்சமு 

ண்டாகும்படி யனுக்ொகம் பண்ணியருளப்பட்ட ஆதிபரனீர்தா 
en (கின்னீசமதின் மலர்ந்த நிறமலரே யெனுட்செழிப்ப) தேவரீ 
டைய அலங்காரமான அருள்மலசானதஅு என்னுடைய வாக்தமா 

ல புஷ்பித்,கலர்ர் இருக்கன் படியால் (முன்றெய்வம் விட்டென் 
பேன் முறையொன்றாய்) கானறியாமையால் முன்றொழுதமத்த தெய் 
வங்களெல்லாவழற்றையும் GPG. eaoqiae cle தவ வும்மை 
மாத்திரமே அத்தியந்த பத்தியோடே யனுசரித் தண்டியில றஞ்சிப் 
பணிந்து ஆதிபசா ட அனக்தாதிபரா சுயம்பரபசாவென்று 
ஒருங்கே முறைப்பாடு செய்து ஆசையாற்றேடி யன்பினா்கூடி. 

னந்தமாய்ப்பாடி வாழ்த்தி வணங்கிப் போற்றிப் புகழ்ந்து 
தோகத்தரித்து அர்ச்சிச்காரா இக்கன்றேன். (ஈம௫வாய) 

என்றென்று நித்குமேக கடவுளாகிய வுமக்கே நன்றென்றிதோ 
புரிந்தே னமஸ்காரமே. (க) 

மண்ணாவொனாடு மனிகர் சுரசெல்லவரும் . 
எண்ணா சவண்டமிவை யிவற்றுள்ளாம் பலவுயிரும் 
கண்ணாட்டிற் காணாத மனமாட்டித் கண்டபரம் 
கண்ணாமனினை வண&ூ யென்பவசே நமசிவாய. 

(மண்ணாடுவானாடு மனிதர்க ரரெவ்லவரும்) இக்தப் பூலோகமும் 
பூலோகத்து மணிமகுடக் தரித் திராசரிக்கம் பண்ணுசன் ற இராச 
சாசாக்களு மதியூககளும் ௮ திவிவேககளும் வரும்பொருள் சொல் 
அக் தந்திசோபாயமுள்ள: மந்திரி பிரதானிகளும், மறமன்னரைக்  



௬௨ தரவு கொச்சகக் கலிப்பா 

கண்டு வரிசை வண்மைகொண்டு நானாவித சாமர்த்தியஞ் செய்யுக் 
தானாபஇகளும், வக; பகைவரை ஸாறியவடித்து வலிமைய கோட் 
டையசண்க wigs வெற்றி தொடுத்து ங்கம் போன்ற 
அங்க தளக்கர்த்தரும், மலிந்தபாக்கயெவர்கரான யோக்கிய பிரபுக்க 
ளும், மனநிலைமையு நறுக் கனகல்வி FH OD -மாண்புடையோரும், மாகி 
லசசற்சனரும், தேசுலாவிற்பனரும், சகல சாஸ்இிச- சம்பூரண வித் 
தியாசம்பன்ன. சாமர்த்இயரும், மாகிமையுள்ள ஞான. சூக்ியரும், 
மாதவமுனிவரும், மகாரிஷிகளு மைவே இயர் முதலான மகாதீது 
மாக்களும்,  மாநிலத்திலே: மனுக்குலங்களிலுள்ள சகலவிதமான 
சனக்கூட்டங்களும், வானமண்டலமும திலே. அளுபிகளாய் HOG 
சூக்ஷம் ௮க்ஷயம் பிரகாசமென்னப்பட்ட -௪ர்... வரப்பிரசா களாய் 
வாழ்ந்து சுவாமி பாதத்தைச் சூழ்ந்து. இருப்பணி புரியும் பத்தி 
சுவாலகர் ஞானாகிக்கர் பத் திராசனர் காதர இயர் சத துவகர் பல 
வத்தர் பிரதமிகர் ௮திதாகர் தூதசென்று சொல்லப்பட்டவர்களு 
மாய்த தேவ விஷயக பத் இழுதலான ௬( இசயங்களிற் - சிறந்த 
விளங்கப்பட்டவர்களுமாய்: இத்தனையத்தனை இவ்வள வவ்வள 
வென்று. தெரியக்கூடாம லெண்ணிக்கையின் மேற்பட்டவர்களுமா 
யிலங்காகின் ௨. வானோர்கணங்களும், (எண்ணாதவண்டமவையிவற் 
அள்ளாம். பலவுயிரும், எண்ணவொண்ணாமலு மெல்லையில்லாமலு 
மிருக்ன் உ ௮னக்கமான அ௮ண்டகோளங்களினுஞ்  சஞ்சரிக்கன் ற 
ஷர்வன பறப்பன நடப்பனவாகய அபாத அுவிபாத. சதுஷ்பாதங் 
களை யுடைத் தான சகலமான சீவகோரடிகளும்-௮௫ல சராசரல்களும் 
(கண்ணாட்டிற் காணாத மனமாட்டி த கண்டபரம்)-மூகத்துக் கண்ணாற் 
காணக்கூடாம லகத்துக் எண்ணாற் காணப்பட்ட வருூப பராபர வாத 
கற்பரமே. (ஈண்ணாமனினை வணக்கியென்பவசே நமஏவாய) தேவ 
ரீரை யண்டமாட்டாமல் மிகுக்த பயபக்தியோடு மொடுக்க வணக்கத் 
தோடு மதிக. அரமாய். நின்று இறைவனாகிய. வும்மை. இறைஞ்௫ப் 
பணிந்து நிக்கா கிதானா நிமலா நிசஞ்சனா-நிரந்கசா  நிரம்பசர நிரா 
மயா கிருமலா நிருகாமா நிரம்பரா : நிதிபசாவென்று. நிகரில்லாத 
வம நிமலபாகத்தை. நேரக்இ Fut PC po யன்பினாற்கூடி 
யானக்தமாய்ப்பாடி வாழ்த்தி வண௫ூப் போற்றிப் “புகழ்ந்து தொ 
மூ தோத்தரித்அ அர்ச்த்தாராதிகன்றார்கள் என்றென்று நித் 
குமேக கடவுளாகிய வூமக்கே நன்றென்றிதோ புரிந்தே... னமஸ் 

காசமே | ) 
சி.தீறிைவரிவ்வுலகுட் சிறியோரின்ிறுபொருளில் es 
aDDo DuatagauG z வல்லமையும௫ழ்ச்சியுள்ள 
பத்திை அவனீ திறையை வாக்காயேயான இனா ் 
சொழத்றிறைவிட்டுட்டிை றயைச் இசொரிவேனே -நம௫வாய. 
siz (EDD > pai) தேவரீர் கிசஇயமாக நிலைபெற்று நீடுமிகால 

மிசரச்சிய பரிபாலனம் பண்ணப்பட்ட வெற்தியரசு:ந்த நித்தனாகை  



தாவு கோச்சகக் கலிப்பா ௬௬. 

யாலுமக்குமுன்னே இந்தப் பூமண்டலத்தைக் கட்டியாளப்பட்ட எப்: 
படிப்பட்ட மாமண்டலேஸ்வர மகுட மன்னராயினும் அகித்தியரர 
கையிற் சிற்றிறைவசென்னப்படுவார். (இவ்வுலகுட் சிறியோரின் 
சிறு பொருளில்) இந்த வுலகத்துள்ள விப்படிப்பட்ட இராசாக்கள் 
தங்களுடைய வெளியப் பிரசைகளின் ௮ற்ப பிரயோசனமா௫இய லவு: 
க பொருள்களிலே, (வற்திஹையை வாங்குவசே) வலிமை செய்து: 
இறையாகவும் பகுஇயரகவும் தீர்வையாகவும் திரண்ட கப்பமாகவும் 
வாங்கித் இரளாகச் செல்வங்களைக் குவித்துச் சேர்ப்பார். (வல்ல: 
மையு மஇழ்ச்சியுள்ள பற்றிறைவனீ திறையை வாகங்காயே யானதி' 
னத்) நிகரில்லாத சறுவ வல்லமையும் நிலைமைபெற்த பரமானந்த: 
ம௫ூழ்ச்சியுமுள்ள அன்பார்ந்த இசாசாதிராயனும் இஜறைவற் இறை: 
வனுமாகிய தேவரீர் மேற்சொன்ன லவு£க பொருள்களாகிய பகுதி: 
களை வாக்ூக்கொள்ள மாட்டீராகையால், (சொ த்றிறைவிட்டுட்டினை த். 
யைச் சொரிவேனே நம௫வாய) முத்கொழிற் பகவா முன்னூற்: 
கேழ்வா மூவுலகாதாமா மூவுலகேந்துி முக்குற்றங்கடிந்கோய் முழு: 
தொருவ் குணர்ந்தோயென்றும், சககாதா சகலவியாபி சயம்பு சர்: 
வேசா சதானக்தா சச்சிதானந்தா சுவாமியென்றும், இப்படியு மின் 
னமகேக விதமாயுந் தோத்தறிக்கின் உசொற்களாகிய பகுஇகளை யுமக். 

தக் காணிக்கையாகக் கொடாமல் விட்டுவிட்டு என்னுள்ள த்தையும் 
௮ இலிருக்கற அறிவு முதலான அந்தக் கரணங்களையுமே பகுதியாக 
qua பாதாம்புயத்திற் சொரிக் இடுவேன். இப்படி சொரிஈது 
'சையாத்றேடி யன்பினாற்கூடி ஆனக்தமாய்ப் பாடி வாழ்த்தி வணவ் 

a5 போற்றிப் புகழ்ந்து தொழுது தோத்தரித்து அர்ச்சித் தாசாஇக் 
இன்றேன் என்றென்று: signe கடவுளாகிரீ வுமக்கே நன்றென் 
றிதோ புரிந்தே னமஸ்காரமே (ஸூ. 

வாய்மையொன்றுமாயையோன்றும் வாருளத்தில் வேதறியாய் 
நியெல்லாமெல்லாநீ கின்னுளில்லாப் பொருளுமில்லை 
நீயெல்லேயிருளேநீ நியயர்ச்சிசியாழம் 
வாயொன் திட்டுலகெலாம் வணங்குகவேகம௫வாய. 

(வாய்மையொன்றுமாயையொன்றும்வாருள த்தில் வேதறியாய்), 
தெளிக்த வம தேவ திருவுளக்தில் மெய்யைப்பத்றியும பொய் 
யைப் பத்றியும் வேறுவேறாக வித்தியாசம் கொள்ளாம லீரிடத்து: 
மோகிடமாக வெழுந்தருளியிருக்கின்॥உ விஹைவனே. (நீியெல்லா 
மெல்லா நீ நின்னுளில்லாப் பொருளுமில்லை) சூரியன் சந்தன் இ 
கங்கள் நட்சத்திரங்கள் முதலான வற்றின் விண்மண்டலங்களுக்கும். 

மி பறுவதம் குன்றம் கல் மணல் முதலானஅகளையுடைத்தர யிருக் 

ன்ற பிறிதிவுக்கும், மழை வாருதி யூரூணி கேணி anh g pups 
லான வுதகல்களைக் கொண்டிருக்கிற அப்புவுக்கும் ககாஷ்டவெரிகரும்: 
பெண்ணை முதலானவற்றைப் பற்றி யெறிகிற வ Bad சுவாலைகளை 
யெல்லா மடகூக் கொண்டிருக்க தேயுவுக்கும்,”[௮க௫்தரம் பாதாள 

@  
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வந்தராளமெல்லாம் பாய்ந்துலாவி நிறைந்தளாவி கிற்ன்ற வாய்வுக் 
கும், இப்படியே பிறிஇவு, அப்பு, தேயு, - வாய்வு, : ஆகாசமென் தூ 
ae பூதியங்களுக்கும், இரண பிரண முதலான அுளிர்க் 

இற, தழைக்கிற புஷ்பிக்கற கரய்க்கற கனிக்கற விருக்ஷவினங்களுக் 
கும், நடக்கிற ப.றக்இ.ற நக௬௫ற. நீந்துகற விலங்கு பறவை பூச்சிமப் 
புழு மச்ச மூதலாயின்னம் வெகு விதமான. Fa கோடிகளுக்கும். 
வகைவகையான... மனுக்குலங்களுக்கும் . வானோர்கணங்களுக்கும்- 
எல்லாப் பொருளுக்கு நீர் காமேயாதாரமாகவு மரஇயு மவஇயுமாக 
ன ர ர வ்கி க்இின் நீர். ஆதலாலிவை யெல்லா ண தைலப் 
விவையாவு நீர்தாமே. இவை யெல்லா மும்மாலுற்பவிக்கப்பட் டும்மி. 
லிருக் அம்மிலொடுவ்குக றபடியா தம்விட க இவில்லாக பொருளொன்: 
மில்லை, ... (நீயெல்லேயிருளேகி) அகாசமெல்லா மேகமாய் விளங்௫; 
யளவில்லாக கரணபாணங்களை. விடுத்து அக்தகாசங்களை யண்ட- 
வொட்டாமலதத்து ௮ணியணியாக வானத்திலுள்ள ஈகல: சோஇ:- 
மண்டலக்களுக்குமிக்தப் பூமண்டலத்துக்கும் பிரகாசக்தைக் தரும்: 
எல்லீசனென்னப்பட்ட சோதி ராயனான. சூரியனுண்டே இக்தச் 
சூரியனைப்போலே மேகங்களால் மறைபடாமலும் விரிக்க கடலிலே. 
மூழ்காமலுஞ் சூரியனுக்குட்சடராகவும் உயிர்ச்சுடசாகவுக் gar wer 
பிரகாசிக்காகின் ற ன ட ட லை அமிர் தம்போலே. வெண்மை: 
பொருந்தி. யலக்கிர்சமான குஞங்கதிர் Lae சந்திரனுண்டே, 
யதைப்போலச் களங்கமில்லாம- லஇன் றண்ணொளிவுக்குக் தட்பத் 
தைத்தரு மதி£தகளமானதயானக்க வொளிவே, YTS காஷ்ட 
வெரிகரும்பெண்ணை முதலான கருவிகளைப்பற்றிக் கதல்கொண்டெ. 
நியுமக்கினி யுண்டே யந்த வக்கினியைப்பேசல அடுத்த பொருளை- 
யழி.ச்துப்போடாம லக்கினிச் சுவாலைக்கு ஆதாரமான: வலல்கர௫ : 
வொளிவே, சகலமான த் இனங்களுக்குள்ளே- பிரகாஇக்காகின் ற. 
வொளிவைப் பிறப்பிக்குமொளிவே முகத்துக். அண்களாக்குள்ளிருக்., 
இற வொளிவுக்கு மூலமான வொளிவே, அகத்க் ட கண்களுக்கு, 
ஞானப்பிரகாசத்தைத் தந்தருள மறிவானக்.க- வொளிவே, . இப்ப. 
டியே சொல்லவொண்ணாக சுபசோபிச வொளியலல்காச அனந்த 
காசணமான செக்த்சோதியா  யிருக்றதமன்றி HES HSHIN 
கெரண்டும்மை யறியாத வஞ்ஞானியர்க்கு அக்தகாசமானவிருளு 84. 
தாமே. (நீயுயர்ச்சிரியாழம்)” பூமண்டலத்துக்குச் சர்இமண்டலம் 
௨0௩-ல-்ஷத்து ௭௦௯௫” யோசனை அர் ... முயர்க திருக்கற தென்றும், 
நட்சத்திர மண்டல த்இலிரு$அ பூமிக்றக்குற ெவ்வளவோ ஏறு... 
இததற்கும் அவ்வளவுதாச வுயசக்.தானென்றும், அந்தச் சகதி 
லிருந்து பரமண்டலக்இி னடிவரரவ் காணவேணுமானா லிதிலுமதஇக 
மான அாரவுயர்ச்சியாயிருஃக றதென் அஞ் சொல்லப்பட்டிருக்கன் ஐ. 
படியால் கேவரிசெங்கும் வியாபி திருக்காலு மெல்லா மண்டலங்க 

ளுக்குமே-லெழுக்தருனி வித்றிருக்கன்ற வுமது பரமானந்த இருமுக. 
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மண்டல விலாசம்ஃ பிரத்இயகஷ்மாய்க் sremciuO@» CurapcnGr 
சாப் :மண்டலத்தினுடைய வுயர்ச்ச யெவ்வள்வென்பேன், இப்படிப் 
வட்ட வுயரங்களை- ஆமென் றருளிச் செய்தவுடனே யடுக்கடுக்காக 
நிமைப்பொழுதிலே படைத்தருளாகின் ற - எண்ணவெொண்ணா-வுயர்ச் 
சீயே, எமதறிவுக்கும் இமையவரறிவுக்குஈமெட்டாத- யுயர்ச்சியே, 
இத்தன்மையே யளவிடக்கூடாத மாதாள வந்தராள வாழல்களுக் 
கெல்லா -மாதாரமாயாழ்க்திருக்கன் ஐ. : அடி. ஈ்டிவில்லா : வாதமே; 
(வாயொன்றிட் டுலகசெலாம் வணங்குகவே ஈம 9வசய). உலகங்களெல் 
லா மொருங்குடன் கூடி மொருவாய்ப். பட்டாற்போலே கோபித்து 
௪௪ கேரஷ்டத். அதி யொலி “முழக்கமாய் அச்சயா ௮ இகுணா 
௮முணா ௮துலா. அபயா அம்லா ௮னகர அனங்க ஃஅனக்தா அனச்தலோசனா. அறவாழிவேக்தா.. அறவாழியந்தணா.. அ௮சண்டா 
கண்டா வென்றுமது அமலபாதததை யர்ச௪னை பண்ணியும், பஎமே 
பரமமே. பசப்பிரமமே பராபரமே பரஞ்சோதியே யென்றுமது 
பாதாம்புயத்தைப் பயபக்தியோடு பணிக்து MOM BILD, அசையா ற் 
ேடி யன் பினாஜ்கூடி ஆனந்தமாய்ப்பாடி வாழ்த்தி வணங்கிப் போற் 
ஜிப்புகத்ந்து கொழுது தோத்தரித்து அர்ச்சித்தாராஇத்து" வணக 
கஞ் செய்யக் . கடவாய் "என்றென்று “நித்குமேக டவுளாகிய 
வுமக்கே ஈன்றென்றிசதா புரிந்தே a ககக கஜ 

யமன்வருங்காலைம்பொறியு மியா கனையைப்பொறுக்காமைச் 
சுமத தினைப்போன் முன்மலர்ந்த சுருங்குமிருமலசடங்க.. ' 
பல அதல ன அணிகலன் ஞற்குலைக்தயர்க EE 
வமருள த திலமர் தலுக்கே யமைக்தர ஈமூவாய, ் க்கட் 

(யமன்வருங்கால்) அகோரமானவற்றித் கெல்லாமிக்க வகோத 
மான யமனென்னுஞ் சாவானது வருமென்இற செவ்வளளநிச்சபமா 
யிருக்கின் றகர ௮.௮ வருகின் ஐ. காலமா மிட்முல் காரணமுமின்ன 
தென்றறியுக்கூட்ரம லவ்வளவு நிச்சமில்லாமையகனோடு- கூட்விருக் 
இன்றது... அதெப்படியென்னில் இளமையிலே .பாலிபத்திலோ 

ப்பிலோ உண் சையிலேர் உடுக்கையிலேோ படுக்சையிலோ ஈடக்கை 
பிலோ ஓ௫சையிலோ பர்டுகையிலோ எக்தச் சுமயத்திலோ  வரூம்: 
நாட்டிலோ வீட்டிலோ காட்டிலோ கடலிலோ. “கரையிலைர வழி: 
யி2லா தெருவிலோ. திண்ணையிலோ எக்தவிடத்திலோ வரும். ஈத் 
அருவாலோ,மித் தரசாலோ பசியினலோ ௮2ரணச் தனாலோ- சலிப் 
பினாலோ. சக்தோஷதக்இனாலோ . பட்சதீதினாலோ பகையினாலோ 
வியாதியினாலோ. விஷ Osa ad worn. ert இியினாலோ... Cur Bud 
.னாலோ: என்ன-கஈரணத் ,தினாலோ வெப்போதேோர எங்கேயோ: வெம். 
படியோ ருமே. -அஅவருகற. காலத்தி: லாசென்றும். பாசரம்லணை. 
விடத்தும் வக். யாவையும் கி.த்மூலமாக்கும்.-உலகமெல்லாய்- கட்டி: 
யொருகுடையிலாண்டு மணிமகுடம் பூண்டு ரத ௧௯ அரக பதாதிக  
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ளென்று சொல்லப்பட்ட சஅ.ரங்க சேனைகளையுவங் கூட்டி யாவராலு 
மெதிர்க்கக்கூடாத பலமான அ௮ரண்களையும் பூட்டி எஞ்சாத தைகி 
ய். த்தோடு மஞ்சாத நெஞ்சத்தோடு மிருக்கன் ற மண்டலேஸ்வச 
கிடத்திலும் வரும். மகாயூககளான தக் திரோபாயமுள்ள wi Bis 

ிடத்.அம் வரும். மகா வீர வைசாக்யெமுள்ள பகைவரைக்கொன்று 
பலவெற்றிகொண்ட படைத்தலைவரிடத்தும் வரும். மலையினின்ளோடு 
மாறுகளைப்போல மதுரமான அரிய கவிபாடவல்ல சூ-்ஷியின் பெரிய 
.மாகதிமையுடைய புலவரிடத்தும் வரும். சகல சாஸ். ரல்களைக் கற்ற 

சாமர்த்தியரிடத்தும் சகல சம்பத் துகளையுடைய செல்வ சம்பன்ன 
கிடத்தும் சாதுரியமான மாதுரிய ரிடத்தும் சமுசாரிகளிட த்தும் 
சந்தியாசிகளிடத்தும் தவமுனிவர்களிடத்தும் இல்லாரிடத் அம், வல் 
லாரி௨த்தும் எல்லோரிடக்தும் வரும். இப்படியே யமனாகிற கொடிய 
சாவு வக்கணுனெ காலத்தில் இராசாலங்கமுமெழில் பெற்ற விரியமும் 
இருமையு தறபிரபுத்துவமும் எல்கும் புகழப்படுக் கல்வியும் ஏசாள 
மான செல்வமு மழகும் ௮வலக்ஷணமும் பெருமையுஞ் சிறுமையும் 
மானமும் ஈனமும் பகையுஞ் சிரேகமும் பாடலும் ஆடலும் இவை 
யாவு முற்றும் பற்றறவற்றுப்போமே. இவையெல்லா மிப்படிப் 
போ௫றதல்லாமல், (ஐம்பொதியுமியா தனையைப் பொறுக்காமை) 
மெய் வாய் கண் மூக்கு செவி யென்று சொல்லப்பட்ட இந்த. லைம் 
பொறிகளிலே தோத்றின தெல்லாமிச்சதஅ சுகத்த மெய்யும் சுவை 
யுள்ள பதார்த்தங்களைப் புசித்த நாவும் சுந்தர இத்திரவிச்சிதஇர 
மாய்க் கண்டுகளித்த கண்ணும் சுகந்த பரிமளவ்களை முகர்க்து மூச் 
கும் துங்க சக்கேதங்களைக் கேட்ட செவியும் இன்ப சோதனைசெய்து 
ச௫த்ததெல்லாம்போய் தூன்ப யாதனை மிகுத்து சரீ சத்திலுள்ள 
விரத. தங்கொதிக்க ௮ஸ் திகளுக்குள்ளிருக்இ.ற வழுக்கள் ஈண்ட நாடி 
விழுந்து போக ஈரம்பு தசை யெலும்பு மு.தலானதெல்லாஞ் சுருங்க 

காக்கு தோஷதக்கால்வாள கண்பஞ்சடைய மூக்கு கழுவ காதடைக்க 
கன்னமொட்ட உதடு வெளுக்க 'பத்கறுக்க சிலேஷ்டுமம் கெஞ்சித் 

கறுகுதென்று நிற்க இன்னம் வெகுவித வகோரங்களெல்லா மேலிட் 

O¢ சாவுவக்.து கேரிட்டபோ௫ வருத்த வேதனையையும் பருத்தயா 
சனையையும் பொறுக்கமாட்டாமல், (௬மத் இனைப்போன் முன்மலர்க்த 
அருங்குயிருமலரடக்௫) சுகர்த புஷ்பங்களைப்போலச் சுந்தர வடிவ 
மாய் முன்னலர்க்இருக்த.வாத்துமாவானது மிகவுஞ் சுருங்க நெருக் 
வாடி வதங்கி யொடுக்கி யடக்கப்போய். (கமலத்திலஇர்துளி தேர் 
கவலையினாற் குலைந்தயர்க) காமரையிலையிற் ஐண்ணீர் துளி ததும்பி 
'லெப்படியோ வப்படிபோலச் சஞ்௪ல மிகுந்து தைரியச் தளர்ந்து 
மெத்த ஆரசாட்டமும் புத. திமாறாட்டமும் பெருகக் கருத. அகளலைக் 
அவலையித் குலைகது கனமான அவஸ்தைப்படும் பொழுது, (மரு 
ளத்திலமர்தலுக்கே யமைந்தாடு ஈம௫வாய) கெஞ்சமே யிக் ச..ஆராட் 
சைன... போராட்டமெல்லா மமர்த்து நித்தியமான கவலையை  



வண்ணம் Ter 

விட்டு நித்தியமான நிலையையடையும்படிக்கே நிச்சயித்து. ஈம்பி ஆதி 

பசா அ௮காதிபரா gore gst Bure சுயம்பசப.ராவென்று சுவாமியைக் 

இயானித்துத் தோத்தரஞ் செய்து ஆசையா தீறேடி யன்பினாற்கூடி 

யானந்தமாய்ப்பாடி வாழ்த்தி வணங்கப் போற்றிப் புகழ்ந்து தொ 
ys தோத்தரித்து அர்ச்சித்தாராதித்து. வணகச்கஞ் செய்யக்கட 
வாய் என்றென்று நிற்குமேக கடவுளாகிய வுமச்கே கன்றென்றிதோ 

புரிந்தே னமஸ்காரமே.. (௫) 
(PPB DD: 

தேம்பாவணிப் பாடல், 

இன்னவாயிலின்ன தன்மையின்னயாவுமாகையி் 
பொன்னநாடுதுன்னுமும்பர் பொன்னுருக்கோடாங்குபோய் 

மின்னனேருமன்னையீன் ற வேதகாகனைத்தொழ . 

வுன்னலாதகோவரின்பமுண்ணவு தீறழைத் தனர். 

உரை மு.ற்செரன்ன குகைக்குள்ளே _யிதெல்லாமித் தன்மை 

யாலாகையில் வானுலஇல் வாழும் வானோழ௫ூய ரப த்தை யெடுத்துக் 

கொண்டுபோய் மின்னவலோடொத்த கன்னித்தாயின் ஐ Ca sor san 

வணக்வெரச் சொல்லி கினையாத முறையாலிடையரின்ப த்தையும் 

கொள்ளவக்கே வந்தழைத்தாசென் ௯ 
மாலைமேவு வேங்கைப ற்றி வண்டுணா5தென்மன 
மாலைமேவு வேங்கைபத்றி வண்டுணாகதென்மன 

மாலையாகவீங்குவக்து வாசமாருமுல்லையார் 
மாலையாகவில்குவர்அ வாசமாருழுல்லையார் 

உரை--சாயுங்காலத்தில் மலர்ச்க வேங்கை DT FOO SU DD 

யம்மலசை வண்டுண்ணாததுபோல மனமயுக்கதீதைச் செய்யும் 

பொன்னைப்பற்றிவருக் குற்றங்களையிடையர் மனத் தல கொள்ளாத: 

குணத்தினால் மிகவுழுவக்து ட முல்லைப் பூமாலைகளைக்கொண் 

டங்கேவர் இடமெல்லாம் நிறைக்காரிடையசென்க, 

வீரமாமுனிவர் செய்த 

தான சக்தன தான தனு தனா தன... சான தத்தன தான தனா சன தன 

தச்தா தனதன தானதன சானன-தக்தா தனதன தான தன தானன-- 

சன்ன தனன தனனத் தானனா. 

சாசகன்ரொெலிவானிலெலோனெலோனிரு-டீசவம்இடுதீபகிலாகிலாவிரு -- எண் 

டாவொளியினனீதிலனகாதிய னுண்டாயவையமைதானொருவனாதிய -- Cork 

மொன் நிலனே சவினாவினாவின-னே ரமைச்தொருபரஇி.சகாதகாரிய--கொச்.தாபச 

அருடீவியதயாபச-னச்தாசளினகலாபரபசாப.சாரணன்குறையாவுமிலானிலா 

'னென-வாறருங்குணமா ரனுளானென--மக்காவறிவுடை ஞாபகவியாபகஃ 

னெக்காவலனொரு வாவலிமனாபுதன்-பொருவுமுருவு மிலன் முத்தேகனே, (ஹு)  



௬௮) வண்ணம் 
= 

காயகின் திழிமாரிதிமீ திமியென ட ட அட்ட ட. anes 
'செந்தாமரைமலர்வாவிகள்சவேலென - பைத்தாதவிழ்ப்பொழினீணிலங்கஹேலெ. 
ன-- வியினங்குமலூதியிமீயிமீயேன -மேயனஞ்சிகியாடி ஞராஞறாவென-- சந்தே 
பரவியடீர் நரைவிளேலென-வக்சேயழியுழிபூயயல்பசே? லன -- காடுமண்டின- 
வாடுமொலீர்மொலீரென -பாயும்வன்றகரேோர்தைபடீர்படீரென _- கன்றாமிர பல: 
வாழைகள்சபேலென-வின்றேனொமழுகுறும் பூகாளிகாடினன்--பொலியமருவி 
மனுவுற்றானரோ. (a) 

சூரவும்பர்வி ன ரர ரென தன டை மளீர்மளீரென-- மின்றா 
ரகைஞமுடியாகமதிமேவடி -புன்றாயெனவருவாயுருவதாயினை -- சாரலொன்றிய 
கூகைகுகூகுகூவென-வாரலொன் தியகோழிகொகோகொகோவென _. இந்தாம 
ணியெனயாமாடுவேளையில்-வந்தாயொருகுசைவானவர்சடாடொழ_ சூழிறைஞ் 
இயகோவரிரீரிரீிரென-கோளெழுக்தொருமினும்வரீர்வரீரென -- மின்றுர்முடியி 
னர்காடியடி தாழவு-நின் ரு ரனை வரும்வாழியெனவாழ்தரு -- வெருவிலளவிலரு.. 

ணத்ேேனே. (வஹு), 
சோனையல்காமாரிகொளீர்கொளிொன ஷரிற்தொழிவாரையெழிரெழீரென 

_-சக்தார்மசிழ்வுறகோய்வினையைமாதினை-ஈக்தாரயமுலகாரவருளாயினை--வாணி 
ழந்தனதிய விஉர்விடீரென-வேனைகன்றெனயாவுநடீர்ச ரென 2-4 பின்றாகெறி 
நடைவேத்முறையோஇனை-யொன்ராமிறைமையினாமகிலைபேணினை -- _ தாய்டம் 
பிழிசோரிகுபீர்குபிரென-வாழைசண்டதிர்பூமிப£ீர்ப€ென -- கொக்தாயென் 
அயிர்வாழவுயிர்வீயினை-யெந்தாயதிப்றிபாலப்ரநாயக -- சவிஞர்கவிதையினின் த் 
சேசுவே. (9) 

GrGrape அப்ப ககுல்ல ரள கொவகக்குகானை விட ன விட்ல on 
-சண்டாவியபுனலோடவைவிளாவினள்-சண்டார்கஅங்குழலோடிகஇரீவினன்: 
ரீவியொன்தியவாயும்விளேல்விளேலென-காவியன் றிரள்பூசெயறாகறுவென- கந் 
தாமுறைகமழ்கா ஈனவிரைவீசினள்-பைந்தா தவிழ்மலர்பூமியடிநேடினன் — கேடி 
யுன்பத மாலையிநேனிறேனென-நீடுகண்டி வளரக புயேனுயேனேன- சென்றான 
அதவ எ eh wy arate Guan ay னிணி -- யொருவிலருகல் 
வினையிற்கோதையே, : (esp) 

கேயகின் நிருகாமவிழாவிமாவென- அயகின் நிரிபாணர்தனாசனுவென -. ௪௫ 
€தமருவுதாளகிலைவீணை ௧க-௭€ தமொடுனைகாளுஈணிபாடின -- வீடுபண்படுமேர 
சைசெனாசெனாவென-காடுகின் பெயர்மாலைதனாகனாவென-- தண்டா தலர்முகமர 
மைமிகவாயிச.-ழொண்டாமரைமதவீகவிழிர்ருக -- நீருகக்தனை மேவியெழே 
னெழேனென-சேரவந்தகை. மாடிகலீர்கலீரென -- தீன்காவலனொடுமேவருளை 
யாலவயு- YR ara BOs லியெனுமாதவ--ளூயிறினு முனையணே பொற்பாவை 
யே, டல் (35) 

ல் -தாமுண்டெழுவீரமுமாமுழாவென - -கூகெழுந்ததிரோதைஞுடாமுடாவென 
= _வெஞ்சூலமழுவில்வாளிவவேவிவை _ யஞ்சாசெ திரொருபாதையுளையாவின , 
-ளாவிகொண்டினி 'யானுமிரேனிரேனென - - மேவிவந்அரரீயுநிலேனிலேலெ. 

வன் பூறியபுகழாசி மொழிவாயின.-ஸின்பூறியவருடேவகருணாசனி —— we 
னம பொலிர் £சனடீர்டீரென-கூசவெம்படைசாலடு தட க் : 

ary winaCad@agder tw. séC ayer sy @aduun TL SE: = 
௮ டட பவனி  



திருக்காவலார்க்கலம்பகம் ௬௯ 

.ஆயமஞ்சனயாயகிலாகிலாவென- - அடகினய சற்கொவில னத ௮-௮ — வம் 
பேரிளமயில்ஞானமு£திர்பேதையள்-பொம்பேரெனுமலைமீ அதவமேவினள்-மே 
வலன்பதிகாவவிடீரிடீரென-ெர்விடுச்களை கூ சலீர்கலிரென _. நின்றேதலையற 
வீமமிலநீடின-ளொன்றேகிகர்றவீரசயமாடின் _. ளாடியும் பரும்வானில் ௮.ஆ 
அ.ஆவென.பாடி.யங்கனைவோரும் ஒல ஒஒவென-விண்டாயினதலைதானிருகையே 
மிசை - கொண்டாளுன தடி.காமமுடி ere இஅருவுமருளும்பெறுத்தே 
ஜியே. (க) 

a சர்வேஸ்வராய நம, 

திருக்காவலூர்க் கலம்பகம். 
காப்பு- கட்டளை க்கலிந்துறை, 

பா pap கன்னிச்சங் இங்ச ணரிறாற் பயக்தளித்த 
மேற்கடற் றேவ தஇருமுத்தம் பூண்டு விரிதமிழ்ப்பா 
காற்கடற் ஜறொல்லக் துறைசேர்கது காவலூர் நங்கையெனு 
அற்கடற் றேவமு கள்ளி. நுகர்வ.னுவன்றி_வே. 

மயங்கிசைக் கோச்சகக் கலிப்பா, 

டத்தரவிரண்டு, ) 
பார்மேவும்பழிகீப்பப் பகர்ந்தடற்காப்பறிவு எ்ளீச் 
சீர்மேவுக்திருவுளத்தைத் தெளிக்சமரருளம்பனிப்ப 
வருவில்லானுருவாகி யுலலலொருமகனுஇப்பக் 
கருவில்லாச்கருத்தாஙஇக்கன்னித்தாயாயினையே 
விண்ணுலகம்புகழ்க்தேத்தி வியந்தலர்சேவ்டி வருட 
மண்ணுலகக்அயர்ரீங்க மன்னுயிர்கள்றர் அவப்ப 
வான்றளக்கள் புறக்காப்ப வானசர் பணிகேட்ப' 
மின்றளங்களணிமதிபோல்விண்ணாசாளாயினையே. 

(கான்கடி த்தாழிசையாற,) 
சண்சுடர்க்கான்மஇிக்குழவிதால்யெபூவடிவிளங்கத் 
'தெண்சுடர்க்காலுடுவணைந்த இருமுடிகொள்சரமிசைப்பப் 
பனியுயிர்ச் அமனங்குளிர்க்கப் ..பரிதியுடச் அடவிலங்கக் 
தணியுயிர்த் அமரசணியாத். தரிப்பதகின்விருசாமோ 
கனைபூத்தசோணாட்டுக் காவிரியின். sere wp 
Marys shy sum Paramus இங்கநெடும் கொடிமிழற்றுக் 
,இருக்காவலூரகத் துத் இகழொளிவாய்மணிக்கேரயி 
ஒருட்காவலியற்நிகம்மை யஸிப்ப அகின்றயையாமோ 
உள்ளுருவாச்ச வசமென வுத்தரிசச் அடன்மருடீர் 
'இதெள்ளுருவாமணிமாலை இறக்தேந்துவ்கைநீட்டி 
வரய்பெரய்மாமறைத்திசையாம் வடஇிசையேதனிகோக்கித் 
_தாய்பொய்யாவடைக்கலமே தருவதுகின்புகமாமோ 
கரன்பொதுளும்பூம்புகையுங் கமழ்பூவுமணக்தேங்க a: 

சீன்பொதுளுமொளிமணியார். விமானச்அுளெழுச்சருளிப் 

sos eS ப Ns ye ae ட  



திருக்காவலார் வடடல பகம் 

பார்பூத்தவினையறநீ பயத்தகலத் இல் 
ர்பூத்சவானொப்பச் செய்வதுகின்றெப்பாமோ 
,தாண்மலசே தலையரும்பத் தரும்பணிகேட்டுளம்பணிப்பச் 
சேண்மலசேயுன்வரத்தா த் நிருக்கடலூடினிதாழ்க்அ 
வானவருங்கரைகாணா மனத்தேற்றுப்புன்பாவா 
ட் வ இயைக்ததுகின் றிறமாமோ 

யாழ்குரலேயினிசென்னாவீன் ரட்கேதன்மகன்சொற் 
ருழ்குே 9னிதென் ற தகைமைத்தோமனதிரங்கித் 
அவர்வாய்ப்பொங்கலைமணிபோற்றொடர்புளதாய்ரீயென்ற 
னுவர்வாய்ப்புன்புகுரைகொண் டுவப்பதுகின்பரிவாமோ. 

ர அயம் 

oo அகளொர 
லூனையருளிய Ganga களவி ் 

a etapa மமைதனியரசனை 
வினையிடுமிருளற வெயிலிடுமறையினை 
முூனையிடுபகையற முயவிடுமுடவினை 
மறையருளிறைவனை மறைவிலவருளினை 
யிறையருள்க இயினை யினிதருடுணேயினை. 

(சாடித்தாதிசையாது.) 

9லாவந்தமிலா வனைத்அயிர்க்குங்காரணற்கே 

Gara @oansaral es வற்பத்தியாயினைநீ 
வாதிமூவுலின் புலத்தடங்காவரை யொழிக்கு. 

தேவாஇதேவனைகின் 2. 
தன அர்த்த வடிவொளியான்வினையிருணீத் 

,னவர்க்குச்தெளிவதற்கே யென்னுருவொன்ருக்னைநீ 
மூவிரலான் மூஃந்சேக்அுமுதலோனை த் 

சேவலகம்வியக்கிவலஞ்ச் செக்காமேலேக்தினைம 
பொருள்சரந்தினுயிர்க்கெல்லாம் பொழிக்அட்டிவளர்த் தோனை 
யருள்சுரக்திருக்கொங்கை யமுாட்டிவளர்த் தனை 8 
யனைத்துலகுமேவலைக்கொண் டசைத்த தணியாணையி 
னினைத்துலகும்வியப்புறவிர் நிலத்தேவல்கொண்டனை। ன் 

(பல்வகை அம்போதரங்கம்.) 
உந்தையையீன் அுநீ யொருவற்ூக்கரும் 
வந்தையோடன்னையு மகளுமாயினை 
கனியரும்பயனொடு ' கலக்தபூவினைச் : 

ப தடட வாட ச் தாயுமாயினை. 
வேறு. தொற்பழியுரகமிஇத்தனே அகட்பழியுலகறுடைத்தனை 

கற்பழியலகையடக்க%௪ கஇிச்சதவகலவியக்னே 

Gap, Samy pastor Quem pester 
Soy பானணிக்தனை மீனணிந்தனை - 

மதிபசத்தினை கதிபதத் இனை 
யருள்வலத் தினை பொருளிடத்தினை.  



திருக்காவலார்க்கலம்பகம் 

எனவாங்கு. தணிச்சொல்.. (இனி-அகவற்சுரி தகம்.) 

தண்டிருக்காவலூர்த் தடம்வளர்ச்கொளிபெற 
. மண்டிருமலாடி வைததபின்னெகல்கணும் 
வினையிராப்பரந்அ. விளைக்த வவாவிரு: 
டனையிறமறையொஸி-தருந்திருப்பகலோன் 
வந்தயிர்விளக்கவருகாளிதுவென 
கந் துயிருய்ய நகைக்க திர்பரப்பிக் | 
கொதித்தனைத்திருளினைக் Qa Fa 
குதித்தனைநீயொருதயமீனே. 

. (கேரிசைவெண்பா:) 
மீனே தலையரும்ப வெண்மதியே தாளரும்பப் 
பானே யுடலரும்பப் பால்குருவைத்- தானே 
ருடைத்தா டி.ருக்காவ லூரகத்து வைத்தா 

டுடைத்தாள் வினைத்துயரைத் தொக்கு, 

(கட்டளைக்கலித் அறை.) 
தொக்க நலமெலாம் பெய்திடி யாதரு டோய்மு௫லாய்ப் 
புக்ச நிழல்கொண் டிருள்புக விற்பொழிற் பொங்கலைநீ 
(ரொக்க வரையா வரங்கொண் டுவரில வோர்கிலையா 
யக்க மழைக்கண் டேன்றிருக் கரவலூ ரங்கனையே, 

(இூரியச்சச் தவிருத்தம்.) 
அங்கனை வருமருமறையறையயிர்வனவிளியுள முயிருண வையையி 

யக்னைபொய்யைவிலககனைமெய்யை விளக்சனையொளிவேந்தே.. 
இங்கனை வருமருமிடி.மடி.விழிவெழு தயரயரொழிகுப வின்பழு 

யிர்த்தனை துன்பமொழித்தனையிம்பர்களித்தனை__யுயிரீடாய்ச் 
சங்கனையனகின கரமிகுவனவின மணியணிகுவரவர்தாவருகோ 

யறமேவருமானுற யாவருகேரிற--வாழ்வரரால் 
பங்கனையனநின திருதிரு வடிஏர மடியனமணிகுப பாவிகளண் 

டினை காவலிலொன் நினை மேவியுமுன்் றனைச்--சாட்டாயோ... (2): 

: (QP Aud GS 5.) 
தனைக்காட்டத்தன் நிறஞ்சர் தயைஞானமத்றருந்தன் றகுதிகாட்டத் - த்கும்வழி 
யாற் றகாச்செல்வோனுனைப்படைப்பக் கரு.இப்பின்ற.ரணியெங்கு — முனைக- 
காட்டவிரவிமதியுடுவினங்கணவமணிமற்ஜொளியின் சால்பு - மூரிமணகும வகை 
மலர்ப்பூவோண்கணிதேனமுதினிமையகுத்தயாவு -- மினைச்காட்டப் பெய்தரு 
இல் வியன்கடனீர் தழகுடேய்க்தவெல்லாம்-விண்ணிடத்து மண்ணிடத்தும் விருப் 
பங்கொண்டுணையுள்ளிவிதித்தானன்றோ -- கினைக்காட்ட வெழில்காட்டுமிவை 
கண்டுன்னடிதொழுகாணிறையவாழ ... நினைச்சாட்டாயோ மரியே. இருக்காவலூர்: 
நிலையே நிமலத்தாயே.. 7 (@)- 

(கட்டளை க்கலித் அறை.) 
தாயுனைக்கொண்டானனைத்தும்படைத்தவொர் சக்தையனான் 
காயெனப் பூவெனத் தன்றிரு மாட்சியைக் காட்டுவபோற் 

சேயுனைக் காட்டலி ணிவ்வள வன்புகழ் செப்புவரா- 
சோயில காவலிறைவிபொஜரு யென் னுரைவெளிறே, 

௭  



௪௨ திருக்காவலார்க்கலம்பகம் 

(பூயவகுப்பு- ஆசிரியவண்ணவிருத்தம்) 
வெளிமதஇிக திருடுக்குல-மணிரிதியொளிமுகத்தவை-மலர்கணியறி துமற்றைய - பல 
வலகுளவனைத்தையு--மீறிலாதெங்ஃணுமருளிப்பயக்தன, வெளியமமைசுசர்முதற் 
பல-வினையமைகரரினத்தொடு-விரிபலவுலகனை த் இினு-மூளபல வுயிரனை த்தையு 
-காளுமரறின் நியரிஅயிர்த்தமைக்தன, வினைவிளை புவிபகைத் சன-மூழுஅள.து 
கடுடைத்திட - விரிமுடவிடியிடி த்தரி - அுயர்மலைமுடியொளித்திட — மாரிமா 
ஹொன்றிவ்வுலகற்பொழிந்தன, விரவிய விசகமுற்றிய.-வினையொடுவெகுளிபழ் 
திய-வழலெழுமுூலியற்றிய - சுடுமெரியுலகழற்றிய -- மாரியாலைபுரமெரியச் 
இனந்தன. 

செளிமறையவர்செலப்பிரி-கடலிரும.திலெனக்கடி. - இருபுடையெழகிறு த் ன- 
கிலையெழுதிரைகவிழ்த்தெஇர்-கேலார்கைக் துயிசொழியக்கடிந்தன, இரிய அயர் 
குவட்டிழி.திரைநிலையுற நிறுத்துபு-மலைமிசைமலை யடுக்கென-வலைமிசையலைய 
டுக்குபு-யோருதானுஈதி ஈடைதடுத்துயர்க்தன, செருமிகுசெற௮ுநர்மொய்த் அறை- 
மூகிறவழாண்மதித் துயர்-பொடி யெழவடி பெயர்த்தொரு-படையிலககர்சகர்த்திரு 
--ஞாலமேயன்சமிகுகத்ததிர்க் தன, சதைவழிசதைனக்கா - னரசுடனுயிரறப் 

பல-கரிபரியல அழுப்படி.யு.றழவுமபயர்முற்று௮. -- நூறு தூறன்றொழியவதைத் 
தெறிந்தன. 
ஒளியெழுமுருணடத் தின -கிலையுறவுருணிறு த்தன -பிறகுறவுருளிழுத்தன-பகவி 
டையுருளொளித்தன-_மாயிசாவென்றுல இருளக்கரக்தன, உயரியவமைமுகட்டி 
டை.யழலெழவிடி முழக்குட-ன திர்வனவுலகு வப்புற-விருலைமிசை இருத் திய — 
வேததாலன்புடனெழுஇப்பரக்சன, உலகுயிர்கனியவொத் துரு-வுடல.நியடைச 
யக்கொடி-யெனவொருலுவைகட்டிட-வுயர்மலைமுகடுபற்றுளி--வானுளோரஞ் 
சிவெருவுறச்வெக்தன, வொருவிலபடையெனப்பொறை.. யொருபொழுதெமது 
யிர்ப்பகை-யெனமுஇவிலவுடறந்றிய-வெறியினமுழுதடக்ிெ_-வாகையேகொண் 
gt GAS pulse ser. 

களியறவுடலுணகமெ-பிணியறமிடி பெருக்யெ- அயரறவினையியற்றிய - குறையற 
வரிதியக்கெ--வீரவாயுண்ட பு.அமையிற்கறக் தன, கடிதெழுவளியடக்னெ-பக 
மலைபுவிகடுக்கெ-பகலிடை வெளியிருட்டின-சனல்குளிரிடநிலைத்தன-சீருமா 
யைந்தையு மரிதிந்புரத்தன,  கதிபெறுமறையு£த்தொடு - கொடையருடவகலத் 
தொடு-பொறைதுணிவறவயத்தொடு-பொருணயகலமனை த்தையு - ஞாலமிதெய் 
கணுமலியப்பயக்சன,, சசடிடர்முழுதொழிப்பன-வொழிவிலகனியுயிர்ப்பன-௧7௪ 
கல்கதவடைப்பன-கடையிலகதியிலுய்ப்பன -- கரவலூரங்கனைமகன் றன் புயல் 
களே. oe a (௪) 

(தவம்.கட்டளை க்கவித் துறை.) 
_ புயங்க வுருவால் வினைகள் சுமிழ்க்து புழுக்கயபே 

யுயங்க மிதித்துத் சவத்தால் வென்ராயென வொண்மதஇிய 
“மயங்கார் பகையினுக் கஞ்சிவக் Serna arena paper 
மூயங்க வடைச்கலங் கொண்டதெரர்காவலூர்ஞூ அயிசே. (அ 

(கேரிசைவெண்பா.) 
உயிரார் சயையாளை யோம்பனந்தத் தாளை 
யயிரா மறைமொழி யாளைப்-பயிசாருஞ். 

- இந்துசேர் காவலூர்ச் சோக்காளைப் பாடினே... 

ஸணிக்துசோ' தாட்சேர யான்,  
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(கலிநிலைத் துறை.) 
யானரும்பும்பதத்தழக மதியரும்பும்ப,சத்தழகி யினியவில்வாய்ப்- 
பானகும்பும்படத்தழடி தேணரும்பும்படத்தழ பகவிற்றொல்கா - 
மினரும்புஞ்செத்தழ9 விண்ணரும்புஞ்சாத்தழட விரிவான் வீட்டைத் 
தானரும்புருகத்சழடி தயையரும்பக்காவனலூர் தங்கனொளே,. 0) 

(தாழிசை) 

தங்கடேக மதகங்கடீர மறக்கடேயுக சாழ்வெலா 
மங்கவேத வறங்கடேற மனங்கடேோ வழங்கவா 
னங்கலொப மடைந்துவாழ வடங்கலே திருக் காவலூர் 
கங்கைசேவடி கம்பிகாளு ஈயந் அசூடுக காடியே. 

(வஞ்சிவிருத்தம்,) 
சாடிய மேற்கஇ. கலல்காணா 
வாடிய தென்னுள மலிகெஞ்சே 
தேடி யணங்கறு திருக்காவற் 4 
பாடிய ணங்கடி பணியாயோ. (௨) 

(காலம்-ஆ௫ரியவிருத்தம்.) 
பணியா தகாமமு;இர்வேணிற்காலம்பட்டாற்றா தமுங்கட்கார்காலமாகிக் 
கணியாத௩ரகச்சமுகுக்குங்கூ இர்க் காலத் அண்ணடுங்கியபின் வினையுகோயுக் 
தணியாதபனிஞுன்பின்காலமும்போய்த் சவஞானம்பூப்பவிளவேணிற்கால 
மணியாததிருக்காவலூராளன்னை யடி.ச்கடிமைப்பட்டுற்றகாலமாலோ. (௦௯) 

(இடைச்சி. ஆ௫ரியவிருத்தம்.) 
மாலுகுத்தசெஞ்சொல்லிடைச்சியேவாயமிர் தமோடெய்தலுள்ளியே 

பாலுகீரு நூல்வாயமிர்தெனாப் பால்கலந்தநீர்விற்பவெய்தினாய் 
நீலமுண்டகின்கண்ணிலொன் அமெய்க் நீர்மையன் றியிங்குன்பொய்செல்லுமோ 
சீலவன்னம்மாள்காவலூரிலேசேர்க்தபாலினீர்தோன் நிசாணுவராய், (0௪) 

- (மறம்.தாழிசை.) 
காணிபூட்டிய சாபமேக்திய வீரவெங்கர வேடஞார் .... 

காணவுட்சுடு தீயசொற்கொடு ஈ.மமையெள்ளின ரராடா 
சேணிபூட்டிய கொம்பரேர்திய தேறலூட்டிய சாவலூர்ச் 

சரி ஒலொரு தேவமானொரு சயமேகரு வுற்றகாற் 
பாணிபூட்டிய வெங்கடார்மலை பற்றியெங்குடி. லெய்.திஞள் 

பாதமூன்றிய வாயிருமசை பூத்சகாடென வாரயடா 
தாணிபூட்டிய வம்புபோலவள் புக்கஇற்றி லலர்க்தபூ 

அயசேனுச வின்னும்வாடில சூழ்க்துவாழ்த்திட வண்டரோ, (@@) 

(வஞ்சித் அறை.) 
வண்டிமிரும் வாய்மலர்க்காக் 
சண்டிமிருங் காவனலூர்ப் 
பண்டினிதாள் பாவைபணிச் 

- .தண்டினசே யண்டரசோ  
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(கட்டளைச்சலித் அறை) 

அண்டவெள் எம்புலி யேந்த வரக்கவி ழம்புயத்தாள் 
கண்டகண் விம்மிதங் கொண்டிமைப் பாமொர் கஇிர்ச்சலையான் 
விண்டவழ் மீன்முடி யாடிருக் காவலூர் மேவரசாண் 
மண்டழ குண்டச னும்பர்க ளென்று மஏழ்வனவே, 

ம௫ூழாருல, னணுகார்கதியின் மடி.வார்.அயரி லருளாருன்றாட் 
புகழாதவே பணியாதவரே புடைநீகாவா அய்யாவுயிரே 
திகழார்மணிபோ லணிபூஞ்சினைக்காத் திருக்காவனகல்லூளூர்க்தவரே 
கிகழாவருளு மிகழாமருளு நிசியந்றுயிரே விளங்கும்பானே, (0௮) 

Ges) 
பானொழிபூம்பொழினீழலே பாவொளிபுட்குரலோதையே 
ச சேர்க்தணிசெய்திருக்காவலூர் 

வானிழிக்திங்குறவும்பரும் வானுறவிம்பரும் வீ.இயாய் 
மினெழிலூர்சகாய௫ வீற்றிவணெய் இயகாலையே, (ds) 

(ஆசிரியவிருத்தம்.) 
-காலையொடு மாலைவிது வொர்திருள் கெடுத்தருள் கொடுத்அயிர் களித்தனன்றோ, 
-சோலையணி காவலினள் கோவிவினள் சோதிமடிசோமனடி. தாரைமுடியாள், 
“வேலையலை வற்றினு மிடற்சனல் குளிர்ப்பினும் விரிச்கெ ணிருட்டிடினுகான், 
.மாலையிரு டிங்களொரு பாதியிரு பாதமொரு வாதவிரு மாலையொருவேன். (௨௰) 

(கைகளை -கட்டளைக்கலித்துறை,) 
ஒருவாதிங் காள்குளிர்ம் பூர்கா எணிர்கா ளொருகலையாய்த் 
திருவாய் மூகமொத்தா யார்க்த கலையாய்ச் செகங்குளிர்க்குக் 
தருவாய் நிழற்கா வலூர்வ இக் தாயினித் தான்சடவோ 
மருவாதெக் காலமு மிக்இலைக் கைகளை மாலையதே, 

(மடக்குத்தாழிசை.) 
மாலைவாங்கவக்தனன் மாலைத் துபோயினான் . 

மாயமாறவக்துதான் மாயமேறியேடஇனான் 
வேலையுண்டுமாண்டருள் வேலைகல்இனான்கையில் 

விண்டுயிர்த்துமீண்டடி. விண்டிலூன் நியேறினான் 
பாலைபுக்குகோற்பகை பாலைகீக்கநோற்றனன் 

பரசம்வீக்குபாசமாய்ப் பாசமாய்க துமாய்க் தனன் 
கரலைவேச்தனொத்தகின் காலையாரறிக்அளார் 

காவலார்கீதகாவலூர்க் காவலாயகரக்தையே, 

(வண்டு-நேரிசைவெண்பா.) 

காக்தட்கை கஞ்சத்தாள் காவிக்சண் ணாம்பல்வாய் 
வேய்க்தலர்க்த காவனலூர் மென்கொடியேயீந்தமது 
வுண்ணளிகாள் சொன்மினீ ரொத்துளதோ பூவுலஓற் 
பண்ணளிபூச் இிக்தேன் பணித்து. ' ‘ 

i (கேரிசையகவல்,) 
பணிமஅப்பஅமச் தன்னிகன்மறந்து 
குனிமதிப்பிறைமேற் கொக்குமிழ்க்தலாவுக்  
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தொல்லையக்தற்பகை யொழிச்அசூடொழிக் 
தெல்லையுமென்னுஎத் இஎம்பணிவீசவும் 
தொற்பகைப்பறிதி சுடாமுன்றோலா 
ஈற்பசனண்ணிய வுடுவொளிகநல்கவு 
மவையொருங்கணிதே வருங்கொடியலரிறாச் 
சுவையொருங்கமைகணி சுமக்அயர்கிமிரவும் 
பெருந்திருக்கலாபப்பீலிகளாடவு 
மருந்திருக்காவலூரகத்துக்கண்டேன் 
சண்டுளம்பிணித்துகுங்கனிதே. ் 
னுண்ணெம்பிரிவினி யூழியுமரிசே, 

(குறம்-ஆ௫ரியச்சக்தவிருத்தம்.) 
அறித்தையறிக்த இடத்தையறைந்த குடத் இயருவ்குற மம்மேகேள் 
வரித்தனவண்டணி பற்றியவங்கை வரிக்குறிகண்டுழி காவலூர் 
தறித்தவணங்குமிதித்தெழுதிங்கடரித தபதக்தொழுகையேனாப் 
பரித்தவணஙகயெபற்றளவொண்பொருள்பற்றியொருக்குயிர்வாழ்வாயே. 

(கட்டளைக்சலித் துறை,) 
வாழா வழங்கா வினைக்கட ஸீக்தா வருக்துவிர்கா 

ட டாழா திருக்கா வலூர்சென் றணுகத் தழுங்கயடீ 
ராழார் கலிக்கள வுண்டெனு மில்லை யமரர்தொழும்- 
சேழா ரடியணங் இன்புறும் கேண்மை இளர்கடற்கே, 

(கேரிசைவெண்பா_) 
கடற்கரைசூழ் காணாக் கருத்தழிக்கும் பாவ 
வடற்கரைசூழாவி யுளை வீர்--மிடம்சரைகொண் 
டாவலூர் வான்க சேர்க் தாங்குவப்பீர் காயகசேர் 
காவலூர்ச் சேர்க்த கடை. 

(ஆூரியச்சந்தவிருத்தம்.) 
சடைந்தமணியணிகடக்தவடி.வொளி கலந்தவுருவொடுநீபயச் 
தடைந்ததிருமசகனகன் றபொழுதயி ரகன்றவுடலெனகோவவுள் 
ஞடைக்தவுன இடருணர்க் அகம திட ருழக்கலொழிகுபகாவலூர் 
மிடைக்தவருணலம்விளைந்ததிருமகன் மிளிர்க தவடிவடிசாட்டவே. (௨௮) 

(கட்டஊைச்சலிப்பா) 
காட்டினித்பினுமூவுலகேக்தியகையிலேயடைகின்மகனேக்தியன் 
பூட்டியின்சுவையாகவையாயிர ருண்டுவாழவிருக்அுவழங்கனொ 

ட்டிலாண்டுகின்௧ாவலிதாகவே நாகுதிங்களகனிபணிதாளியுன் 
வீட்டிலென்னை விளித்தொருசாளையோர் விருக்தளிப்ப வெனக்கிரங் 

காய்கொலோ. (௨௯) 

(இரங்கல்-ஆ௫றியவிருத்தம்,) 

இரங்கொழியா விளைக்கடலை நீக்தவுன்னன் பெனுமிதவையேறிமறை விளக்கே 
கோக்கு, நெருங்கொழியர வவாவிரவினீக்தியப்பா னீயாளுக்திருக்சாவலூர்சென் 
தின்ப, மொருக்கொழியா மனத்திருளே யொழிக்துமேல்வா மும்பர்நாட்டெழுன் 

சசையைக்கண்டே னென்னேன், மருங்கொழியாவாதவனுமதியுமீனும்ர் வனைக்த 
ணிக்தவுன்வடி வங் கண்டபோதே. = sonia (௯௨)  
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(தனழ-கட்டளைக்கவித் துறை.) 
போதவிழ் பூங்கொடி. யாய்செல் கதிர்பூண்டாள் பொற்றழையா 
மீதவீழ் மீன்றழை யாச்கொண்டாண் மஞ்ஞையாய் வெண்மதியைத் 
காதவிழ் தாமரைத் தாட்டழை யாவுற்றா டாயரசான் | 
சீ.தவிழ் முத்தழை நீழலிற் காவலூர் £ர்த்ததுவே. (௬௧) 

(அம்மானை. 
£ர்த்ததிருக் காவனலூரத் சேவணங்கு தாட்கமல 
நீர்த்ததிருத் இங்கண்மே னின்றனகா ணம்மானை 
நீர்த்ததிரு,த் இங்கண்மே னின் றனவென் ராமாகில் 
ஆர்த்ததிரு வண்டுவப்ப வாங்கலரர வம்மானை 
போர்த்ததிருச் சோதியின்பப் போதலரு மம்மானை 

போதலருந் தண்௫னைக்காப் பூங்காவ லூர.ரச 
யாதவனைத் தாசா யணிர்தனள்கா ணம்மானை 
யாதவனைத் மூசா யணிக்தனளென் ரூமா௫ன் 
மாதலர்பூ மேணிகலம் வாடாதோ வம்மானை 
மாதருணீர் மூழ்கரவி வாய்குளிரு மம்மானை 

வாய்குளீர்பூங் காவனலூர் வாழவரம் பெய்யிறைவி 
மீகுஸிர்வாய் மீன்முடியை வேய்ச் தணிந்தா எம்மானை 
மீகுளிர்வாய் மீன்முடியை வேய்க்தணிக்தா ளாமாஒற் 
தாய்குளிர்வாய் மீன்க திர்முன் றோன்றுமோ. வம்மானை 
தாய்குளிர்வாய்ச் சார்க்தார்க்குத் தாழ்வில்லை யம்மானை (௬௨) 

(கேரிசைவெண்பா.) 
மானெய்தான் வான்பெற்றான் வான்பெறான் காவலூர் 
மானெய்சான் மானாய் வரம்பெற்றுத்..தானரியை 
யானைமுனர் வைத்தின்றா ளாயிரம்உாள் வேக்தனையோர் 
தானையாக் கொண்டெழுந்தா டான். 

(ஆசரியவிருத்தம்.) 
தானாகத்சடங்காதாய் மேனாஃத்தடக்காவார் தனையன்றாயோ 
டனாகத்தானாகத் இழி அ, சவலெழுக்துதவ வுரிமைகாட்டி 

வானாகத்சேனாகத் இருவரங்கடருவ.ரங்கே வச்தா.ரன்றோ 
கானாகப்பூகாகத் தரும்பு திருவிரும்பு திருக் காவலூமே. (me) 

(தரியவிருத்தம்,) 
கரவலசத்தாளுக் சேவமுகத்தாளுங் கடவுளுயிர்த்தாளு மடவுளுயிர்த,சாளு, 
மோவலதத்தாளு மாஏல்வெறுத்தாளு முலகுடறிக்சாளு மலகுபரிக்தாளுக், 

தேவவரத்தாளுங் சாவகரத்தாளுக் இசையையளித்தாளு கசைஎயயொளித்தாளும், 
பாவிசணித்தாளு மாவிபிணித்தாளும் பண்டினையற்றாளுக். தொண்டனையுற் 
Ga. = ன் (௬௫) 

_தேசரியவிருத்தம்,) 
தாளணிக்தமதிமுதலாத்தமியனுமக்கமலத்தாடாகலேனோ, 
கோளணிக்தகுழலணிதார் குடைஏண்டாப் புகழ்பாடி மதுவுண் ணேனே, 
"வாளணிக்தவினைப்படைவெல்வலிச்சிங்கமீன் றவொருமானாய்வச்தாள் 
கேளணிக்சகாஉனலூர்களெர்புன 2 தப்பசும்புல்லாச்ிடவேஞனோ. (may  
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் (கட்டளை க்கலித் துறை.) 
டெக்தேன் வினைக்கடன் மூழ்க தக்சச் சை தத.தயர் | 
கடக்தே னியாடிருக் காவலூர் சேர்ந்தேன் கடி.மலர்க்கா 
நடந்தே னறம்பொரு ளின்ப மெதிர்கொண்டே னண்ணியுன்றா 
ளடைந்தே னினிலீ டடையேனோ வென்னாயி சாசொளியே, (௬௭) 

(சமுகவுல்லாசம்- ஆ௫ரியவிருத்தம்,) 
ஒளியுளியெனவின மணியணிகொடிகொணர் வானவர்தூனுஞ் றர்ததொருபா, 

ஓயிர்தருகிழலமமசரொனிதருகுடைகொணர் வேறொரு நூறும் இரண் 
டதொருபா, லுருமணியணியுருவினரிடு வளிவறி சாமரை நூறுஞ் 
செறிக்ததொருபால் i 

அுளியுளிமுகிலென முரசொடுபறையொடு பாடினர்காமம் புகழ்க்த தொருபால், 
அளையளகுழலொடுகுரலுகள்கலமொடு .வீணைகள்யாவுச்தெளிந்த 
தொருபால், தொனியுளவலையலைவன வென மணியணிவானவர்குழப் 
பணிக்ததொருபால் 

வெளியுளியிருளற வெயிலரசெழுமெனரவாதவனாருங்கலிங்கவடிவாள், வினையத 
மனையுநமருளடவருளிடவாகனமாமிக்தெழுக்துவரவே, விரைவடி வடி. 
யடியுறையுறுமறுவறுகாவன லூரின்வ.இர்தணுகினொள் 

களியுளியருள்பொருணிகழ்புகழ்கலைஙிலைகாடுவிர்யாருகதுதக்த தயராய்க், கழலில 
கரமில மகரிலநிகரில நோகுவிர்யாருக் இரண்டுமருவீர், கருணையள்கஇி 
யினள் கணிவினள்கடையிலள் பூவடிநாளும்பணிக்அதொழுவீர், (௩௮) 

(கேரிசைவெண்பா.) 
தொழுவாய்த் தொழுவாரிற் கொ.ற்பசைகோய் தீரா 
தழுவா ரழுவாரிங் இல்லை? -செழுமா தின் 
கரவலினை யுற்றுர் கழிகுலத்.தா பேனும்வான் 
காவலரை யெரப்பார் சளித்து. 

(விருத்தம்) 
களிவிளை த்தனள் கவிவதைத்தனள் க.தியமைச் சன எரயினாள் 
வெளிவிளக்ளனெ வெயிலுதித்தன விரைமுகத்தன கரவலூ. 

ருளியு இத். துளி யுடலிடுக்கணு முயிரிலக்கணு நீ.த.தவா 
-விளிவிளைத்தன ஸிகல்வடுப்பகை யிடசொருப்பட வொழியுமே, (௪௰) 

(கட்டளை க்கலித் அறை. ) 
ஒழியா முதலாய்த்தே வாதிக்க நீதிதா னுற்பவமா 
வழியா தொருவற்கே தாயு மகளுமா யராஞுதாய்ப் 
பழிகரச வெவ்விட மாற்று மருந்தாய்ப் பர்கஇிச்கோர். 
வழியாய்த் துணையாய்கமைக்கரப்பக்சரவலூர்வைசனெளே. 

(மருட்பா.) 

வைகலெனவக்துமன்னுயிசரற்கங்குலறும்- 
வைகலைச்செய்தேயொளியைவாய்த்துயிர்த்த--வை௫னாள் 

் ..தரலவலூருறை காதலார்துறை 

- யோவலீர்களி யோதியாசொளி 

தெளித்த தாலி திறத்தசலி 
களித்தமாலை கயத்தவேலை  
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மந்தரமறைமொழி மண்டலகுறையொழி 
சந்திரவடியினள் சந்துடுமுடியினன் . 
காதனாய$ கதிதரும் ae 
வேதநாயகி மெல்லடி. யணிவமே, 

(நூரியவிருத்தம்.) 
அணிவளங்கணாள்மணிவளங்கணாளருடுதைத்தனண்மருள்வதைத்தனள் 
பணிவணங்கணாள் கணியணங்கணாள் பழிவிலக்கவும் வழி துலக்கவுக் 
அணியலீரமா யணியவரரமாய்ச் சுரு திவாயினாள் பருதிவேயினாள் 
கணியலங்கலான் மணிவிலங்கலாள் காவலூரினா டேவகாறியே, 

(ஆ?ரியச்சச்தவிருத்தம்.) 

கரரியிவணயவாரியிவடயைகாரியிவடி ருமாரியிவளுறைகாவலூர்ச், 
சாரிவரவரு சேரினிருபுடை தாறினமரர்கள் வேரிமதமலர்தாழ்விலா, 
வாரியிமிர்குழேரியெழுபுகழ்மாரிசொடிகுடைமாரிகவரிகள் வாயெலா, 
'சேரிலெழிலெழு க காரினொவியலை நீரினொலிமிகு தேரினிவள்வருமசவமே, (௪௪) 

(கேறிசைவெண்பா.), 
அரவம் படவெழுந்தா ளாகம் படுத்து 

மரவம் படச்ச றடியா-.எ£வத்தாற் 
பாருலகும் பேருலகும் பாவனையாத் சானணுஇ 
நேரொளியு௩் காவனலூர் கீர், (௪௫) 

(இரங்கல் ஆ௫ரியவிகுத்தம்.) 

கீசாருக்தடமே சடஞ்சூழுகியமேதியமாளுச் இருவேதிருச்சேருங்காவ, 
லஓூராரும்பொழிலே பொழிலாருமுழையேயழைபாயுங்களியா ற்கஸியேனோ கானே, 
யாசாருக்துபரா.ற் அயரேறவழியுற் ஐழியாதகதியித்: கதியாளமதியோர், 
தாராருமடியே கதிராருமடியே தாராருமுடியே யுயிர்மா௫ல்சடரே. 

(கேரிசைவெண்பா.) 
சுடர்முடியா யோர்குகையு ணீயீன்ற தோன்றற் 
படர்மூடி யரர்வக்து பணிக்தா-ரிடர்முடியா 
தின்றுணர்வார் காவனதூ செய்.இப் பணியாரோ 
குன்று மெனச் கொண்டகோது. 

(கட்டளை கலித் அறை) 
கோசெனயாவுமுளத் றக்கொய்மினிர் சோண்முடியாள் 
போதெனப்பூசத் தசெக்தாளணிக்சேத்தவே பொய்ப்பொருள்சேர் 
காதலுங்காமமுங்கோபமுங்காவற் களிச்செருக்குக் 
தீதெனச்சேரா இருக்காவலூ சம்மன் சாடியே, 

t 

(22) 

(வஞ்சிப்பா.) 
ீர்விளக்கெசெல்வியாய்ப்-பார்விளக்ெயெபொவையே 
தென்காவிரி தாண்டொலிப்ப-மன்காவிரிமலர்கம ழப் 
பரீதா தகில்புடைகிழற்றத்-தக்தா SEAR er Sofi 

- வருட்சாவலூரமைக் தளிப்பத்- திருச்காவலூர்ச்சேோரக்சனளே  
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சேர்ந்தபின்னானேபூண் பழிநையவெண் 
மதிசானேபூண்பதந்தான் ருராளோ... 

திருவடி யொளிஷளர்கெளிவுறச்சண்டாற் 
கருவடி.யீருள றக்கண்டு : 

மருஉடி. மலரடி வரன்க இயம. ் (௪௯) 

(இத்௮-ஆரியவிருத்தம்,) 
அகீசமிலா வன்னமிலா வாடையிலா நல்குறவுற்றழ கைந்இர்காள் 
சுந்தானானிழழற்சாவலூரிலிருக்குமருஞ்ிச்தன். ரொ ழிலைக்கேண்மி : 
னிந்ததின்வெண் கலமூன் 2165 செம்பொன்றுல்கஞ்சத்தாளிரண்டுஞ்சேர்த் இச். 
சச்ததம்வெண்பித்தளையுமிரும்புஞ்செம்பொன்னா*இத்தருவான் கண்டீர், (@0) 

் (சம்பிசதம்-கட்டளை ககலித் அறை.) 

“சறிடத் தீயத்தை வெட்டிட வெள்ளியா மீவன்றசா 
நேறிடப் பித்தளை மாசறப் பொன்னென் கேர்கிறைபரய் 
£ீறிடும் வித்தைக் இவையா:2இ.4 கரவலூர் ஈர்த்தினிசான் eee 

: நரியின் கண்ணிர் அண்பெனிச் சம்பிரத சான்செயவே. (@s) 

(கேரிசைவெண்பர;) 

கானாச் தயைகளிர்ப்ப ஞானகிழற் குளிர்ப்பத் 
சேனார் வரமரும்பச் சர்சணிய..-வானாரு 
மஞ்சலிசெம் யுன்றா எருட்கால-னாயகியே- 
யெஞ்ெதோர் சோலை யெனக்கு, 

(ஆூரியவிருத்தம்,) 

கக்கனமுத்தேயொப்பமுகைக்சேகக்குகிமற்காகாவனலூர்ப் 
புக்சகொடிச்கேதக்கவெழிற்கோர்பொற்புவமித்தேபுகழ்வாரா 
ரக்சமலர்க்கேழுத்அதகைக்கேயத்தமு தற்கேயரிதரகள் 

தொக்சளவிற்கேமிக்சகவிற்கேதொச்சவனைத்தேதோற்பனவே, 

(விருத்தம்) 
அனமாடுக்தடவாயினலமாடுமடக்கேரயின் மேலார்க்த 
சனமாடுங்கொடியாடக்கனமாடுமுடியாளைக்காண்பேனோ 
மனமாடுமறவர்ழி௮டிவாகவறவாழிசேர்க்தாடப் 
புனமாடுக்கிரு£காவற்புனமாடி ப்பெருசரவலரற்றேனோ. 

் (வெளிவிருத்தம்,)  - 
ஆற்றுர்களிப்பவினைத்தியாற்றமேராயகியே 

தேற்றார்தெளிப்பமறைநால்தேற்றுமாநாயகியே. 
மாற்றார்வினைநீத் அயிர்கேய்மா தறும்வானாயகியே 
யூற்றார்காவன லூர்க்கின் பூற்றாமாநாயகியே, 

“ சேப்பியச்சலித்அுறை;) 
மானாட த காமன் பப் ப்லாக் 
கரனுர்காவலூகிடை கண்டி இனாருமாகை «., 
மானாசேதோவித்திறமென்றேன்மடமானாம். ....... 
வாளரேத்தல்கோலரியின்றுள்வசத்சென்னுர்;  
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(கேரிசைவெண்பா) 
தாசாசத் தண்மதிப்பூக் தாளணிய வென்னெஞ்சே 
யாசாய்ச்து வுன்குழைகண் டஞ்சற்க--பாசாயோ 
வானாள்வாள் காவலூர் வந்தெழுஈ்தா டாளணியாக் 
கூனாங் குறைமதியைக் கொண்டு. (Ger) 

| (சாழிகை) | 
கொண்டலாடி. விலங்கல்கொண்ட குளிர்ந்தகொண்டல் பாரந்தெழாக் கொடி 

படர்கஅவளர்ச் தமுல்லைககைத்தஅவாசமுகைத்துரா, 
யுண்டதேறலுமிழ்க்தகொம்பரொ௫ர் அவண்டுமுழங்கலோ- டுளியொருக்குமஇழ்க் 

்....... துகான முகைத்துநீரியகாவலூர் 

விண்டளங்கள்விரும்பியண்டி விளக்மெண்டி விசும்புலாம்-வி துவணிர்தபதங்கடாழ 
விழைக்துபாடவணங்கிநா 

மண்ட நூலி வியக்தசூலி விரிக்தசீலி வழங்குதே-வரியமாரி பரக்தவாரி... புரக்த 
காரிதொழேங்கொலோ. (௫௮) 

(தென்றல்-கழிகெடில்விருத்தம்.) 
கொல்லாவலர்ந்தபடர்நிழனாடிச் கொண்டொலிவர் அபு.சகொடுங்கக்-கொழுக்தழல் 
புழுங்இப் பேயின்றேருக்திக் கொதித்அலாஞ்சுடுவனசர2்.அ.2-தொல்லாவிஞ்சும் 
இருவடியாளே அன்னியவேல்வையவ்வனமே-தொடையணிபூண்டமணமகளா 
கத் தொகைகைமுகககைத்துவப்ப_-வொல்லாவருவித்தீம்புவலோட வொூத் 
அவண் டினங்கள் யாழொலிப்ப-வுயர்குயில்பாடத் அணைமயிலாட வுலாவியநறுஞ் 
சறுகாலே--செல்லாவொளிப்பத் திருப்புகத்தொமுமத் தெரிவையாள்காவலூசெய் 
தித்-தீவினையழற்றுமென்மனங்குளிர்ப்பத் தென்றலேயூர்தியோய்விலவே, (௫௯) 

.... (ஜசிரியவிருத்தம்.) 
ஒயவணங்கடெசோயகெடும்பிணியேோயவுடன் நிடுபேய் 
காயவருர் தியகாமவருக் அயர்கா.தலழுங்கய கேய் 
தேயவழக்கெதேகமலங்கொடுதியவொருக்கறவே 
கேயவணங்குறைகாவனலூர்கிழனேடி வதிக்அறைவீர் 

(ஊசல்). 
உறைவழங்குங்காவனலூரசாளீன்.ற 

வொப்பிலதூலோனடி தாழ்க்தரும்பா வல்லீர் 
அறைவழக்குஞ்£செழுத்தேயசையிந்நீட்டி த் 

தொடைவிருத்தங்கட்டிலடி பந்தம்பூட்டி 
கறைவழங்குங்கலிவெள்ளைசவாம்வீச 

காளுமருட்பாலைமகற் காட்டி ரூசல். 
மூறைவழங்கும் தாழிசையால்வஞ்சபொட 

மொம்த்தமயிலகவலினோடாடி ரூசல் 
ஆட்டியருட் செல்வியெனுக் தேவதாயா 

மருங்கன்னிகலம்பாடி யாடிரூசல் 

காட்டியநற்றவவீட்டி ந்பொறிகளென்னுவ் 
கதவடைத்தேயொழுச்சத்தாட்கடப்பூட்டி 

மீட்டியதேவருள்விரித்தவுளத்இன்மஞ்ச 
.. மேக்தியவன் பெனுக்கயிறிட் டாட்டிரூசல் 

காட்டியசெல்வத் இணையாக்காவலூரா... ல் 
_ ணங்கைதிருப்புகழறைக்தேயாடிரூசல்..  
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(கேறிசைவெண்பா ) 
ஊசல்கொண் டாடி யுயிர்வரு£த யாவருமே 
பாசக்கொண் டாமெவர் பட்டலைவார்.-பூசல்கொண் 
டார்த்திடமே லோர்புகழு மன்னையாள் காவனலூர் 
நீர்த்தடமே யாடா கிலைக்கு, (௬௯) 

(காழிசை,) 
கிலையான திலையென்று கிலையாககின்ளு ணிசராதவருள்கொண்டு துணையாய Ba 
தேற், சிலையானமலைரைச்அசதரரடி கவியத்திரையானகடனின் அ.திடனாககிலையா, யலையாதநிலமென்றுநடவாயததிவே லலசாருகிழல்கொண்டுவளர்கரவலம rs 
தலையானவனையென்ன தமியோருமலையாத் தயவாக கிலைதந்.து.இ டன் 
வெளிதே, 

(௬௪) (சட்டளை கலித் அறை,) 
எளியர்க் இரங்கிக் கதியேற வானோ ரிடும்வடமோ 
தெளிவற்ற தீவினைக் கொய்தேதும் பாசமோதேவருளாற் 
களியன் புயிரைப் பிணிக்குக் தளைகொலோ காவனலூ 
ருஸிஈங்கை யங்கையி லேக் மணிமாலை மொப்பிலதே, (௬௫) 

(நூரியச்சக்தவிருத்தம்.) 
ஒப்பநிகரில நூலியுற்றவரமொருவேவி யொத்தவரைவில£வி.க.திசேசச், செப்ப 
மருளியவே தி௫த்தமருளறுசேரதி௫த் திவிளை வனந இ - திரைகுழ, வெப்பகையு 
மொழிவாகை யுத்தாணிரனியோகை யித்தரணிவிளையீசை.யாசாள, ai Busi 
'தொடராவ லிப்பதியர் தொடர்காவலப்பதியிலமர்தேவ-மகளே. (௬௯) 

(கலிவிருத்தம்) 
மகளெனவா தித்தாயினள்வனை முடி தாரகைசூடினள் 
பகலவனாருமாடையள்பணிமதிநீவுதாளினள் 
அகமலரூருதேரினளருடருகாவலூரின 
ளுகமெனயாவுசானிவளொழி௫லெனூழியூழியே, 

(கேரிசைவெண்டா.) 
ஊழி யொழியினுசா னுன்றா ளொழிவேனோ 
சூழிவணி கரவனலூர்ச் சுந்தரியே--கேழிழையாண் 

மண்டவிர்ச்தவிண்டளங்கள்வக்தணிந்து காண்டி றைஞ்சி 
யெண்டவிர்ந்தவின்புமிழ்க்தவென்று. (௬௮) 

(கட்டளை சசலித் துறை.) 
என்றுயர்ச் இன்ப மரிதைம் பொறிக்கசை தேடுவைபின் 
கொன்றும் சாற்றில வாடுவை யென்னெஞ்சே கூப்பியகை 
சென்றுயர் காவலூர் சாய போற்றிலை தேடிலைகொக் 
அன்துயர் கூறிலை தன்புகழ் பாடிலை யோ.இிலையே, 

(வஞ்சிவிருத்தம்.) 
ஒ.இிமிகு்சாளோகைமிகுச் சாளுருவாக 
வா.இபயச்தாளாவிவியச்சாளஇலாளுக் 
கோதிலளென்பாள்கோ திலரன்பாள்கொழுல்காவ ழ் 
சே.தியமைர் தாள்சேமமடைந்தைதேரேனோ. i (ed) 

(ஆூரியச்சரதவிருத்தம்; 
தேர்க்தனையோவதிர்க்தனேகாவறிருக்இனைமருக்கினேகிகரன் - பார்ச்தனைமகுளி 
னீர்க்சனையருளும்பரங்கனேயிரங்கெயினிதிற் - சார்க்தனைபுசரேபேர்க்சனேகிக  
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சேதவிர்ந்தனையவிர்ந்தனையெனையு - மோர்ச்தனையிலையோதேர்ச்த? ் .எயிலையோ 
வுறுப்பினைவெறுப்பினை ட. (எக) 

(தாழிசை.) 
உட் ட ட கர ப்கக அழுவ தமே 
முனிவர் தாழ்ந்தணிபாதவரத்தமேழுத்திகாட்டுமென் பாதவரத்தமே 
தனிகலோர்பெறுவாவியதஞ்சமேதயவினென்னுளவாவியதஞ்சமே 
ிபியன்ற்குவணனவா ழியேகாவலூர்்தயைவரரணவா தியே: ் (எ) 

் (இணைக்குறளாூரியப்பா.) ் 
வாழியவும்பரவணங்கெவணங்கே 

- வாழிவானொளியே- 'வாழிபாருயிசே - 
யாதியையீன் ற% 5 இியையன் றினை 
பானொளியணிந்தனை.மீனொளிபுனைக்கனை 

குறைமதிமிதித்தனை-மறைமொழிவி இத்தனை 
- மேதினிகாத்தனை2தி தினைநீத்தனை. - 
-கதிக்கதவாயினை- இதிக்கதிவாயினை 
ae மீனோர்களித்தனை 
'காமுழமுள தீஅள்ஞ்றைசோதின மை 

் ழுககக்காகாக்ொ தின் ws : ee 
_ மீரகத்தம்புயசேறினை-யரசதத்து ப்பரச்ரினை ் 

-. வானவர்வாஞ்ததலாயினை : 

மினவர்மோத்தவிங்கெய்தினை : = 
யாவலூர்வ! LS ee rons, Ge 
யன்புணர்சிமிவணமைக்சபின் 
பொன்புணருலகொடுபூவுல்கொத்ததே, 

(கட்டளை கவித் அறை.) 
ஓத்த வடிவந்த மணத் அண்டசே யோரிரதம் -' 

வைத்த மதிமீன் ச௪டரெொரன். ஜெனிவிடு மாமரியே 
டுமாய்த்த வன்புற்றெண் சண்வாழ நான் கண்டனன் மூவணிரீ 

மெய்த்திறத் கணத்த மேல்வருங் ன தடட (௪௮) 

சோழிசை) 
வீஇமக்.இர தாலியே யா இக் திலேலியே...  வென்க்க பன் ஸல் beasts 
வடல்கலே-8ீ 'இகுந்தாகோலியே -தோதிலக்தாசீலியே - கிக்தைஃங்குமனக்தமே 

யெக்தையீங்ககுளந்தமே--பரஇயிக்கணிபாதியே சோஇவச்சணிசோ இயே-பங்க 
நீ.த்தலர்கஞ்சமே பங்கரீத்தமர்சஞ்சமே--யோ, மிதம் _மேதிலும்பரமா 

ன்மே- யோவலீசென்தன்பனே a த : (ers) 

a  (CafemsQacrcn) * 
என்பது கான்யாது ES -இயரியாசைத் 

அன்பச் சரங்கடக் அ. லாழேமோ௨-வன்பிலதா ES 

யென்றுணர்ந்தாம். 'கெஞ்சே — eas tea: 

மூன்றுணரா க முகந்து;  
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*௮வசமாட வடி.அதஇித்தகுரர்கள்பாட நசர்சளித்அகாடமின்--பூண்முகத் அமுடி. 
வணங்கு பூமுகைத்தவடியணங்கு பூதலத்திலணுூயாளும் . பொன்னகைத்த 
கோயிலே, : Se : (erer) 

(S@sau,) ; 
கோயிலன்புடையா டாயிலின்புடையாள் உன்மதியடியாள் கோண்மலிஞுடியாள் 
--வாயினைத் துடைப்பா ணோயினை ததுடைப்பாள்வருக்கனர்களிப்பாள் மருக்து 
கோளிப்பாள்.பேயடக்கடலாள் மீயடச்கடலாள் பெரும்புவனத்தே யரும்புவ 

னத்தாள்-. சீயளத்தகல்வாடூயுளத்தகலா டேவரூர்வணங்கும். காவலுரணங்கே, 
ள் (கட்டளை-க்கலித் அறை) அட (௪௮) 
“அணங்காலத் அயமு தாகு மணங்கே யைத் அயிர்க்கு 
மணங்காலக் சேன்காலுவ்: காவளை காவலூர் வக்தெழுக்தா 
ளிணங்காத வெவ்வினை யாற்றவித் தேவ விருட்பொழறில்செய் 
யுணங்கா நிழல்வன் 2. அதியே smi ருளங்கெடவே. (ers) 

: (சிரியவிருத்சம்,) 
கெட்வோவெஞ்சா சறவோசஞ்சல் செர்தாட்கஞ்சம் புனைவாய்கெஞ்சே 
சடவிஞ்சியவஞ்சகவெஞ்சாமார் துயரற்றினிதீக திபெற்றெழநாம் 
படமாங்க இருங்கு மலூடுடுவும் பசமார்மதியும்பதமேற்றவரு ~~ ன 
தடமிட்டுவிளக்குபகாவனலூர்த்தலமேவினர்மேவினமேவரசரள், ...- (௮) 
வப ல் _- (கட்டளைச்சலித்துறை.) ் “= 

மேவித் தயையன்பெ ஸனேர்பூட்டி வேதநூல் விச் அலிரைத் 
சாவியை வாட்டு மவாக்களை4் கட்டியடைச்சலஞ்சூழ் * 
தாவிய வேலியாய் கல்வினைபூத்துமின் ரூர்முடியாள் 
காவ லூறிற்செய் பைங்கூழ்சள்-பேயின்பங் காய் தஇடுமே, (௮2) 

: (பாண் கழிநெடில்விருத்தம்;) 
இடும்புகஜே படப்பாடம் கரும்பொருளே செடியபாண் மகளேசேளா-யெல்லா 

மூரைகொண் டாரகனெனே.. மழைச்இரள் கொண்ட ழிச்சனனே 
கடனீர் மூழ்கப் .. 

படும்பகற்றேர் கிறுத்தினனே யேழடிபின் னிழுத்தனனே.யஉயேகாணப்-படர் 
புணரி பிரித்தனனே யலைகிலைமேனடந்தனனே பூங்கரலெரப்பச் 

சடும்படர்தீக் குளிர்த்தனனே பகலுமிர வாச்சினனே-தொன்னோய் நீகஇத்- 
அகைத்திறர்தாரெழுப்பினனே மலைகடுங்கப்பிளக்கனனே யினையபாடி 

நெடும்புகழார் நாயகிதேன் றருங்காவ லூர்வஇந்த ஈயமாதின்ற.நிமலணிவன் விளை 
: யாடும் படியிஅதானெவ்வுலகுங்-ணியமாதோ. (42) 

j : _ (grind Gesu.) 
அணிமாலை* னை யே்சுத் இர்தேனேக்தும் கரவலூராலுவூர்ச் சணுஇிப்போற்றும் 

--பணிமாலை யேக்திரவி கதிர்செய்மாலை பத்நிரண்டாள்பற்றினர்வாழ் சானித்ரா 
கத். -அணிமரலை தோன் தியுயிர்க்தந்திமரலை. தோன் ரு.முன்றுதிமாலை கொண்டு 
பைம்பொ....னனிமாலை திருககோயி லிடத்தாடேவ. .. கங்கைதரு : வங்கைதரு: 
மாலைகூடீர், 

ட -...... (டக்கு ஆசிரியவிருத்சம்]. 
eee eT a தகக ட பெல்ட்து 
கேடி புறைசர்க்கவிப்புணரி கேராவுறைநீர்ச்சலிப்புணறி கலன் 

eto ஆ > = . . > ன் feo . 2 யாடியவிர்மீன் பூண்டாளை யண்டிம தியைப்பூண்டரளை 
காடிச்சாண்டுன் முகந்இிருப்பீர் "சையாகாளுமுகந்திருபிபீர், a (௮௪)  
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(கேறிசைவெண்பா) 
இருந்தென் செய்கேனோ மூகைசூழேக்கி 
வருக்தேன்போல்வக்து வருந்தேனோ..-வருக்தேவ 
காவலூர்கோதைகட்கானேகைப்பற்றவென் 
னாவிக்கோர் தேன்றுளியே யாங்கு. 

(வஞ்சிவிகுத்தம்,) 
ஆங்கமலத்தேங்கமலமாய்நிலாத 
தாங்கவிருபாங்கவிருதாளெழீ 
நீங்கவலையாங்கவலை£ ௪வென் 
நிங்குவகைநீங்குவகைசேர்ந்ததே, 

: ் ; (ஆ௫ரியவிருத்தம்.) 
சேர்க்தார்மதிபூண் சோரக்தாளவனே சேர்க்தாளெனவேசேர்காவனலூ 
சார்ந்தார்சாரு மார்ந்தார்தரரு மந்தாதியவென் றக்தாடொழவே 
தேர்ச்தாரெவருக் தீர்க்தார்துயருக் தேந்தாசொழுகுக் தேன்றா.ரணியை 
கேர்ந்தார்மகழா கின்றாரினிதே கேர்க்தார்மூழ்சகக்தார்கெடிதே. (௮௭) 

(இூரியச்சர்தவிருத்தம்.) ் 
கெடி.துலைப்பன அயசயர்வறவற நிலைபயப்பனவருடகவருடரு நிசமறுப்பனபழி 

யழிவொழி,சர-வாயெலாங் 
கடியுதைப்பனவிவறிய நசையசை கடலடைப்பனவமரரும் விழைவன கதிதிறப் 

பன கிகரிலகலமுல-காரவே 
அடி. அவைப்பவு மிசைபெறுபுகழெழு தொணிதொனிப்பவு முடிவில தொழுபவர் 

அதியொலிப்பவு முகிலினுமொலியெழு.காவலூர் 
படியனை த்.திலு மெழகணியருளியை. பரிவடைக்கல மெனவிவணெழுவன பனி 

மூகத்தமு தொளிவிரிமதியெழு-பாதமே, (௮௮) 
(தாழிசை) 

மதியெழுக்தபாதமேமதஇிகடந்தவேதமே 
மருண்மறக்தரீ தமேயருள்சிறர்த£தமே 

அ.தியெழுக்தசலியேவிஇவிரிஈ்தமாவியே 
துணையெழுந்தகுலியேதிணையமைந்தவேலியே 

கதியரும்புகமலமே நிதியரும்புமமலமே 
கடவுடந்தபதவியீம் இடவுயர்க்தவு தவியாய் 

கதிவழங்குகாவலூர்ப் பஇிவழங்குகாவலே 
சன்னையாகமுன்னையாளென்னையாளுமன்னையே, . (௮௯) 

(கேறிசைவெண்பா.) ் : 
அன்னையே நீயல்லா லன்புற்றென் னோயறிந்தில் 
'கென்னையே யார்யா ரிணிச்சாப்பார்-- 'சான்னோய் 
பெருக்காவ நீரப் பெருமருக்கா நீயா 
டிருச்காவ லூர்விளையு் தேன், 

| ் (கழிகெடில்விருத்தம்.) 
தேன்வீற்றிருக்கும்பணிகறும்பூஞ் இனைக்கா நிழ ந்த.க்காவனலூர் இரு 

வீற்றிகுக்கும்பொற்கோயிந்தீம்பாற்கதிர்ச்கூன்ம இக்குறட்டே 
தமீன்வீற்றிருக்குமணக்காலாள் விரிவாய்த்தொளிவாய்விதானத்துள். 

விண்லீற்கிருக்குக்கள்சொழு துவிரும்பிச்செய்யும்பணிகேட்ப :  
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வான்வீற்றிருக்குஞாயிறுபோல் வையமெங்குமருணீல்இ 

வாழ்வீற்றிருக்குமுகிற்கையால் வரையாகயன் பெய்வானசசா 
டான்வீற்றிருக்குமென்மனமே தழைப்பநோக்கவேண்டியவ 

டயைவீற்றிருக்குக்கிருவடியென் நலையலேயென்றலையலே. (௯௧) 

் (குதம்-விருத்தம்.) ் 
என் றலையெண்ணையெர டம்மைபழங்கலைமீந் தென்குறமன்பொடுகேளீர் காவன 
அரர்--மின்றலையாடரு மரலையோடுத்தறிகம் வேட்டனர்வேட்டலர் வீட்டறவிட் 
யெர்தாம்_-தன்றவேமீனொடு பூணிருவான் ஈடருக் தாமணிவாரிரு ளள்ளணியாத் 
தெளிவார்.. துன்றலையம்புலி யாண்டபி ஊம்புலிபோற் ஜறோன்றினர்வான7 
சாள்பவர்வேதமிதே. (௯௨) 

(தாழிசை.) 
வேதவிஎக்செனவந்தாள் விரதவிளக்கெனநின்றாள் 
சீதமுகிழ்சையிக்தா டி.ருவினிகர்ககணை தந்தா 
'ளோதமெனக்கரையில்லர ஞயிரினெனக்கருணல்லாள் 
காதலூர்க்க தியானாள் காவலூர்ப்பதியாளே, 

ன (மதங்9.விருத்தம்,) 
பதியுகர்வெம்பருந்தெடுப்பப் பசுல்ள்ளை பகைத்தழைப்ப 
வதியருள்கொண்டுதவியதே வனமாளுந் திருக்காவற் 
அதியருளொண்குயில்பாடத் தணையாடுமயிலல்லான் 
மதிமருண்மற்றொருமதங்கி மருவாஇங்கெழுக்தகையே. (=) 

; (கலரியவிருத்சம்; : 
எழுக்தடி€ழ்க்குழவிமதியமு.இிறைப்டக் குழலணிமீனிழைத்தப் பூப்பச்-செழுந்தி 
குவின்மார்பிலணிசெங்கதிரினொளிதியங்கச்செங்கைநீட்டிக்.கழுந்தகைவான் வீட் 
டழகுகாட்டுதற்கே காவனலூர்ச் கனிசென்றாளோ-வழுக்தொளிவாய்ச் கெழுக்து 
ஸிவார்சகமலத்தா எமலத்தாளரும்பாகல்லாள். (௬௫) 

(தோஅ-கட்டளை ச்சலித் துறை.) 
அரும்பா முகைத்தேவ கன்னி தவமறி யாசனவோ 
விரும். மனத்தா துரைகூற வுற்ளாய் வியப்பனகே 
டிரும்பா முகைசேர் கணியொப்பக் கன்னியாய்த் தேவமைந்தற் 
றரும்பான்மை கூறுச்.தா தாயினேன் காவலூர் தாயிழைக்கே. (௧௯) 

(தரியவிருத்தம்,) es 
இழைவளர்கோயி லுழைவளர்தாயி லின்புடைக்கிழத்தி வென்புடை நிழற்தி-- 
யுழைஇரிகாவின் மழைதிரிகாவ லூருழிசேர்க்தாள் சூருழி.ீர்ச்தாள்--வழைநிழல 
கத்தென் பிழையழலகற்ற வரன்வரம் பொழியும் தான்வரம்பொழிவாள்..சழை 
பொழிவாயாள் மழைபொழிகையாள் காவியுண்விழியென் னாவியுண்விழியே, 

(வலைச்ச-ஆ௫ரியச்சக்தவீருத்தம்.) (௯௭௪) 
விழிக்கயலோகுழிச்கயலோவிலைச்சிலைவான்வலைச்சயரே விற்பவுற்றீர் 
பிழிக்கயலாம்பொழிக்கயலாஞ்செருக்காவற் நிருக்காவற் பெயர்கொண்மூதர் 
வழிக்கயலுள்ளுழிக்கயலுண்குருகெலையருசயலை மதியாது ற்தீர் 
பழிக்கயலாம்விழிக்கயலாஞ்சோர்வற்றா ரவர்சேர்வர் பணித்தடத்தே, (ea) 

(ஆசிரியச்சந்தவிருத்தம்,) 
தடமலிதருவுயர்தருமலர்தருமதுநறவுமிழ்சிழலுமிழ்காவலூ - ரிடமவிவருகயமருள் 
பொகருளிறையறைமறைபொறை தயையியை மீகையாய்-விடமலிவினை மலிமிகை 
யறமிகைமவிகசையறவசையிற கோயெலாம்-படமலி 'சயையினன்ப.ரவியபரிவினள் : 
.பசமனையருளினள் பாடினேன். (௬௯)  



20) ors pela 

-(கேரிசைவெண்பா. Nes 
பாடிப் புகழ்ந்து படர்கரவ் லூர்கங்கை 

“மாடி வணங்கு ஈரரெல்லாங்.-கேடிலரே 
மண்ணவருண் மரூலராய் வாழ்க் தவண்மத்றொப்பிலராய் ட் 
விண்ணவருள் விற்றிருந்தொப் பார், (i)- 

(மாணாச்சன்- விருத்தம்.) ் 
இருள்வீற்திருக்குகிழற்பூப்காவிடைபூண்காவலூரகத்சே 
பொருள்வீந்றிருக்குக் இருக்கோயிற் பொன்னாசனத்திற் பொலிக்தாளு 
மருள்வீற்றிரு-குமணிமார்பினண அ கைப்பர்டியட பணிந்தான் 
நெருள்வீற்றிருச்குமெய்ச்சுருதிசெளிக்கும்வீரமாமுனியே, 

[ திருக்காவலூர்க்கலம்பகம் முற்றிற்று, ]. 

தேவமாதாவினக தோத்திரம். 
நீயொருதா யொரு சாதையுகயுயிர் நயெலையாஇிலுநீ 
ச்கனிவ ரர்கடல் சீயொளியார்கடர் ஈீயருளரர்மாகில்நீ 

ஹையோனெழு மாசனகீநெறி வேதம்வழாகெறிநீ 
நீ மூட மாச ஈருமலர்கீகிறை நூரனிகராவருகி, 

ஏரணியேயித யத் திலிருக்சகனை யாளுடையானவளே 
€ரணியேமதி வெண்கு Ga Cua “மரரிவிடும்புயே ல: 

ஆரணியேகரு ணாகறியேயுயிர் யாவுமளித்தமுதார் 
வாசணியேதனி நாயகியேஈணி வா Te Sang தியே, 

—enGuass sunurmeGh aniesGenuaCor 
வாழிவிசம்பிடை வாழுயரும்பரின் வாமவிரரக்கினியே 
வாழிமுடிண்டில பூவனைன்னிய மாதரையாளரசே 
வாழியமுச்சருளே மறையேயறனே கனிவாழமு தியே., 

தேம்பாவணி. 
மருடருலவியருவே மருஎஅனவருவே 
யருட்ருதயையுருவே யளவறு திருவுருவே 

தெருடருகலையுருவே செயிரறமனுவருவே 
So பொழுிமணலடிதொ முசேன்., 

(இசன்பொருள்.) ~ 
"பிறரஞ்செயங்கு சற்குச்சாரணமாக௫ய வல்லமைய/ுடையோனே. தான் மயக்க 

மின்றிச் ெத்தைக் சொண்டோனே, அருளின்பிகக தயைய(ருவோனே, யளவி 
றந்தசெல்வத்தின்மிசகோனே, தெளிர்தகல்வியினுருவே, பூவுலகல்கொண்ட 
ப்ரவவினையறும்படி மனுக்கோலத்தை - யெடுத்தோனே, பொன்னணிற்பஇத்த 
2ாணிகக. ண் ரத் உண து லாசமலர்ப் பாதத்தைத் தொழுதேன். : 

- உரையிலகலைகிலையே பூயரறமடையுரையே. 

கரையிலப்டர்கடலே கதியுயிர்பெறுகரையே. 
வரையிலசகநிலையே வளாதவமடைவரையே 
புசையிலமனுமகனே பொதிமலாடிதொழுதேன்... 

ட ..... (இதன்பொருள்). 
ற்குப்பு புலஞயெ கவொலியைச்கொண்ட 'வரையொன்தின்றிக் ௮ ees 

oes ae வரமொன்றே யடையுமூரையே,, அரை 2 லாத. ல்  



தேம்பாவணி “Cer 
சகல கன்மைகிறைக்ச கடலே, கதியைச்சென் ஐவயிர்களடையுங்கரையே, மட்டில் லாத சுசானக்தகிலையே, வளர்க்ததவமொன்றே சேர்க்சடையுமலையே, ஒப்பில் லாத தன்மைச்அமனுமகனானவனே யன மலர்பொதிக்த தஇருப்பாதத்தைத் 
தொழுதேன். 

் மருமலிமலர்திழலே மறைமவியுயர்ப்யனே 
திருமலிகசமுகிலே வமலிசனிஞுதலே. 
யிருமலியுலகுளரே யிணசொடுசொழுமடி யே 
குருமலியறநெறியே சொழுமலாடி தொழுதேன், 

2 (இதன்பொருள்), 
வாசமலர்ச்சோலையொ)த்த வருளால் கிழல்செய் அளிச்சவனே, வேதகமக் குப் பயன்றரும்படிவக்சவனே, செல்வ சன்மைகளைப் பொழிய மேகமொத்த 

கையுள்ளவனே., மோகஷதக்கைத்தருக்கனிமு -லோனே, வானுலகத்தோரும் பூவுலசத்தகோருமலலரச்சாத்தி வணக்கப்பட்ட திருப்பாதத்தையுடையோனே, 
இங்கவதரித்துக். குருவாகவக்து நல்லறத்தின் வழுவாநெறியே, உனது இரு 
மலர்ப் பாதத்தைக் தொழுதேன். 

சோசுவன். வெழ்றிட்படலத்திலிருஈ்செடுச்சப்பட்டன. 
தனத்செழுதிவைத்தசெனவு௮ இஞான ச்சகு இபினான் 
மன த்செழுதிவைச்தமறைமறையத்திமைமல்கயதரற் 
சனத்தெழுதிவைத்தமினலொத்தவாழ்க்கைகரதலிச் அப் 
புன த்செழுதிவைத்தபொருளொத்தவவேசம்புறத்சொழிச்சார், 

(இ-ள்.) கானேபொற்றகட்டி லெழுதினாற்போல ஞானமென்னுமெழுத் 
இனால் மணிதர்மனத்தி லவர்களை யுண்டாக் வைத்த படொழுசேயெழுதிவைத்த வெசும் பின்பு மறையும்படி அவர்கள் செய் பாவங்கள் மிகுந்சு சனால் மேகத் இன் 
மேலெழுதப்பட்டமின்பேர வொளி தர்சொழியுமிப்பூவுலன் வரழ்ச்கையை விரும்பி மலையிணின் றிழிய மருவிமணலின் மேலெழு கிய சல்விப்பொருளழிந்தது 
போல அவ்வேததூலழியும்படி அதைவிட்டொழிந்தார், 

வறிவேதமாக அவ்வியல்வேதத்தை மிளவுங்கட வள் 
் கல்லவிலெழுதியளித சதன்மையாவ த; 
மருண்மொய்ப்பத்திவினையமிருளுமொய்த் அமனுக்குலத்தோரர் 
இருண்மொய்ப்பமனத்செழுகிவைத்த அண்மாணெழுத்அுணராப் 
பொருண்மெரய்ப்பத் திரிந்தந்தோகுருட்டால்வீழ்வர் பூலவிலேனா 
அருண்மெரய்ப்பக்கல்விடையம்மறையைத்திட்டியளிப்பலென் ரு ன், 
(இ-ள்.) அக்கனமயக்கமிகுகியாத்பாவங்களுமத்தோடத்தினிருளுமொ- 

ய்து மொய்த்தவிருளாயெவஞ்ஞானத்தான் மணிதர்சம்மன திலே ண்மை: 
யாக வெழுதப்பட்ட வேச ராலெழுத்துக் அண்டுபிழ் ச்கமாட்டாமற் செல்வப்பெர 
ரள்களை மாத்திரர்கேடி அஞ்ஞானக்குருட்டினாணாடோ௮ம் ஐயேர, காகத்திலே விழுகன்றாென்று கான். தயைமிகும்படி அவ்வேத நூலைக் கல்லின்மேலெழுஇித் 
தருவே னென்றானாண்டவன். ் 

செல்லின்மேல்வரையில்வரைகந்த தூவிவன்ருன் ் 
கிட்டவோர்விலங்கலுமேறிச் டன 

சல்லின்மேல்வசைரஈ்தவெழுத்ெ Sistas 
கண்டருஈ் சயையினச்சுருஇி 

௮  



தேம்பாவணி 

எல்லின்மேன்மிளிர்தன்னுடலமேடாக 
விருப்பயிலாணியாற்பொறித்து 

வில்வின்மேலவிர்செம்புனவின்மையிட்டு 
மெலிவறவிளங்கலேசெய்வான் 

(இ-ள்.) அவதரித்தகடஉளால் வேதமெங்னம் பரம்புமென்னில் மூன் 
னாஸிலே மேகங்களைக்கடந்த விம்மலையுச்சமேலெழுதப்பட்ட வேதா லிக்கடவு 
டான் மீட்டெழுதும்படி தானுமொரு மலையுச்சிமேலேறிக் கல்லிலேபதித்2 
வெழுத்அுகளொழிக்தன வென்றுகண்டு தன்றயைபுரிக்து கூரியனொப்ப விளங் 
யெ தன்றிருமேணியே யேடாகக்சொண்டு கூர்க்தவிருப்பாணிகளால் வேதநூற் 
பொறித்தெழுதிச் இந்தி தன்றிருக்குரு தியென்னும் விளங்யெமையிட்டுப் பிற் 
காலத் துமெலியாதபடி வேதம்விஎங்கவேசெய்வார். 

அருள்வேதமாகவதனையேயளவில்லாத காருண்ணியத்சாற்கடவுடாமே யவ 
கரித்அத் சமததிருவுடலமே இவ்விய ஏடாகக்கொண்டு அதிலே எழுதியளித் 
த.தக்கரகம்புரிந்த௮.. 

(வேது) 
அழுதார்க்த அயர்க்கரத் திற்பிறக் அகைக்கு 
மாந்தையின்பாலருக் திவளர்ச்தருள்வளர்க்த 
பொழுதார்க்சவஞ்சகத்தார்பகைசெய்தார்ப்பப் 
பொறையேரரய்ப்பூட்டி ச்செம்புனற்சேறுாக 
வழுதார்ச்சவார்வவிகைவித் அப்பின்னு 
மூரியவர;$ீரிறைத் அவிளை ந்தவின்பம் 
வழுதார்க்தவையகத்தாருய்தற்€க்தான் 
மணிக்கலத்அடமுதேர்தமருண்மொய்மார்போன். 

(இ-ள்.) சுவாமிதாம்மணிசனாயழு அகிறைந்த அயர்களின் கையிலேபி றக் 
கசக்கும்துன்பங்களினது பாலையுண்டு வளர்ந்து அவரோடு தமது தயையும் 
வளர்க்தபொழுது பாவிகளவருக்குப் பகைசெய்ு மூழங்கலிற்றாுமே பொறுமை 
யை யேரென்றுபூட்டிச்சந்திய தமதிரத்தத்தினாற் சேறூக்யெழுது நிறைந்த 
sos தயையை வித்தாக விரைத்தபின்னரவரவர்க்கானவரங்களை நீராகவிறை 
க௮ இதனால் விளையுமோஷபேறின்பத்தை இவ்வுலகத்தார் வாழ்வதற்குத் தக் 
தார். மாணிக்கத்தாற்செய்த பாத்தரத்திலமுதினை யேக்தினதுபோல நிறைந்த 
கருணையைக் கொண்ட மார்பினையுடைய சுவாமி. 

சனயிமாமலைகாண்படலத்திவிருக்தெடுகப்பட்டன., 

சர்வேஸ்வராய Lo. 
e = ௫ 2 ert 3 அன்னையமழுங்கல் அந்தாதி. 

வேண்பா. ் 
வானிருக்தஅு பாரின்மிசை வக்அஇிக்தோன் பொ Dap ar 
யானுவர்தெ னள்ளத்தி னேச்தலுற்றேன்..ருனியற்று 
கோயவிழ்த் அத் தாயுளத்தி னொக்த அயர்ப்பாடல் 
வாயவிழ்த அத் தான்முடிக்க வந்து. 5  



அன்னையழுங்கல் அந்தாதி. 

(சலித்துறை,) 
வரைகணி வாதி வணஙஈனர் மாநில மன்னுயிர்கட் 
கொருகணி செய்வ தர்ப்பச் குருதியி னோர்சதியாற் 
திருகனி காய்த்த சலுவைக்கணார் கிழற்சேர்க்தெழுக்த 
மறியழும் பான்மை யுளைப்பா மனமெழப் பாருளரே 
பாருளர் யாரும் பணிவரைச் சேர்க பதம்பணிந்தே 
கேருள தாயின்ச ணீரோ டெமதுகண் ஸீர்விரவாக் 
காருள வெம்முண் ணசவடு யாவும் கழுவியரறா 
காருள நாத ணிறையரு ஸணீக்குமிக் ory. Cr, 
இடருந்ற ஞாலமும் வானு முளவுயி ரென்னெயையு 
மடிவற்றுவாழ மனுவுடற் போர்த்து மறவினையாற் 
Bio pp sof கொடுங்கோற் அரக்தெமைத் தேற்றுவிப்பான் 
படியுற்று வக்தருள் சேசெனு நாமம் படைப்பவனே. 

அவனியர் யாரு மியத்றிய தீவினை யையனெடுத் 
தெவனிலு மாற்றாக் கொடுமையைத் தீர்ப்ப விகலவர்$ழ்ச் 
இவணியர் தாமுஞ் செறிக்கே பிணிபடச் €ருளமாய் 
வமர மீதறை யுண்டா னயனரு ணாயகனே, 
நாயக ஞாயினு மீண்டு தனச்கோர் கறுமகனைத் 

தரயவ சோரக்கு சலுவையிற் கண்டு தனித் அயரா 
னோயக லாழியி னாழ்க்அ சரைபெற நோக்கியபோற் 
சேயுட லோடு பிணித்தா லெனச்செழுங் சண்ணுறலே, 
உறலரி தாணியின் கூட வறைந்தோ வுடலமெலாங் 
கறையுறு கரய கெருக்ிணிழ் புக்கே கனையனையாப் 
பிறழ்சொ மேலறை மூள்ளினுட் பட்டோ பிணிமகனை 
மறுமனு பார்த்து மலர்விழி வாங்கரி தாகுதலே. 

குதலை மொழியாள் குருமணிக் கண்ணாற் குடித். அணுகேர் 
யிதயம் பொறுமையின் வாய்விட் டுமிழ விருச் அயர்த்தாய் 
ween safer நோக்கி யுரைத்த முருசவிழ்பூ 

மதுவின் கனிசொலைகச் கேட்பா மறுவற மானிடரே. 

மானிட ருற்ற வடுவினைக் கண்டு மனமிரங்இ 
மீனில மேல்வழி காட்ட விரக்கமில் வெய்தரிதா 
யூனமி லுன்னொ டரிலறு மோரிறை யுன்புதல்வற் 
ரானிழி வுள்விட லாமோ தயையுறு தற்பானே. 
தற்பர னாகிக் குறையற வீன்ற தடமகனை 
யற்புதக் கன்னி தகு.இியைச் சேர்த்தி யருமுறையா 
னுற்பவ மீர்தித் அயரைப் படவோ வொருமகளாக் 
கற்புடன் ராயென வீன்றேன் கடஹொடு காசினிக்கே, 

காசினிக் காகக் கடியொளி யென்னகை கான்மதிய 
மாசறத் தண்ண மலிர்குடை யன்னதின் ஞர்கருணை : 
மாசறத் தெய்வஞ் செயும்போழ் தெனக்சென் மறமதியார் 
பாசறை செய்யுச் சழலாப் படுத்திய வாறநிதே, :  



அன்னையழுங்கல் அந்தாதி 

௮ரிதென வான்வா ழருளைப் பெறலா னவிர்குடைக£ழ்ச் 
சுருதியி னாயக் அகடீர் முறையென் ஜொகிலுழையா 
வொருமக னாய சமியே னுலூனெ ருய்த்அவப்பத் 
திருவரு ணின்னைப் பயக்தே னெனகச்கொரு சேயெனவே. 

சேயேன யாவும் படைத்தானை மீன் ற சேழுசயனாண் 
ரூயெனை யாருஞ் சிறந்தவ சென்றார் தவழ்கடல்சூ 
முரயகல் பாரி லுளரீ மெனேயனை யார்தளரல் 
கோயென யாவுழுள் ஞட்டேறச் தேர்க்து நொடித்துமினே. 

நொடித்தரி தாய அயசொடு கள்வரு ஜஹோயுயிர்க்கு 
மெடுத்தரி தாய மராத்தி ஸிறப்பன வோவிமகன் 
வடி.த்தரி தாய அுணியோ டி.ருமட மாவிடையிற் 

படைத்தரி தாய குமரியு மாயும் ப்யந்சனனே. 

பயந்தேன் வளர்த்தேன் பரித்தே னணிஞாலைப் பாலஎளித்சே 
னயக்தேன் சுடர்முக காடிச் சறர்சே னறுமலர்வீழ் 
கயந்தே னனைஇளர் எண்ணீர் அடைத்தேன் கடி சரமார்ந் 
இயன்றேன் பிதர்கினை யன்றோ விடுதக்கே ணிசலவர்க்கே 

இகலவன் வேந்தன் கொடுக்கோல் வெருவி யெ௫ப்தெனுகா 
டகறரச் சேர்ம்.அ நிறைமறை ஞான மருளறியாத் 
இகையவர் காப்பண் பரக்தன எக்தோ சனக்கொடியோர் 
மகனையின் ஜெள்ளுடன் கொல்வான் மயக்குறச் சண்டனனே. 

கண்டு வியச்த மடநலிர் வந்தயிற் சண்2வர்ந்த 
பண்டு வனப்பெழற் பான்மையைப் பார்மின் பணியுறுவ்கரல் 
வண்டு வரிச்எறை மெல்வளி யானவிம் வார்மடற்சே 
பிண்டை மலர்வா டனையா யிளமுக மாதினதே. 

மாறினும் கஞ்ச மலானை யைந்து மணிவிரற்கை 

மீறிய போயி லரணிபொகுட்டாப் பெருசவிழ்இந் 
தேநலை வீழ்கறை சில்லசென் ருவென் மனத்தொறுக்கும் 
வீறென ஞன்னை யறிகுவன் யான்பினர் வேறிலையே, 

இலையே மதிவெண் ணிலவே யுடைக்தன வேர்புயத்தை 
யலையே தொழும்பார் கொடுமிக லாரு மடி.ச்தவிழ்வாய்ச் 
கலையே யனையவர்க் கோதி யதனுருக் சண்டெனச்கோ 
குலையே யுமிமுக் தழலர ளைத்திடு காடி வணே. 

இவணுமு வாம லெரிமீ ணினைப்போழ் திருவிழிசெய் 
அவரவிழ் வாயுடன் ரோன்றும் வதனஞ் சடசெவனோ 
வவிர்அுதல் வாயின் வடிகறை யாற்சவம் தஞ்சுடசோன் 

“ புவிவிடு மாலை யனையா மயெனகூருள் போர்த்த தவே, : 

வேணில வார்ந்த சுடரினை வென்ற விழிமலரான். 
மாணில மன்னுயிர் தன்னுமி ராமென மாண்பெறதீ 
பானலம் வென்ற பரிவுடன் பார்த்துப் படுக அயர்செய் - 

்.. கானலின் வேமெனைப் பாராம லென்னவென் காதலனே.”  
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தலனே பொருவித்தடகெடும் சண்ணெனத் தாசகைசெய் 
நிலவே மறைக்கு அதல்கொள்புருவ கிகரில£ள் 
சிலையே விழியி னுருவுமுள்ளம்பெனச் சேர்த்திவிட 
லிலதே யென .களச் தெய்தாவிணையிறுன் பெய்தினனே. 

எய்தின வார்ச்த விஏம்பையு எாற்றா. இகலுவப்பச் 
செய்திகழ் சோர்ந்த தலைகுணித்தந்தோ செழுழுபிர்வாழ் 
மெய்துறச் தேகுக லோவேனை யின்பம்விரித்துரைப்பா 
னைதிகழ் சேயின் விழிக்குதலோவென் றறிகிலையே. 

அறி௫லை யானென லின்னமுளரி யலானையா 
Gud gai Cu பரக்தவிளர்ப்பு மிருவிரும்பா 
னறைபடு காலினையுற்ற குளிர்ப்பமொ ரையமில் நிப் 

- பெறலரி தாவி விடலா லெனப்பிறழ் இன் றன வே, 

நலையறு வான்சுடர் யாவும் வகுத்தநன் னாயகனீண் 

டவனியர்ச் காக மரித்ததி னன்னோ வருமுறையா 
னிவரிட சானிருஞ் சேணிடைத் தோன்று மிரவிகிலாக் 
கவினொளிக் தார்வமன் மாநிலத் தார்க்குருக் காட்டியதே. 

காட்டிய வார்௨ மறியா மறமன்னர் கரசிணியி 
நட்டிய இண்டுலை யிவ்வரைப் பார்மி னடுவ்கியுளாய்க் 

காட்டலை சொள்ளா அடைக்சா லிதஐுதனிற் கோட்டியஞர் 
குட்டிய தோரன் பிலரென் சுடுவினை யெண்ணலமே. 

எண்ணலு மெண்ணி யுறுதி தணையென் றெவருமில்யான் 
கண்ணுமிழ் நீர்செய் கடலிடை யாழ்க்து கருத்திலனோ 
யுண்ணிசம்ச் தாவி ஈயந்தினி தே௮ முரையுரையாப் 
புண்ணுறு வேலென் தளதா மிடையிடை பூத் தவையே, 

அவைகொ னெவர்க்கு மருமறை நூலறைச் தைம்பொறிகூழ் 

தவரிறை விற்சிமை யோனவன் சாற்றிய தாரைவைவாள் 
சவெணி யுளமாள் ஞருவிய பான்மையிற் இந்தையருக் 
சவலை யடைந்சன எந்தோ கடையி ஸிறப்புவனே. 

இறப்புவ தாய விடும்பையி ஸஹின்னை யிழச்தனளாய் 
வெறுப்புட னுண்மூன் நிருக்தசன னல்லோ விரியறிவான் 
.மறப்பில நீயே மூழுதெனை விட்டு மனமிரங்காப் 
'பொறுப்பரி தாய வுளகோய் பொழிதலென் வீண்டெனக்கே. 

எனக்கோர் இறு௨னும் தெய்வழு நீயிருக் தேர் சருளா 
னினச்கோர் பயந்தானெனைவிட் டி.றச்ததென் ணின்னையலான் 
.மனக்கோ ருறுதுணை யின்றி புனேயிலண் மண்ணிடையான் ம் 

,பினர்க்கோர் பொழு.இிருப் பேனோ வென தயிர்ப் டட. (உ) 

உயிரிடராய பெருக்கடன் மூழ்னெலுள்ளுடைக் த்தா 
டஇுயசெறி தீயினுட் பெய்தளிர் (போலத் துணிபடுங்கா * 
லயிலவி ரீட்டியின் மைந்தன் விலாவை யவைக்குவரோ 

- செயிர்வினைக் சண்ட அயசாற் இதைந்து மயம்கினளே,  -  
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மயக்கி விழவு மரிதோ ழியர்கண்ணி வன்காமே. 
வியங்க விருப்புடன் நூக்இ யழுங்கெ ரின்னுயிர்பேய்த் 
தயங்கு விழியான் சிறுவனைப் பின்றொடர் தாயுயிரும் 
வியங்கொ ஸிலம்விட் டிறந்தன ளோவென விம்மினசே. 

விம்மின தோழியர் கையிற் இடந்த விளர்மறியாள் 
செம்மலின் வாயி னருள்பெற் றருக்தவன் சென்றினிதோர் 
கம்மது தேணிற் கனிந்த சுவைகொள் கணிமொழியாற் 
பொம்மெனத் தாயை யினிப்பார்த் இரங்கப் புறிக்கனனே. 

புரிச். மெனையோர் மசனெனக் கொண்ட பொழுதினில்யான் 
வருந்தி யழுங்க வெனைவிட லாமோ மனுஉடலான் 
விரிக்௮ நிலத்திடை வேய்ந்த கினக்கோர் வியன்மசகன்சே 
சிருக்தண் மொழியை மறந்தனை யோவென் தியம்பினனே. 

இயம்புதல் வார்குழை வாயி ஸிதய மிடைநுழைக்தே 
வியன்புவி யாவும் புரக்குந்தன் சேயின் விரிபெயரா 
னயம்பட வுண்ணிகழ்ச் தாவி தடநெடு நரட்டமவிழ்க் 
அயங்குத லானெட் டூயிர்ப்போ டுயமெழுச் தாண்மரியே 

அரிய சிலுவை யிருகையின் மார்பி னணைத்தனளா 
யுறிய வுயிரை யருக்தினள் போல வுயர்மரத் இற் 
கரிய துயரொடு அங்குஞ் சிறுவனைக் கண்ணுறப்பின் 
நறெரிவை முயன்று புலம்பாற் லமொழி செப்பினளே. 

களின மவிழ்வாய் நறுமிதழ் வென்ற ஈகையுடல 
மளிசலம் யாவு மகறுறந் தாவி யருமருளாற். 
களிமிகழ்க் சாயெனைக் காக்க வெனதுளங் கண்வஇக்தால் 
விளிவெனத் தீர்ச்த ஈயனாம் விரிகுடை வேர்இிறையே,. 

இறையோன் விதித்த வெரிவான் றவழ்க்தார்ப் பெறிகடல்குழ் 
பொறைதோன் றணிகயன் யாவு மறக்தே புரைவினையாற் 
கறைதோன் அளமிடை நீவிர் கொடிய கருத்தயர்க்தோர் 
மறுதோன் நியவசை கைம்மா றிதுபழி மண்ணவசே, 

மண்ணவர் யாவ ரூயிரைப் புரப்பான் மனமிரங்இத் 
தண்ணளி யாற்று மிவனன் பளவுக் தழல்வினையா 
னண்ணிய நீவிர் செயுங்கேர எளவு மல்இடுவர 
'னெண்ணிடி ஸணிம்மரவ் கோலா மிடுகன்்றறிவிலசே. 
அறிவிலர் ரீயிரடுக்தொழி லாற்று மலகையையோ 
ரிறையெனப் போற்றித் தொழுதலினன்றோ விருமளியாற். 
பொறையுள யாவும் புரக்குங் கடவுள் புரைமாத்தி 
ணிநையறை யுண்டு மரித்தா ஸிம௰த வீசனரே. 

ஈசற்ற கைவில ரீச ரெனத்தொழு தேத்இயகீர் 
தே னடந்தநிற் கொண்டதி என்றோ சிலுலையின்மேற் 
கரசு முடி.சூழ் பிதாவின் கொடிய கதக்தணிப்பா- ட 

-னாசு தவிரும் பலியாங் கருள்வ னருஞ்சு தனே.  
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சுதனுற வார்ந்த செருக்கு கினைவினிற் சூட்டரிதா 
யதருதர் தீய கடவையி னன்னோ வவிர்கறையோர் - 
கதியறத் தாய சரத்தை நெடுமுண் ணவைழுடியாற் 
Gesu apy யரைந்தார் செயிருறு மாற்றலசே. 

மாற்ற லரிசெனக் காம முழைந்த மனமுறக்சண் 
ணாந்றும் வடுவெனப் பார்வையி னன்றோ வலர்க்தளிதேன் 
அூற்றுங் கமல விழியிடை முள்ளுறச் தோன்றிடரா 
னேற்று மிமையைக் குவித்தால் செனக்ரு ஸிருண்டதுவே, 

உண்டெதி ரூ.த மளியினஞ் சூழ்க்த வொண்ணார்கமழ்தேன் 
றெண்பெ சாம்பல் செறிந்துமிழ் போலச் இறிஅுரைத்தா 
லண்டர்க டேடு மழுதுமிழ் செவ்வா யரிலுறுந்திக் 
கொண்ட சொற் கோடனை யன்றோ கொடியசைப் புற்றஅவே, 

உற்ற குணிசலை காணி யனைய வுதுப்பினைநீள் 
பெற்ற சலுவையி ஸீட்டி யிழுத்தனர் பேறிரும்பாற் 
கொற்றக் குடையி னருளு மிருகை கொடுங்கடியார் 
முற்று மருளில் வினையான் மூடுக வறைந்தனரே. 

தனசவி ரார்வத் தகைவய மார்பன் றளர்க்இனுமார் 
மனவருள் காட்டப் பகுவாய லென்ன மனுக்குலத்தர 
ரனலெனக் காமவெம் வேண்டலி னன்னோ வயினெடுவேல் 
வினைபொரசச் சாலக் அயரான் விலாவைத் அறந்ததுவே. 

அவர்துஇ சோடு கலச்சவெண் முத்தங்சொ டுப்பெறிவா 
யவிர்தழ லாம்பல் இழிக்திதழ் நீரோ டவிழ்மதுவே 
சவினுறக் €ண்ட விலாக்கறை யோடு கமழுமிழ்கீர் 
நிவர்தகை யான்மட நல்லீர் நமக்சணி யாகுவதே, 

ஆகுவ தோர்வழி யற்றைம் புலனி௰ய லாற்றுழைவிட் 
டேகுவ தோர்செயுச் தீவினை தீர்ப்ப விரங்கருளான் 
போகுவ தோரும் வீதி நடந்த புறிவவிர்தா 
ணோகுவ தோ. மறக்தோ நுனைசயஞ் சேறினதே, 

சேற்றி ஸிறிய விரகஞ் சுகமெனத் தேடுமவர் 
வீற்றிருச் தாற்று மிகழ்வினை யானும் விரி தலைப்பர 
மேற்றிய ஈன்வனப் பெல்லா மொருவடி. வென்று௬௫ 
யாற்றிய மேணி வரையா தடிமிதிப் பட்டதுவே., 

பட்ட வடுவின் பார்த குரு.இி படுமுடன்மேற் ' 
பெட்ட கருணையை யாவர்க்குங் காட்டப் பிணை பெறுஞ்சர் 
விட்ட வெனக்கிது காட்டும் அயரினை மேவியதா 
னட்ட ரறிகுவ ரல்லா னவின்றிட லூங்கறிதே. 

cane தாய சுரந்தொடர் இன்ற வொன்னாசருளா 
ரீங்வெ ணிந்த வினிதன்பு கண்டு மிருவரைமே 
லாங்கடு மாவி லஇிக கொடுவினை யா.ற்றலைகீர் 
நீவ்கில ராத ணிலையோ நிசமறக் தந்தகரே.  
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திகவுமி லாசைத் தகமதி யென்றினி தாழியசாய்ப் 
பகைவரு மார்வ மூளரும் பகைத்தப் பலகிலையாய் 
ஈகுவினை நாடி நகைபுறங் கூறி நணிசவர்க்தார் : 
அகடரு தீவினை யாற்றொட சாப்பயன்றோன்றுவதே, 

தோன்றுக் அயர் இளைப்ப நிகரி அயறினள்யா 
னீன்ற வுடலிடை நீங்கிய வின்னுயி ரின்னமு சீண் 
டான்ற ஈயமெய்ப் புகுக்த புரையி ஏடைஆயரான் 
மான்ற லிடல்வேண் டுவதோ மறுவுறு தேரட்டுளசே. 
தோட்டு மலர்க்காத் சாணி குருஇயிற் ஜோய்த்கடியே 
ஞட்டைப் புரக்கு.பிறைவன் கருணையு காணிலகீர் 
கூட்டு மரத்தின் கொடுமையும் யாருங் குறிப்பறிவான் 
திட்டி யிரண்டி லதிகமி யாதெனச் செப்புமினே. 
செப்புமின் மேணி இறப்புயிர் விட்டுத் இனையினுளா 
யொப்பிக் தோனு மிறக்தன னன் C@ வொலிபட வரங் 
கப்புமின் னாழி யணைநிலக் தார்க்கு மருளமைவாக் 
அப்புமின் கார் தடைப் பானூ. ஒயர்மெய்-யிறச்குமினே, 
மின்னெட் கண்ணமு தேரிழக் தாங்குழை யாயமெய்தா 
வென்னிடுஞ் சொல்லா ஸிரங்கெ இல்ல ரெறியுயர்வான் 
அன்னிடு மீனைவெல் மேனி யிறகத் தயாலையான். 
மூன்னிடை ஜஞூழ்ூச் களர்தாய் மூனர்கொடு வந்தனரே. 
கொடுவக்த மேனியை யனனை மடியினித் கொண்டனளா 
யிடைவக்ச௪ வேதனை வென்ற விடுக்கணு ளெய்அவச்சூழ் 
புடைவந்த தோழியர்ப் பரசா மொழியும் புறிக்திலளாய்ப் 
படிவக்த தெய்வ மகன்மேணி பார்த்தம். கிருக்சனளே, 

இருக்க விருவுடல் வண்ணம் பொருவிடின் சேசுவினால் 
வசைந்த விருந௮ஞ இத்திர மென்பர் வடி தழலாற் 
கரிந்த மன த்துப ராற்துகக். கண்ணிரு செட்டுயிர்ப்பும் 
புரிந்த வுயிரிய வில்லாள் யுரியுடைச். சாயவளே., 

தாயவ ஞூள்ளுரு சத்சடங்; கண்ணீர் சருக்தழலாந் 
'சேயவன் காய கனைந் அவப் பெய்தச் றெப்பிகழ்தாய். . ... 
கோயலை யானும் சருத்திலண் மாழ்ர்சொண் ஹுதல்குளிர்ப்ப ் 
வாயுயிர் பேரய்மகன்$ மெய்யால் கடைச்ததென் பார்சிலரே. . (௫௮) 
இலர்தேற் ௮வாருஞ் செறிந்தசண் ணிசைச் செழுக்அஇலொற் 
சிலர்மாற் அவாரு மருக்தய ரானுஞ் சையவெர்.ே ம் 
வலத் அவாரு முட அறம் தாவி திரும்புதற்கே: s சிலர்பேோற் அவாரு மடியர் இதியரு டெய்வதமே. .. (௫௯) 
வதன மிதழும் வனப்புச் லையமை வாணுசலுல்-........ 
*சறவிர் மின்வேற் கணுக்துவர் வாயுங் கவின்மடல்கேர். ..... பஅமமென் மேணி யனைத்தும் பரந்தெழிற் பான்மையிலர... 

. விதயம்விட் Lr Wise ளெனச்செர் சாற்தினசே... (#0)  



அன்னையமுங்கல் அந்தாதி 

சாற்றிய பாசுரம் கேட்டு ஈணகத் தசையுறுந்தேன் 
அரற்றிய வாய்துடிக் கின்றது மல்கித் தவன் தியகீ 
ரூற்றிய கண்ணிமைக இன்றதும் பார்த்தெணி னுண்ணிகழ்ந்த 
தேற்றில தாவி அறக்தா எலள்சிலர் செப்பினரே, 

பினசென செய்குவ ரெண்ணி மகனுயிர் பின்றொடர்ந்சாய் 
அணியன வாழியின் ஞூழ்கி யிறக்தன டோன்றுதலா 
னனியழு தோழியர் நீக்கி வருத்தஞ்செய் கற்..தல்வ 
னினிதாத் தாக்கிச் சலர்போய்த் கழுங்கி யெடுத்தனசே, 

எடுத்தனர் போகையி லெய்திய தோர்நய னன் நிழக்து 
விடுத்தனர் போற்பயக் தாளெழுக் தோவென விம்மியகாற் 
௧௨ தஅணர் தாமரை வாய்குவிக் அட்செய் கதிரடைபோ 
லடுத்தனர் சேயைத் துலா லடக்குதல் பார்த்தனளே, 

பார்த்து நயந்தார். செயுக்சொழி லானும் பயர்தனடா 
னீர்த்த துயரழ லாற்ற விடாவிடு கெட்டுயிர்ப்பாய்ப் 
பேர்த்த அகிலாற் கவிக்கு பிறழ்தரு பேசெழின் மெய் 

கூர்த்து முயன்று தொடர்க்கர ஸிணங்கியர் கூழையினே. 

இணிதிமிர் பாணிகர் வண்டினம் பாடு மெரிமலர் த்தேன் 
பனியுமீழ் தாரு கிழற்றிய சோலையின் பார்கிலக்கீழ் 
வனை லை யானவி யோரறைக் குள்ளாய் மனுவுடலா 
னனையில மாண்ட மகன்சே சதமெய் யடககனெரே. 

ஆ.டக்னர் போயினு மாக்கு விடலில எாயவிர்செங் 
கடிச்சதிர் போதலிற் ரமரை போலக் சவினிகந்தாய் 
கடக்கரைப் பார்ப்பிழச் தோதிமம் போலக் தடநெடுஈ்சண் 
விடுத்திடு ரொடு மீண்டாள் புலம்பி விஎம்பினளே, 

விளம்பின €ட.ம் விசத்தா ஈறவமிழ் வேரியம்பூ 
விளம்பணித் தாரு பொலிக்திரு சோலை யெவையமொவ்வா 
வளம்படு சோலை யி௮வெனல் வேண்டு மனுப்புசப்பா 

னுளம்புஙிக் தீண்டென் மகன்சே சடலம் புதை்தபினே. 

பின்றொடர் மன்பதைக் கோட்டி விளியப் பிணியளித்த 
say யோர்கணி சாய்த்ததொல் சோலைத் அரிதமெலவா 
மின்பரி தற்று மலர்பொ௫ ஞஞ்சினை யிப்பொழிரு 
னன்றெனத் தீர்த்த கிலம்புரப் பானிழ னல்கயதே, 

sag வன்புடைத் தெய்வ மெனக்குச்செய் யார்கிழற்€ழ் 
மல்கிய கன்னித் தமியேன் பயந்த மனுவடலேர 
டொல்கிய காசனைக் கொண்டதி னென்று முறுபுகழை 
கல்கய Cuma யன்றோ நகலுமிக் கல்லையே, 

அறைமா டி.ருமழை சேர்மூடி மீதி லணுஇதிலாப் 
பெறுவான் இலைகள் விழுத்தகத் அக்கிய பேசெழில்வா 
ணிறைமா மணிசெய் யழகோன் “சொலின் று கிமிறிருளாற் 

் பொறையான யாவு மினிதளித் தோனுடல் பூத்ததற்கே,  



அன்னையமுங்கல் அந்தாதி 

கேடில வீட்டிற் கெழுமுயர் வாயில் இடக்கையர்க்கார் 
பீடுள வின்ன பிறழறை யாப் பெறலரிதாம் 
வீடுசெய் யாறம் ஈயத்தினைச் கொண்டு விடுந்துயரா 
னீடிகழ் தாயென் றனக்சோ ரிருணில மொத்துளதே. 

உளம்விளக் கொண்கதி ரோனென வின்ன வொளிருடலம் 
விளிவிருட் பாய்ந்த பகுவாய்ப் பிளக் அள் விளங்கயெதான் 
வளமொழி யில்லா தெனளச் திக்கு மலிசழலைத் 
தளர்வுற யாண்டு முமிழா ர௬ரைப்பத் தகைவிலையே, 

தகைவில மாற்றலர் கொன்றவென் றேவத் 5 
டகலறை யூடெனைப் பெய்தக் குறையோ டடக்கினிசே 
விகலில வீடிவ் வறையெனச் காகு மென துயிரைத் 
இிகழரு ளானு மனுப்பீர் செழுகெடும் சண்ணியமே.. 

கண்ணி யரியலி ணின்பங் கணிக்த கடிமொழியான் 
றண்ணம் கருணையைக் காட்டிய தெய்வதந் தாரணியார் 
விண்ணென் அுலூறை சேர்ப்ப வியற்றிய மீயருளு 
Goreme யிவனைத் தொடர்க்தோரில் யாரையுக் காண்டிலையே. 

காண்கிலை யென்பதென் கண்டே னெழிலி கவிழ்வரைமே 
னாண்கமழ் யாக்கை யொறுத் துகக் கண்ட னயனொழிக்தோர் 

சேண்கடை யோதை செறிந்தெழத் தெய்வ இறுவனைத்தா 
மாண்டிழி வாகக் கேட்டெ னறிவின் மனுக்குலமே, 

மனுக்குலச் தானான் மடமா விரண்டடை வந்துஇத்தா 
னினக்குலத் தாரை யிழந்தான் பிறசாட்டிவர்ந்திருந்தா 
னனிக்குலத் சாரை நயந்தான் பரகதி கல்கியவா 
ஐனைக்குலத் சார்க்கு முசைத்தா னருளுமத்தாரவனே. 

தாரவிழ் தேணிற் கனிர்தவின் சொல்லான் றணந்தவர்க்கே 
௯.றிய தேற்ற மூரைத்தா னெவர்க்கும் கொடுமையெலாக் 
இரரு ளீந்தான் செறிக்அயிர் வாடுஞ் லெகுருகோய் 
பாரிடைத் தீரமு தானான் பரிவுடைத் தெய்வதமே. 

தமறிணி தாகத் தடவரு ளோடு தனிபுரப்போ 
னமசரி தார்வத்அக் கைம்மா றெவனோ வருமுறையரக் 
குமிழ்மறிந் தோடிய கண்ணக் தகர்க்குக் கொடுத்ததற்கோ 
விமையவன் கையை யறைக்கீர் சலுவையி னேற்றினமே.. 

- கரம்பிசை யாழென நன்றுது மாற்ற ஈவின்றான்றான் 
விரும்பியன் மூகைக்கு நாவவிழ்த் தற்கோ விரிதிரைஞ 
Poouy ant லிரணமர் நீவி ரெதிர்த் தவனை 
மரம்புடை மீதி லறைவான் மறுமறு விம்மிணிரே, 

இரவி சள விருளகல்போல விடரையேல்லாம் 
புரியு மருளொடு தீர்த்தகைம் மாரோ பொழிதலரு 
முருகு கறிய மூளரிய மேனியை முற்றவுகர் 
துரித மிலவிட மில்லாச் சுவடாய் வருத்தினிரே. .  



அன்னையமுங்கல் அந்தா தி 

வருத்தின நோயின் மரித்தனர் மீண்டினி வாழ்ச்துவப்பான் 
ிருப்பிய வாவி இறந்த வுடலிடை சேர்த்ததற்கோ 
மூருக்ெ மேனியி லின்னுயிர் நீங்க முழுதுயீரைப் 
புசத்தினேக் கொன்று விடுத்திர் புலியினும் பூதியரே. 

பூதிய ரேனும் புரிவமர் கோனென வென்புதல்வ 
னாதார மோடு நிமைத்தொடர்ச் தானென வாககடியேண் 
பே.துற வோங்கு பிறங்கலிற் கண்டேன் பினருமையாக் 
'தீதுற வின்றிகல் வேறோ வென தளக் தேறுதற்கே. 

தேறுத லின்றிச் சறுவனுக் தாயுர் இளை த்தவரும் 
வீறெனத் துன்பம் விடுத்திட லால விபுலையெலா 
மாறில சூழு வடுத்அயர் யாவும் வகுத்திடுமோ 
ராறெனத் இிவினை யன்றோ வனைவர் பகைப்பநன்றே, 

ஈன்றெனுச் சாய வமிழ்செனும் தீவினை see Suir 
நின்ஐஎத் தார்க்.௮ நுகர்ச்தன ரந்தோ நிலாவொளிகோ 
னின்றருக் இவினை யாற்றுய செய்தி யிருமாத்திற் 
பொன்றலைக் காண்டி னழுவிரென் னோடு பொருக்தியரே, 

பொருக்திய வாயத் தஅுணையெனச் செய்குநர் பூவனத்தில் 
வருந்திய தாயெனத் தேற்றுவிப் பாரிலை வானகத்இி 
லிருக்தியல் பாக வருமா வனமென வீண்டி.ரங்கி 
யரக்தையர் போல வழுங்கக்கண் டாற்றுணை யோதுயர்க்கே. 

அயர்க்கோ ௬௮தி அணையுமை யெண்ணிச் சொலாலடங்கா 
வுயர்கோட் கடவுண் மூகமமைந் தோரே யுதுக்அுயரான் 

மயற்கோ ருரியுருக் கொண்டவர் கம்பலை வாய்ச் சனர்போற் 

கயற்கோ நிணையகண் ஸணீர்விடல் காண்குறு இன்றனனே, 

ஈனியரு டெய்வம் பழிச்சுகன் ஜோரி னலஞ்சிறக்த 
சனியன் சபிரிய லென்றவ நீமூனர்த் தற்பானா 
லென.துழைத் அ தவக் தென்னைச் சிறந்தவ னல் aie 
அுனியடை ஞான்றி லெனை விடலாமோ துணையிலளே 

அுணையில டாயுங் குமரியுஞ் சேர்ந்தனள் கசூலுழையா 
விணையில சேயைப் பயக்தன என்றோ விணையிலகோ 
யணையில வாழி யலையி னலைவகண் டரங்குரைத்த 

இணிரயன் றேற்ற முரைத்தாற் இறப்புக் தேர்க்அளத்தே, 

தேர்க்துளங் கூரச் செழுமுடல் சாமிர்யல் சேர்த் இனனாக் 

கூர்ச்துள மாற்ற வழுங்கெ மாதின் குளிரிணைசா 
ளரர்க்துளம் போற்றி யருிற் கணிந்த வரிபயில்லரன் 

-கூர்ர் தளர் தேறத் அவர்வா யலவிழ்க்கினிச் உூறறையே. 

அறையலை யாழி பனியிற் பெருகுத லாகுவதோ 
பெொறையென யாவும் பொதுவற வோச்டப் புரந்திடு£் * 
யிறைவியென் ரா.தி கினஅளத் தெம்.த வென துரைகின் 

. னுறையசக் தேறுத லாமோ வுலகேத்து மொண்ணுதலே,  



௮ன்னையமுங்கல் அந்தாதி 

அதலிதழ் வாடச் கறை£ர் வழிந்துறுண் சண்டுடி.ப்பக் 
சதலிவெல் மேனி தழலுட லிற் போற் கடுப்பவுநீ 
ததையிகழ்ர் தெய்து வெதுப்பினைஃ கண்டு சளர்வுடன்யான் 
விதவுரை யேனும் வி.இப்ரம் விரியருட் கோமகளே. 

மகளாய்ப் படியின் மறமக்கட் €ன்றவொர் தெய்வமக 
னிகழ்வா யிறந்தா னெனநீ வருந்தெ. லெரியழன் செய் 
பகையான பந்த மடக்குல மென்னும் படி.யுறைவோர் 
தகையா னினிதென வுய்தாற் குறையோ தயர்பரியே. 

பரிப்பரி தாய செருக்கொடு கூளி பழித்திழக்த 
வுரைப்பறி தாய நயங்கொள் கதியி னுலகினுளர 
ரருப்பரி தாய விருப்புட னுன்மக னர்ச்சனையாய். 
வறிப்பரி தாய்த் அதி செய்வ ரெனமூம் வாய்த்தொடியே. 

தொடியரி னீருழைர் தின்ற மனுவுட ஜொட்டுதித்த 
கடவுளை வீயக் கணுற்று வருக்தெல் ai Ge Gun 
ருடையுயிர் யாவு மளித்ததின் மூன்றா முறைமகற்கர 
மஒவில வாய்மை யறிகலை யோமட வார்க்கொளீயே. 

ஒளிக்கு மார்க்த ககையுளி சாவி லுயரருளான் 
களிஈகு யாண்டு நிகராக லாவி கடி.கொடுங்கோ 
விளிஈகு மேனி யிடைப்புச் குலகடை மீண்டிரவி 

'இளை ஈகை யாவும் விளக்குதல் போலுளக் தேற்றிடுமே. 

தேற்றிடும் வாண்முகச் நீட்டிப் பரந்த சறப்பெழில்யான் 
சாற்திட லாமோ வுலகிடை மூன்றிற் றனக்குவமை 
யாற்திட வொன்றில தொண்மணி மோத மவிழ்மலர்வா 
னத்றிடு மீனின வெல்லா முடைத்தஈறு மெழிலே, 

எழிவிபெய் மாரியின் வெள்ளம் பெருக யிரைகடன்மே 

லொழுட வல்லோடு மூடுகய வாறிணை யுன்மகற்கே 
யழகென யாவு மளித்இடு வாய்மை யடுத்தடுக்கும் 
விழைவிய கால.ஐ வான சதனை விஇிப்பரிதே, 

விதிப்பரி தாய வடிவைப் பலகின் விரியுளத்தாற் 
இதைப்பரி தாய தயவுடன் கண்டு இகழுயர்வரன் 
மதஇப்பரி தாய முறையெழப் பார்த் த மனம௫ழ்வா 
மயெதிர்ப்பரி தாய செழுமைநல் லரயென வோ.தினனே 

ஓதிய மாற்றஞ் செவியிடை கேட்ப வுடல்பதைப்ப 
மாஅளத் இன்புடன் அன்பிகன் ருலென லாடியருப் 
பேதுற லாப் பெருங்கட லாழ்க்து பிறழ்விழியான் 
யாதெனு மோத லில்லா ளிருஈதி விட்டனனே. 

விட்ட விருக.தி தாயவண் மூழ்கலு மேற்கடலிற் 
சுட்டுச் சுடாவன் மூழ்கலுங்கண்டு அணைப்புடை சூழ் 
கட்ட நிவளை மனைக் கொடுபோகு கற்றேறுதலா 

- ட்டம் குறுதி யுரைப்ப ௬றவர் வரைவரையே, 

[அன்னையழுங்கல் அந்தாதி முற்றிற்து.]  



சாதாரண சத்தியவேதக் குருப்பிரசாதிகளாலம் _- 
மகாவித்துவான்௧ளாலஞ் செய்யப்பட்ட வேதபிரபந்தங்களின் 

தமிழ்ப்புத்தகப் 
பெய ரட்டவணை. 
  

தத்துவபோதககாவாமியா 
ஈருளிச்சேயதது. 

ஞானேபதேசகாண்டம் 
மர் திரமாலை 
மர இரவியாக்கியானம் 
ஆத் அமகிருணயம் 
த ஷண இக்காசம் 
சச்தியவேகலட்சணம் 
சகுனகிவாரணம் 
பரமசூட்சமாபிப்பிராயம் 
கடவுணிருணயம் 
புனர்ஜென்மஆட்சேபம் 
நித தியசீவன எல்லாபம் 
ததினுவக்உண்ணாடி 

தமிழுக்குப் பொர்த்து ௯ 
(வியாக்கியான அகராதி 

சேசுநாதர்சரித்திசம் 
தவசுச்சதம் ் 

ரன தீபிகை 
ி ச்சொல் 

அகித்தியகிகதியவித்தியாசம் 
பிரபஞ்சவிரோதவித் இயாசம் 
  

சாங்கோபாங்காநளிச் 
செய்தது, 

பச்மேகாண்டம் 
புராச்திமகாண்டம் 

இற்பகாண்டம் : 

வீரமாமுனீவநம்-சித்தானந்த 
பண்டாராழக்செய்தது. 

ஞானவிளக்கம்   

விரமாழனிவாரளிச் 
செய்தது 

| தேம்பாவணி 
தொன்னூல்விளக்கம் 
சதுரகராதி 
இத்தேரியம்மாளம்மானை 
தருக்காவலூர்க்கலம்பகம் 
அன்னையமுக்கலக்தாதி 
வேதவிளக்கம் 
வே தியசொமுக்கம் 
பேதகமறுத்தல் 

அத்தேரினத் இயல்பு 
தேவசிகேசமுகாக்திரம் 
ஞானவுணர் ததல் 

- அடைக்கலமாலை 
கலிவெண்பா 
வண்ணக்கலைகள் 
தேவாரம் 
திருச்சபைக்கணிதம் 
வாக்கியசித்தாக்தம் 

தமிழும்-லக்தினும்-லத்தினும் 
(தமிமுமாகிய அகராஇ 

ச ச 
தீதுலும் வியாக்கியான 

(அகராதி 
தமிழும்-லததினுமாகய கொடு 

(ந. கமிஜிலக்சணம் 
தமிழும்-லத்தீனுமாகிய செக் 

(தமிழிலக்கணம் 
திருவள்ளுவர் குறளுக்கு-லத். 

வாமன்சரித்திரம் 

பரமார்த்த குறருக்கதை  



புத்தகப்பேயாட்ட்வணை, 

Fa Fol erat Kart 

சேய்தது, 
அ௮ண்டபிண்டவியாக்கயானம் 
ஞானசஞ்€வி 
தபசுகால ஏழுவெள்ளிக் கிழ 

(மைப்பிர ௪க்கம் 
நல்லமாணாயததம் 

லோகப்பிரமாணச்சரிக் திரம் 
தகருமகடக்கை 

கபிரியேல்பச்சேக்கேன்பவ 
ரரளிச்சேய்தது. 

பழைய-பு திய ஏற்பாட்டின் சரி 
தீதிரார்த் மடங்கிய இரண்டு 

சல்லாபம் _ (காண்டம் 

  

தேவமாதாவினமுகைக்குமவை 
  

சவேரியார்சுவாமியாரரளிச் 

சேயதது. 

வருஷழுந்றுமுள்ள நித்திய 
Dr FBS 

ஏழுகிழமையி லொவ் வொரு 
(கழமமைக்கு-௫௨-பு அமை 

வியாகுலமாதாவின்சரிச இரம் 
இல.திருகாட்களினவகாள் 

(பிரசங்கம் 
சேசுகாதரிருதயப்பிசசக்ம் 
அப்போஸ்தலர் சரித்திரம் 
இன்னாசியார் தியானம் 
பாலசங்கர்த சனப்பிர சங்கம் 

கன்னடசீமையில்விளங்கின 

தத்துவபோதகாநளிச் 

சேய்தது. 

இறுபத்தாறு-பிரசங்கம் 
இருபத்தெட்டு-பிர௪கங்கம் 

    

முப்பத் இரண்டு-பிரசங்கம் 
உபதேசகாண்டம் 
  

அமிர்தநாதசுவாமியாரர 
ளிச்செய்தது.. 

தேவரகசியமாலை 
  

-செகனிவாசகசுவாமியா = 
ரருளிச்சேய்தது, 

ஞானப்பூச்செண்டு 
லோகநிக்தை ட 

கயத்தானுஅந்தோனீப் 
பிரேயராவேன்னுங்கொழம்பு 
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கோழம்பில்-செபஸ்தியம் 
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